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Маргарет подвела губы, поправила выбившуюся из прически прядку, скинула тапки и надела черные лодочки на высокой шпильке. Бросила еще один придирчивый взгляд в зеркало и одернула платье для коктейля. Ну вот, кажется, все в порядке… Может, надеть нитку жемчуга? Нет, пусть все будет элегантно и строго. Черный шелк оттеняет матовую кожу, глубокий вырез подчеркивает эффектную родинку у ключицы, собранные на затылке каштановые волосы поблескивали от лака, контрастируя с зелено-серыми глазами и большим чувственным ртом.
Маргарет отвела глаза от зеркала, взглянула на часы и нахмурилась. Неужели даже сегодня Стив заставит ее ждать? Не хватает еще опоздать… Ведь обещал же приехать вовремя!
Она подошла к окну, отодвинула штору и посмотрела, не появился ли на парковке ярко-красный «Ламборджини». Увы!.. А что, если они попадут в пробку? Сегодня такой важный для нее день, а Стив, как всегда, ее подводит!
Услышав звонок, Маргарет, просияв улыбкой, метнулась к двери. Значит, Стив оставил машину на улице. Вечно она видит все в мрачном свете!.. Распахнув дверь, она застыла, и улыбка сползла с лица.
– Вы? – не сразу выдохнула она, глядя снизу вверх на старшего брата Стивена. – Что вы здесь делаете?
Алекс Томпсон окинул ее непроницаемым взглядом и, чуть нахмурясь, произнес:
– К сожалению, Стив сегодня приехать не сможет. Я приехал вместо него.
– А что с ним? – всполошилась Маргарет. – Он не заболел?
Алекс молча покачал головой и, не дожидаясь приглашения, шагнул в маленький холл.
– А в чем же тогда дело? – пробормотала Маргарет, затворяя дверь. – Неужели он не понимает, что сегодняшний вечер для меня так важен… Ведь мог хотя бы позвонить…
Алекс повел плечом и, глядя на нее так, словно смотрит сквозь стекло – Маргарет внутренне съежилась, – небрежным тоном ответил:
– Видите ли, мисс Сноудон, брат далеко не всегда посвящает меня в свои планы. Я прекрасно понимаю ваше разочарование и, смею вас заверить, вовсе не намерен навязывать вам свое общество, – он перевел дыхание, и его губы дрогнули в усмешке, – так что решайте сами, едете вы со мной или нет.
Маргарет подняла на него глаза и обратила внимание на безукоризненно завязанный галстук – у Стива галстук всегда чуть-чуть набекрень – и, вздохнув, холодно-любезно произнесла:
– Не смею вас больше задерживать, мистер Томпсон. Думаю, у вас есть чем себя занять.
Помолчав, добавила, придав тону легкий сарказм:
– Вряд ли литературная тусовка будет вам интересна.
– Напротив, – возразил Алекс все с тем же непроницаемым выражением лица. – К тому же сегодня у меня как раз выдался свободный вечер.
Маргарет вспыхнула. Вот наглец! Явился к ней без приглашения, да еще и издевается! Ведь она прекрасно знает, как он относится и к ее писательскому таланту, и к самой идее издать биографию их тетки Клары. У этого типа хватило наглости обвинить ее в том, что она втерлась в доверие к Стивену лишь затем, чтобы состряпать книжонку на потребу публике!
– Вот как? – Маргарет распахнула глаза, и ее губы дрогнули в усмешке. – У вас свободный вечер? Неужто дама вашего сердца решила для разнообразия провести вечер с мужем? – Как только слова сорвались с языка, Маргарет пожалела об этом.
Глаза Алекса потемнели от гнева, на щеках заиграли желваки.
– Братец опять забил вам голову несусветной чушью, – с досадой произнес он, не отводя глаз от ее лица.
Собрав волю в кулак, Маргарет выдержала суровый взгляд, и на миг ей показалось, что он несколько смягчился. Почувствовав силу своих чар, она воодушевилась и рискнула продолжить:
– А я и не знала, что это еще одна семейная тайна.
Шагнув к ней и взяв ее за руку, он ей сжал запястье и произнес с тихой угрозой:
– Позвольте дать мам совет, мисс Сноудон. Насколько я понял, вы хотите написать книгу о моей тетке. Запретить я нам не в силах, но имейте в виду, – он сжал ей запястье еще сильнее, – лезть в свою личную жизнь я не позволю ни вам, ни кому-либо другому. Понятно?
Маргарет сделала отчаянную попытку выдержать его взгляд, но не сумела и, опустив глаза на галстук, выдавила сквозь стиснутые зубы:
– Ваша личная жизнь, мистер Томпсон, мне глубоко безразлична. А теперь, будьте так любезны, отпустите мою руку.
Он разжал пальцы и, буравя ее взглядом, заметил:
– Итак, решайте, мисс Сноудон: или вы едете на вечер одна, тем самым дав публике возможность гадать, куда подевался ваш кавалер, или вы едете со мной?
– Но, если я поеду с вами, я еще больше подогрею интерес публики, – возразила Маргарет. – Ведь мой кавалер Стивен, а не вы.
– Стивен сегодня занят, – бесстрастным тоном напомнил ей Алекс. – К тому же, мисс Сноудон, если вы явитесь на церемонию вручения наград в сопровождении члена семьи, это лишь подтвердит серьезность ваших намерений. Не забывайте, вся читающая публика с нетерпением ждет от вас очередного бестселлера, – с язвительной ухмылкой добавил он.
С каким бы удовольствием Маргарет съездила ему по физиономии и послала бы его ко всем чертям вместе с его любезным предложением! Но, к сожалению, Алекс прав: в ее же интересах присутствовать на церемонии в сопровождении члена семьи Томпсон. Если она явится одна, все решат, что она уже не вхожа в семью, и тогда издатели того и гляди раздумают заключать договор. Нет, она должна написать эту книгу! Черт, ну почему же Стивен не приехал за ней сам?!
– Что скажете, мисс Сноудон? – прервал ее безрадостные мысли Алекс. – Каково ваше решение?
– Похоже, у меня нет выбора, – по-прежнему избегая смотреть ему в глаза, пробормотала она.
– Насколько я понимаю, сегодняшний вечер для вас очень важен, – заметил Алекс. – Я прав?
Сделав над собой усилие, Маргарет подняла глаза. Да, черт побери, он прав! Она терпеть не может подобные тусовки, но ее агент уверяет, что без них никак нельзя. А эта книга ей на самом деле нужна. Особенно гонорар: ведь она еще не расплатилась за квартиру, а помощи ей ждать не от кого.
– Да, вы правы! – тихо ответила она и, подняв на него глаза, продолжила: – Этот вечер для меня очень важен. И книга эта для меня чрезвычайно важна. – Она помолчала и еще тише произнесла: – Надеюсь, у меня все получится.
– Мисс Сноудон, если вы напишете обо мне хотя бы слово, вы за это ответите.
– О вас? – Маргарет прищурила глаза и выдавила смешок. – А причем здесь вы? Я собираюсь писать книгу о жизни вашей тетки, и, прошу вас, не надо меня запугивать.
– А я и не запугиваю. Я всего лишь предупреждаю. – В его глазах сверкнула ярость. – Мисс Сноудон, если вам удалось обвести вокруг пальца моего брата, это вовсе не значит, что этот номер пройдет и со мной.
Маргарет заставила себя растянуть губы в улыбке.
– Мистер Томпсон, я польщена, что вы сочли возможным сопровождать меня сегодня вместо вашего брата. С вашего позволения, я возьму шаль, и мы можем ехать. – Она проскользнула в спальню, схватила сумочку, шелковую расписную шаль с кистями и, переведя дыхание, вернулась в гостиную. – Я готова, – объявила она, всем своим видом давая понять, что запугать себя не позволит. Поправив часики на запястье, добавила недовольным тоном: – Между прочим, мы уже опаздываем.
Когда они приехали, вечер был в самом разгаре. Маргарет сразу заметила свою агентшу: Синтия Кауфман отличалась внушительными размерами и экстравагантным стилем. Она тут же подплыла к ним с бокалом шампанского, утопая в облаке алого шифона и сияя улыбкой.
– Дорогая моя! Хвалю! – Она окинула Маргарет цепким взглядом, а потом перевела глаза на Алекса и сладким голоском продолжила: – Отличный ход! Эффектно опоздала, да еще и привела с собой старшего брата. Умница, Мэгги!
– Добрый вечер! – с непроницаемым лицом проговорил Алекс.
Синтия схватила его за руку и едва ли не прижала к своему объемному бюсту.
– Мистер Томпсон, я счастлива с вами познакомиться! Как мило, что вы пришли! – Она обернулась к Маргарет: – Ну же, представь меня господину Томпсону! – И чуть понизив голос, спросила: – А где же наш мальчик?
Заметив, что в глазах Алекса промелькнула усмешка, Маргарет внутренне сжалась и пролепетала:
– Познакомьтесь, Алекс, это Синтия Кауфман, мой литературный агент.
– Очень приятно. – Он чуть заметно кивнул.
– Взаимно! – расплылась в улыбке Синтия. – Надеюсь, вы позволите мне с высоты моих лет называть вас Алексом? – кокетливо поводя глазами, проворковала она и, не дожидаясь ответа, снова обернулась к Маргарет: – Дорогуша, так где же наш мальчик?
Маргарет вспыхнула.
– Дело в том, что он… что у него…
– Стивен приносит свои извинения, – вмешался Алекс, – но у него возникли неотложные дела.
– Вот как? – Синтия повела пышным плечом и, махнув рукой с яркими длинными ногтями, небрежно заметила: – Впрочем, свое дело он сделал, верно, детка?
Маргарет была готова провалиться сквозь землю, а Синтия как ни в чем не бывало продолжала щебетать:
– Как мило, что вы сочли возможным прийти! – Она расцвела улыбкой, демонстрируя едва ли не все тридцать два крупных ровных зуба. – При вашей занятости и востребованности…
Алекс склонил голову в учтивом поклоне и с улыбкой ответил:
– Думаю, вечер будет интересным.
– Не сомневайтесь! – Синтия одарила его еще одной улыбкой и обернулась к Маргарет. – Дорогая, а ты продумала ответную речь? Церемония вручения вот-вот начнется.
– Какую еще ответную речь? – удивилась Маргарет.
– Она у нас такая скромница! – хохотнула Синтия. – А вдруг ты получишь приз?
– Я? – еще больше удивилась Маргарет. – Ну это вряд ли…
– Что за пораженческое настроение! – Синтия театрально сдвинула брови и пригрозила ей пальцем: – Ты у меня это брось! Лично я никогда не сомневалась в твоих талантах. А у Синтии Кауфман на это нюх!
Над небольшой сценой в углу зала вспыхнул яркий свет, к микрофону подошел ведущий и, пощелкав по микрофону, обратился к публике:
– Леди и джентльмены! Позвольте представить вам Стэнли Брэккета, главного редактора издательства «Попьюлар букс».
Маргарет сжала влажные ладони. Синтия заметила знакомую журналистку и, заговорщицки подмигнув, произнесла громким шепотом:
– Пойду закину удочку насчет интервью.
– Синтия, может, лучше не надо? – промямлила Маргарет, заметив, как посуровел взгляд Алекса. – Какое еще интервью, ведь я…
– Детка, не мешай мне работать! – без церемоний оборвала ее Синтия и, ловко рассекая толпу, направилась к журналистке.
Алекс шагнул и встал у Маргарет прямо за спиной. Он держался чуть поодаль, но она кожей чувствовала его присутствие. Почетный гость что-то вещал, но Маргарет почти не слушала, полностью захваченная новизной ощущений. Внезапно ей захотелось шагнуть назад, чтобы почувствовать тепло его большого сильного тела. Желание было столь неожиданным, столь реальным, что Маргарет стоило большого труда сдержать себя.
Да что с ней происходит?! Ведь Алекс Томпсон всегда был ей неприятен! Маргарет испугалась и растерялась до такой степени, что пропустила свое имя, и лишь когда все захлопали и обернулись в ее сторону, качнулась и на ватных ногах пошла к сцене.
Первая книга Маргарет пользовалась успехом, и ее номинировали на премию «Удачный литературный дебют», но после оглушительного скандала второй книги Маргарет и думать о номинации забыла.
Дальше все происходило словно во сне. Маргарет с трудом соображала, что говорит. Она поблагодарила Синтию и двух своих редакторов, слова складывались во фразы, а она стояла, вцепившись влажными ладонями в бортик кафедры, и всем существом ощущала на себе взгляд серых глаз Алекса Томпсона.
Потом ее плотным кольцом обступили люди, она раздавала автографы и радовалась тому, что наконец спряталась от этих тревожащих глаз. Постепенно она успокоилась, решив, что Алекс Томпсон интересует ее исключительно как яркий типаж или, если угодно, потенциальный персонаж. Ну да, ведь она писатель и в ее отношении к нему нет ничего личного. Вообще, если уж на то пошло, внешне он уступает младшему брату. Стивен куда симпатичнее.
Маргарет подняла глаза и заметила, что Алекс по-прежнему смотрит на нее. Она почувствовала, что краснеет, и, взяв очередную книгу из рук благодарного читателя, подписала титульный лист.
Наконец вечер подошел к концу, и Маргарет пришлось подойти к Алексу.
– Спасибо, что пришли, – пробормотала она, пожимая руку последнему гостю, и обернулась к Алексу. – Пожалуй, я возьму такси. Я и так отняла у вас уйму времени.
– Не терпится избавиться от моего общества? – усмехнулся тот. – А я-то думал, мисс Сноудон, что вы воспользуетесь ситуацией и постараетесь вытянуть из меня максимум информации.
Маргарет недоуменно вскинула брови, потом нахмурилась, а Алекс продолжил, не отрывая глаз от ее лица:
– Неужели вам не хочется взять у меня интервью? Кто знает, вдруг да откопаете что-нибудь интересненькое для очередной книги?
– Не хотелось бы вас разочаровывать, мистер Томпсон, но брать у вас интервью у меня нет ни малейшего желания, – бесстрастным тоном парировала Маргарет. – И вообще, я подошла к вам исключительно из вежливости, коль скоро мы пришли сюда вместе. А теперь, если позволите, я зайду в туалет. Встретимся в фойе через… через пять минут.
Маргарет подняла голову и, расправив плечи, с достоинством прошествовала к туалетам. Однако ее эффектный уход был несколько скомкан тем, что она от волнения ошиблась дверью и столкнулась с выходившим из мужского туалета пожилым господином. Вспыхнув до корней волос, она извинилась, попятилась и влетела в соседнюю дверь. Она не оглянулась, но была готова поклясться, что все это время Алекс Томпсон не сводил с нее насмешливых глаз. И теперь наверняка веселится от души за ее счет! Стоя перед зеркалом, Маргарет смотрела на свое отражение. Непокорные прядки выбились из-под заколки и обрамляли щеки, оттеняя лихорадочный румянец. Взгляд полубезумный, зрачки расширились – словно она напугана до смерти… Нет, надо взять себя в руки! Тем более что ей осталось продержаться всего чуть-чуть: Алекс довезет ее до дома, она как вежливая девочка его поблагодарит – и все! Больше ей с ним общаться не придется.
Ополоснув руки и пылающие щеки, Маргарет подправила макияж, вздохнула и вышла в фойе, но внезапно, повинуясь импульсу, повернула к лифтам и чуть не бегом поспешила к запасному выходу. Она спускалась по ступенькам, и нервный стук каблучков вторил тревожному биению сердца.
Выйдя на улицу, она с облегчением перевела дыхание и, затерявшись в толпе пешеходов, не спеша побрела по тротуару, рассеянно глядя на витрины и окна кафе. Пройдя три квартала, она свернула на Мейден-лейн и, увидев ресторан «Рулз», где частенько бывала со Стивеном, замедлила шаг.
Толкнув дверь, Маргарет вошла в уютный полумрак и огляделась, выискивая столик поуютнее. Она почувствовала, что проголодалась, да и чашечка кофе ей сейчас не помешает, рассудила она. Посидит, успокоится, а потом поймает такси и поедет домой.
В углу она заметила парочку: вульгарная брюнетка с боевой раскраской, чуть ли не вывалив на стол пышный бюст, бросала томные взгляды на своего кавалера. Тот сидел спиной к двери, но его пшеничные волосы и загорелая шея показались Маргарет знакомыми. Стив?
В глазах потемнело от обиды, она покачнулась и почувствовала, что ее кто-то поддержал за локоть. Обернувшись, она увидела Алекса Томпсона.
– Если не возражаете, я вас подвезу, – как ни в чем не бывало предложил он. – Моя машина тут неподалеку.
Маргарет молча вышла и словно слепая побрела по тротуару, натыкаясь на прохожих. У нее подвернулась лодыжка, и она бы наверняка упала, не поддержи ее Алекс за талию. Она его не поблагодарила, а он молча взял ее под руку и повел к машине.
Маргарет молча шла, а перед глазами стояла неприглядная картина: Стивен с брюнеткой за тем самым столиком, где они с ним столько раз сидели вдвоем, обсуждая планы на будущее.
Из уголка глаз выкатилась слезинка. Маргарет смахнула ее со щеки, а Алекс, бросив на нее пристальный взгляд, отпустил ее руку и распахнул дверцу своего «ягуара».
– Садитесь, – буркнул он. – Мне нужно с вами поговорить.
Маргарет молча села на заднее сиденье, а душу жгла обида. А еще злость, что именно Алекс Томпсон стал свидетелем ее позора.
Она не сразу поняла, что они едут совсем в другую сторону. Когда Алекс притормозил у ворот внушительного особняка в Кенсингтоне, Маргарет недовольным тоном проговорила:
– Насколько я помню, вы обещали отвезти меня домой.
– Не волнуйтесь, мисс Сноудон, я отвезу вас домой. Но сначала мне нужно с вами разобраться.
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Маргарет не понравились его слова, а еще больше тон, которым они были произнесены, и она запаниковала. О чем это он собрался с ней разговаривать? И как это он с ней разберется?! Она украдкой бросила на него взгляд и постаралась успокоиться. Бояться ей нечего. Она уже большая девочка и может за себя постоять. В бытность журналисткой она много чего повидала. А когда писала вторую книгу, даже брала интервью у преступников.
Алекс вышел из машины и распахнул ей дверцу.
– Спасибо. – Она вышла из машины, зябко повела плечами и поправила на голых плечах шаль.
Бросив взгляд на внушительную фигуру Алекса, Маргарет снова запаниковала. Он выше ее на голову. А ведь она на шпильках. И преступники сидели за решеткой, а у нее за спиной были вооруженные охранники… А сейчас, вздумай Алекс ей навредить, кто придет к ней на помощь?!
Она молча проследовала за ним в дом и, войдя в просторный холл, с трудом сдержала вздох восхищения. Мраморный пол, бронзовые бра, зеркала в дубовой резной оправе, а в центре на постаменте – бронзовая статуя Клары Томпсон в роли Клеопатры. Маргарет не могла оторвать глаз от прекрасного лица.
Перехватив ее взгляд, Алекс пояснил:
– Тогда Кларе исполнилось тридцать.
– Она такая красивая… А чья это работа?
Алекс жестом пригласил ее проследовать за ним в гостиную и бросил на ходу:
– Вряд ли вы знаете.
– И все-таки кто скульптор?
Алекс покачал головой.
– Эта работа не для посторонних глаз, так что какая разница? К тому же он давным-давно умер, а Клара… – Он снял пиджак и бросил его на спинку массивного кресла. – Я не уверен, что Кларе, будь она здесь, это понравилось бы.
– А где она? – спросила Маргарет, заранее зная ответ. – Стивен ничего не говорил, но вы-то наверняка знаете.
С минуту Алекс молча смотрел на нее, словно изучая как явление, а потом ровным голосом произнес:
– Клара далеко отсюда. И, пока жив, я сделаю все возможное и невозможное, но огражу тетку от таких, как вы.
– А как быть с восторженными почитателями ее таланта? – отважилась возразить Маргарет. – И потом, ведь столь таинственное исчезновение Клары Томпсон со сцены и из публичной жизни лишь подстегивает их интерес. Вот я бы на вашем месте сделала публичное заявление, и поклонники, узнав, где их кумир, наверняка бы оставили вашу тетушку в покое.
Алекс нахмурился, ослабил узел галстука и, стянув его, бросил на спинку кресла.
– Мисс Сноудон, мне не раз доводилось видеть, как восторженные почитатели обходятся с предметом своего обожания! – усмехнулся он. – И потом, с какой это стати я должен выдавать вам конфиденциальную информацию? Чтобы вы тут же растрезвонили обо всем в газетах и получили чек на кругленькую сумму в придачу? – Бросив на нее недобрый взгляд, он завершил: – Могу себе представить, как вы работаете! Насочиняете разных глупостей, а публика все это с радостью проглотит.
– А я и не знала, мистер Томпсон, что вы столь пристально следите за моим творчеством.
– Вовсе я за ним не слежу! – хмыкнул тот. – Просто прекрасно знаю, на что способны писаки ради достижения своей цели. Ведь ваш скоротечный роман со Стивеном служил все той же великой цели?
– Что?! – выдохнула Маргарет и вытаращила глаза. – О чем это вы?
Алекс хохотнул недобрым смешком.
– Только не надо делан, пил, будто вы убиты горем по поводу его измены. Думаю, вы уже успели выудить из братца всю необходимую информацию, гак что со временем и сами отправили бы ею и отставку.
Маргарет побледнела от гнева.
– Но ведь мы с ним…
– Вы с ним спали? – оборвал ее он.
– А вот это вас не касается! – вспыхнула Маргарет.
Тот небрежно передернул плечами.
– Просто мне интересно, как далеко писатель может зайти для достижения поставленной цели. Думаю, вы, мисс Сноудон, готовы на все.
– Да как вы смеете! – задохнулась от негодования Маргарет. – Вы же ничего обо мне не знаете!
– Зато я знаю, что у вас ничего не вышло, – ухмыльнулся он. – А все потому, мисс Сноудон, что выбрали не того брата.
У Маргарет так и чесались руки залепить ему пощечину, и, чтобы избежать искушения, она сжала пальцы в кулаки.
– Вам, мисс Сноудон, надо было бы обрабатывать меня! – с издевкой продолжал он. – Ведь поверенный Клары я, а не Стивен. Брат знать ничего не знает про ее дела.
– Да я бы никогда не унизилась до такой… до такой… – Маргарет так и не подобрала подходящего слова и, скорчив брезгливую гримаску, завершила: – Так я бы никогда не унизилась.
Алекс снова хохотнул и, подойдя к бару, достал бутылку и два бокала.
– Садитесь, мисс Сноудон! – Он кивнул на диван у камина.
– Спасибо. – Маргарет села и плотнее закуталась в шаль.
– Знаете, а ведь вы со Стивеном в определенном смысле два сапога пара. Вы оба играли, и оба получили по заслугам.
– А вам-то что за дело? Не понимаю, с чего это вдруг вы взялись изображать из себя этакого благородного рыцаря на один вечер? – спросила Маргарет, стараясь не повышать голоса. – Хотели насладиться моим позором?
Налив в бокалы коньяка, Алекс поставил их на столик и устроился в кресле напротив.
– Если откровенно, мисс Сноудон, то, когда дело доходит до драки, Стивен всегда пасует. А вот я, – он протянул ей бокал и ухмыльнулся, – не прочь сразиться с достойным противником.
Маргарет подавила искушение плеснуть коньяк ему в физиономию и, сжав ножку бокала, с расстановкой возразила:
– Вот как? Однако сегодня, насколько я поняла, вы предпочли лобовой атаке военную хитрость.
– Хитрость? – Алекс недоуменно вскинул бровь. – О чем это вы?
– А вы не понимаете?! – возмутилась Маргарет. – Сегодня вы неплохо повеселились на мой счет! – Она метнула в него презрительный взгляд. – Браво! Классно вы все подстроили.
– Подстроил?! – в свою очередь возмутился Алекс. – Да я понятия не имел, что Стивен с подружкой сидит в этом чертовом ресторане!
– Неужели? – усомнилась Маргарет и сделала круглые глаза. – Хотите сказать, что это случайное совпадение?
Алекс молча кивнул.
– Вам бы романы писать! – фыркнула она. – Хотя, на мой взгляд, это большая натяжка. И вообще, я думаю, что вы…
– Мисс Сноудон, вы вольны думать обо мне, что вам будет угодно, но все на самом деле вышло случайно, – сдерживая досаду, возразил тот. – Стивен позвонил и попросил меня отвезти вас на вечер, только и всего.
– И вы великодушно выполнили его просьбу, – ядовито заметила Маргарет. – А больше он ни о чем вас не просил?
– Нет, мисс Сноудон, больше Стивен меня ни о чем не просил, – спокойно ответил Алекс. – А даже если бы и попросил… – Он выдержал эффектную паузу и взял в руку бокал. – Я, знаете ли, не всемогущий. Во всяком случае, переспать с врагом я не могу, – добавил он, поглаживая ножку бокала и глядя на Маргарет оценивающим взглядом.
От подобного нахальства Маргарет чуть не подавилась коньяком.
– Можно подумать, я бы вам позволила!
– Думаю, ради пикантной истории вы готовы на все, – возразил Алекс, не спуская с нее глаз, – Я прав?
– Ошибаетесь! – буркнула Маргарет. – Я, видите ли, тоже не всемогущая.
– Знаете, Маргарет, на кого вы сейчас похожи? – ухмыльнулся Алекс и, не дожидаясь ответа, продолжил: – Вы похожи на этакую девственницу-горничную викторианской эпохи, к которой пристает гнусный хозяин дома. – Он хохотнул. – Но ведь на самом-то деле все совсем не так! Я, представьте себе, читал про ваши амурные похождения с героем вашего бестселлера. Однако роман оказался недолговечным. Интересно, а сегодняшняя премия, это что? Своего рода компенсация?
– Мало ли что пишут в газетах! – фыркнула Маргарет и тут же сообразила, что бывшей журналистке, а ныне писательнице, не стоит делать подобные заявления, и от расстройства отхлебнула еще один глоток коньяка.
– Нет, на самом деле, что же приключилось? – Алекс вскинул бровь. – Понял! Ему надоело спать втроем с блокнотом, да? Бедолага! – Он сочувственно помотал головой. – Могу себе представить, каково это, когда у тебя в самый интимный момент берут интервью! Ведь этак и занедужить недолго!..
– Пожалуй! – притворно вздохнула Маргарет, опуская глаза, а потом не удержалась-таки от шпильки: – Однако, думаю, это все же лучше, чем для пользы дела спать с партнером мужа.
Алекс грохнул стакан на столик и с тихой яростью спросил:
– Хотите со мной потягаться, да? А силенок хватит?
– А вы проверьте! – Маргарет с вызовом подняла подбородок и для храбрости отхлебнула еще коньяка.
Алекс чуть заметно улыбнулся и молча отвел глаза.
– А вы в хороших отношениях с Кларой? – спросила Маргарет, когда пауза затянулась.
– Если вы хотите выудить из меня информацию, вам придется как следует потрудиться. – Алекс покрутил бокал в руках и отпил глоток.
– Вот еще! – хмыкнула Маргарет. – И вообще, вряд ли вы знаете то, что мне нужно.
– Откуда такая умеренность? – невозмутимым тоном спросил тот.
– А что, разве я не права? – спросила она провокационным тоном.
– Мисс Сноудон, все зависит от того, что именно вас интересует, – с непроницаемым лицом парировал Алекс.
Выдержав паузу, Маргарет ответила, тщательно подбирая слова:
– Я бы хотела знать, почему Клара так внезапно покинула сцену.
– Как, разве вы не знаете? – притворно изумился Алекс. – Тетка пристрастилась к алкоголю, опустилась и живет теперь в полном уединении.
Маргарет прикусила губу. Стивен говорил примерно то же самое, но она еще не решила, стоит ли делать подобные факты достоянием общественности. Конечно же Синтия наверняка бы настаивала на этом, ведь информация такого рода способствует подъему продаж, а деньги ей сейчас ох как нужны!
– Вообще-то я слышала нечто подобное, – неуверенным тоном пробормотала она. – Из достоверного источника.
– Вы явно ошиблись источником, – все с тем же непроницаемым лицом произнес Алекс. – Мисс Сноудон, я посоветовался со своими юристами и, кстати сказать, именно об этом и хотел бы с вами поговорить.
Маргарет распахнула глаза. По его тону она поняла: сейчас Алекс сообщит ей нечто очень важное.
– Мисс Сноудон, я хочу, чтобы вы отказались от этой книги, – сказал он и отвел глаза в сторону.
– Как это отказалась? – не сразу поняла она. – Вы что, шутите?! – Маргарет чуть не выронила из рук бокал, и часть коньяка выплеснулась на роскошный кремовый ковер. – Нет, об этом не может быть и речи!
– Дело ваше, – не моргнув глазом ответил тот. – В таком случае я подам на вас в суд.
– Так вот почему вы вызвались сопровождать меня сегодня вечером? – прогоняя страх, возмутилась она. – Решили нанести смертельный удар?
Алекс поставил бокал на стол и поднял на нее глаза.
– Маргарет, поймите меня правильно. Лично против вас я ничего не имею, но я должен любой ценой оградить свою семью.
– В том числе ценой моей карьеры? – уточнила Маргарет.
Алекс ответил не сразу.
– Дело в том, что в подобных ситуациях жертвы неизбежны. Повторяю, Маргарет, ничего личного здесь нет.
– Не смешите меня! – возмутилась она. – Да вы поставили цель меня уничтожить!
– Ничего подобного, – спокойно возразил он. – Если хотите знать, Маргарет, то мне вас искренне жаль.
– Жаль? – удивилась она. – Если не секрет, почему?
– Потому что вы пешка в большой игре. Люди, подобные вам, всегда проигрывают.
– Почему?
– А вы не понимаете? – удивился Алекс.
– Нет! И просветите меня поскорее, сделайте милость! – Маргарет прищурилась. – Хотя вы и сами горите желанием меня порадовать.
Алекс снова обратил на нее непроницаемый взгляд и, пожав плечами, произнес:
– Дело в том, Маргарет, что вы под пятой у вашего литературного агента. Да и у редактора тоже. – Алекс помолчал и, вздохнув, продолжил: – Думаю, по большей части вы пишете не то, что вам бы хотелось, а то, чего они от вас ждут.
Маргарет внезапно почувствовала себя уязвимой и беззащитной.
– Ничего подобного! – возразила она, пряча глаза. – Я пишу то, что хотят мои читатели.
– И чего же хотят ваши читатели? – уточнил Алекс. – Очередных выдумок? Пикантных историй?
– Нет, они хотят знать правду.
Алекс хохотнул и потянулся за бокалом.
– Какую еще правду? Да вы сами не отличите правду от лжи!
– А вы скажите мне правду! – стояла на своем Маргарет. – Почему Клара покинула сцену? Раз уж вы такой поборник правды, просветите меня наконец, а потом посмотрим, сумею ли я отличить правду от лжи.
– Ради чего? Чтобы вы, мисс Сноудон, безбедно существовали за счет спокойствия пожилой женщины, которая больше не хочет жить на виду у всех?
– Но ведь сорок с лишним лет Клара Томпсон жила на виду у всех. А это что-нибудь да значит! Ведь она прирожденная актриса и…
– Ни черта это не значит! – перебил ее Алекс. – Да, она жила на виду у всех сорок с лишним лет, а теперь не хочет! И это ее право. Ведь Клара не общественная собственность, а живой человек, и, коль скоро она решила уйти на покой, значит, я должен уважать ее решение. И вы тоже.
– Но к чему такая секретность? – упорствовала Маргарет. – Многие знаменитости уходят на покой, но столь внезапное исчезновение звезды неизбежно будоражит умы. Сделайте публичное заявление, я свяжу все концы, и, уверяю вас, ваша тетка до конца своих дней будет жить в тишине и покое.
– А вы, как я погляжу, из тех, кто никогда не сдается, да? – ухмыльнулся Алекс, гляди на нее поверх бокала. – Всегда в погоне за горячими фактами, этакая неугомонная журналистка.
Маргарет поднесла бокал к губам и отпила еще глоток. Вообще-то она не любила коньяк, но не хотела выглядеть неопытной в глазах Алекса Томпсона.
– Но ведь в этом и состоит моя работа.
– В чем в «этом»? – хмуро уточнил он.
– Я должна снабжать публику информацией, – как можно спокойнее ответила Маргарет. – Причем именно той, что их интересует.
– Даже если при этом пострадают ни в чем не повинные люди?
Маргарет снова прикусила губу. Ее до сих пор мучили угрызения совести по поводу родителей героя ее второй книги. Те умоляли ее представить сына в несколько ином свете, но Маргарет не могла ослушаться Синтию. Опустив глаза, она чуть слышно призналась:
– Да, не все так просто… Иной раз мне приходится делать то, что мне говорят.
– Ну так я вам говорю: откажитесь от этой книги! – с готовностью подхватил Алекс. – Напишите о чем-нибудь другом. Не все ли вам равно?
– Не могу. Синтия уже ведет переговоры с «Попьюлар букс».
Алекс привстал и, достав из кармана пиджака бумажник, деловым тоном спросил:
– Сколько? Я возмещу вам все убытки.
Сколько?
Маргарет замутило.
– Хотите меня купить? – тихо спросила она.
Алекс вскинул бровь и не сразу ответил:
– Просто хочу возместить вам убытки и предоставить возможность начать работать над другой книгой. Сколько? – повторил он, потрясая бумажником. – Уверяю вас, я вам хорошо заплачу.
– Деньги мне не нужны, – заявила Маргарет и тут же поправилась: – То есть они мне нужны, но на данный момент карьера для меня важнее. А от этой книги зависит очень многое.
– И вы готовы поставить на нее все? – помрачнев, осведомился Алекс. – Я правильно вас понял?
– Да, вы меня правильно поняли! – выпалила Маргарет и метнула на него недобрый взгляд. – И не надо меня пугать. Все равно я вас не боюсь.
– И напрасно, – предупредил тот. – Ведь я могу уничтожить вашу карьеру.
– Даже так? Вы меня интригуете, мистер Томпсон! – высокомерным тоном заметила Маргарет. – Интересно, зачем это вам понадобилось уничтожать мою карьеру? Похоже, перспектива выхода моей книги в свет вас не на шутку пугает. – Заметив, что Алекс смотрит на нее тяжелым взглядом, она с воодушевлением продолжила: – Нет, мне на самом деле любопытно, какие такие тайны вы столь тщательно скрываете у себя в шкафу? Насколько мне известно, последние пятнадцать лет ни вы, ни Стивен не общались с вашей теткой. И вдруг принимаете столь горячее участие в ее жизни. Не понимаю, в чем тут…
– Скажите, мисс Сноудон, – резко оборвал ее он, – а вы поддерживаете связь со своей семьей?
Маргарет опустила глаза и с минуту молча смотрела в янтарный напиток.
– У меня есть старшие брат и сестра. А родители несколько лет назад умерли.
– Извините, – быстро произнес Алекс.
В одном слове прозвучало столько искреннего участия, что Маргарет невольно смягчилась. Она подняла глаза и уже другим тоном сказала:
– Ничего страшного. У меня… Если честно, мне не слишком повезло с семьей. Родители развелись, когда мне было четыре года. Так что я привыкла быть одна.
Алекс покрутил бокал в пальцах и заметил, словно размышляя вслух:
– Так вот почему вы пишете биографии…
– Что вы имеете к виду? – не поняла Маргарет.
– Вы пишете про чужие семьи, потому что по сути у вас никогда не было своей.
Дискутировать на эту тему Маргарет совсем не хотелось. Она встала и, подойдя к книжному шкафу, пробежала глазами по корешкам книг. Да, судя по названиям и авторам, Алекс Томпсон читает все подряд, без определенной системы и явных пристрастий. Однако произведений Маргарет Сноудон в его библиотеке нет, усмехнулась про себя она.
– Ну да, именно поэтому вам интересно лезть в чужие жизни, – продолжал размышлять вслух он.
– Да, мне интересна жизнь других людей, – согласилась Маргарет, обернувшись к нему лицом. – Даже тех, кто ничем не знаменит. Ведь я писатель. Уверяю, мой личный опыт здесь ни при чем. Кроме того, – она снова отвела глаза и решила резко поменять тему, – ведь ничего другого я не умею, а мне надо как-то зарабатывать себе на жизнь.
– Бросьте! – фыркнул Алекс, вскочил с кресала и швырнул бумажник на столик. – Деньги тут ни при чем. Вам нужны не деньги, а власть! А теперь, когда вы узнали об измене Стивена, у вас еще больше оснований навредить нашей семье, ведь так?
Маргарет попыталась выдержать его взгляд, но его глаза полыхали такой откровенной ненавистью, что она невольно испугалась. Стараясь сохранить лицо, она допила коньяк и, поставив бокал на столик рядом с бумажником, с достоинством изрекла:
– Плохо же вы себе представляете психологию писателя, если думаете, что я перечеркну несколько месяцев труда и брошу работу лишь потому, что один из членов вашей семьи, как выяснилось, не в состоянии пропустить мимо ни одной юбки!
Алекс встал и, глядя ей в лицо, с сарказмом заметил:
– К вашему сведению, мисс Сноудон, Стивен второй год встречается с Терри. Не понимаю, как такой тонкий психолог и серьезный исследователь, как вы, – он смерил ее с головы до ног насмешливым взглядом, – проморгали этот фактик!
Маргарет вспыхнула, но уступать не собиралась. Спору нет, Алекс Томпсон – серьезный противник, но ему есть что терять. Что до Стивена, так он был для нее не только приятным, но и – что греха таить – полезным развлечением! Ведь он на самом деле снабжал ее информацией, показывал семейные фотографии, вырезки из старых газет и все такое…
Да, ей было неприятно лицезреть его с другой женщиной, но не более того. Ведь если быть честной с самой собой, она не любит Стивена и даже не влюблена в него. Правда, внешне он ей нравился, и она уже подумывала о том, не переспать ли с ним, но теперь чувствует себя полной идиоткой. Нет, как она могла так ошибиться?!
– А может, я похожа на вас? – набравшись нахальства, парировала Маргарет. – Я тоже не прочь делиться.
Алекс стремительно шагнул к ней и, прижав спиной к шкафу, сказал, чеканя каждое слово:
– По-моему, мисс Сноудон, я вас уже предупреждал. Выбирайте выражения, когда касаетесь моей личной жизни.
Его горячее дыхание обжигало Маргарет щеку, но она, преодолевая стремительно растущую панику, не слишком убедительно пробормотала:
– Я вас не боюсь.
– Нет, боитесь. – Он приподнял ее лицо за подбородок и, глядя ей в глаза, с расстановкой произнес: – Вы же сами говорили, что эта книга для вас много значит. А у меня есть вес основания заставить вас от нее отказаться.
– У вас ничего не получится.
– Не получится? – усмехнулся он. – Посмотрим.
– А я все равно не сдамся! – буркнула Маргарет, отводя глаза. – И буду бороться.
– Вот как? – Алекс хохотнул. – Ну так давайте, боритесь!
С каким бы удовольствием Маргарет расцарапала эту самодовольную физиономию! Она подняла на него глаза и, встретив его напряженный взгляд, почувствовала слабость в коленях. Внезапно Маргарет словно раздвоилась: одна половина замерла от страха, а другая… А другая ее половина не могла найти в себе ни силы, ни желания отстраниться от Алекса. А еще Маргарет страстно захотелось узнать, насколько далеко он может зайти в этой игре, и выяснить, сумеет ли она подтолкнуть его еще на один шаг… Внезапно Алекс склонил голову и залепил ей рот поцелуем. Его горячие губы властно разомкнули ее губы, а язык ворвался в рот. От неожиданности Маргарет отшатнулась, шаль соскользнула на пол. Алекс взял ее голову в свои ладони и притянул к себе.
Разумом Маргарет понимала, что надо сопротивляться, но вместо этого почему-то вцепилась ему в плечи и еще теснее прижалась к его сильному телу. Ее окатила волна желания – столь мощная, что она растерялась.
Между тем Алекс опустил руку и, поддев пальцем тонкую бретельку платья, сдвинул с плеча. Тонкий шелк соскользнул, обнажая соблазнительную округлость. Алекс оторвался от ее рта и, окинув ее грудь жадными глазами, припал горячими губами к шее, а потом лизнул подбородок и вернулся к жаждущим губам. Наконец Маргарет нашла и себе силы оттолкнуть Алекса и, избегая его взгляда, выдохнула:
– Не надо! – И тут она увидела себя глазами Алекса – растрепанная, с обнаженной грудью, с воспаленными от поцелуя губами – и вспыхнула румянцем.
– Не надо? – переспросил он насмешливым тоном. – Не волнуйся, Стивен об этом не узнает. Это будет наш маленький секрет.
Маргарет замутило. Ну как она могла так попасться? Нечего сказать – удачный выдался вечерок! Алекс сумел-таки обвести ее вокруг пальца и теперь посмеивается, предвкушая легкую победу!
– Если вы думаете, что вам удастся манипулировать мною подобным образом, вы глубоко ошибаетесь! – задыхаясь от злости, прошипела она. – Я не маленькая девочка и знаю, как ставить мужчин на место.
Уголки его чувственного рта дрогнули в усмешке.
– Только не надо представлять меня этаким насильником!
– Вы такой же, как все! – Маргарет окинула его презрительным взглядом. – Думаете, стоит вам поманить пальцем и женщины побегут за вами толпой? Впрочем, чему тут удивляться? Ведь вы общаетесь с дамами определенного сорта, так вот знайте: я не из их числа! – Маргарет понимала, что зашла слишком далеко, но остановиться не могла.
Глаза Алекса полыхнули гневом, он схватил ее за талию и, прижав спиной к шкафу, процедил:
– Только и можете, что плеваться ядом! Предупреждаю еще раз, мисс Сноудон, за каждое свое слово вы ответите!
– А я говорю вам еще раз, мистер Томпсон, я вас не боюсь! – выдохнула Маргарет, пытаясь высвободиться из тисков его рук.
– Даю вам неделю, – сказал Алекс, словно не слыша ее слов. – И говорю в последний раз. Если вы не откажетесь от книги, будете иметь дело с моими адвокатами.
– Все равно у вас ничего не выйдет! – упрямо мотнув головой, буркнула она.
– Посмотрим.
Маргарет похолодела от страха. Если в издательстве узнают, что ей грозит судебный иск, не видать ей договора как своих ушей.
Алекс опустил руки. Маргарет, оттолкнув его, подняла с пола шаль, схватила с дивана сумочку и направилась к двери.
– Я отвезу вас домой, – предложил Алекс, нагнав ее в холле, и потянулся к столику за ключами от машины.
Маргарет остановилась и, окинув его ледяным взглядом, с расстановкой произнесла:
– Да я лучше на коленках поползу до самого Кенсингтона, чем сяду к вам в машину! – Она распахнула дверь и, перешагнув через порог, бросила: – Встретимся в суде.
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Поймав такси, Маргарет в изнеможении опустилась на заднее сиденье и, дрожа от возбуждения, прокрутила в голове разговор с Алексом Томпсоном. За окном мелькали огни ночного Лондона, а она, кутаясь в накидку, обдумывала, что же ей теперь делать.
У нее нет ни сил, ни средств противостоять Алексу Томпсону. Ее карьера и без того висит на волоске. Такси остановилось у ее дома. Маргарет расплатилась и вышла. Вдыхая ночную прохладу, она смотрела на окна своей квартирки и вспоминала, как радовалась, когда сделала первый взнос за первое в своей жизни собственное жилье. Гонорара за первую ее книгу (биографию известного политика) хватило на взнос и скромную мебель.
После провала второй книги финансовое положение Маргарет здорово пошатнулось, однако ей удалось успокоить банковского менеджера, но пришлось по вечерам и выходным подрабатывать официанткой в одном небольшом ресторанчике.
Маргарет давно мечтала стать писателем, настоящим писателем, но после провала второй книги начала жалеть, что ушла из газеты. «Что же теперь делать?» – судорожно думала она, поднимаясь в лифте. Ясно одно: отступать без боя она не намерена.
Всю ночь она не могла уснуть, а утром, едва дождавшись восьми часов, позвонила Синтии.
– Кто это? – сонным голосом спросила та.
– Маргарет. С добрым утром, Синтия.
– А ты знаешь, детка, который теперь час? – ворчливо осведомилась та. – Надеюсь, ты не просто так разбудила меня в такую рань?
– Синтия, помоги мне организовать рекламную кампанию! – сразу взяла быка за рога Маргарет. – Поможешь?
– Куда я денусь! – хмыкнула Синтия. – Но ведь ты всегда уверяла, будто терпеть не можешь пиаровские штучки. Что с тобой приключилось? У меня даже сон пропал.
– Синтия, прошу тебя, организуй мне встречи с читателями. И не только в книжных магазинах, но и в супермаркетах. А еще я хочу выступить по радио и на телевидении.
– Не верю своим ушам! Умница! А что наш плейбой, в курсе?
– Стивен не имеет к этому никакого отношения, – твердым голосом ответила Маргарет.
– А его старший брат?
– Думаю, Алекс Томпсон читает исключительно биржевые сводки, – усмехнулась Маргарет и тут же вспомнила, как вчера вечером этот наглец прямым текстом обвинил ее в том, что она для пользы дела спала с героем своей первой книги. Щеки вспыхнули румянцем. – Синтия, так ты мне поможешь?
– Нет проблем, детка. В этом и состоит моя работенка!
– Спасибо тебе. Вот увидишь, ты не пожалеешь! – заверила ее Маргарет. – Я напишу эту книгу во что бы то ни стало!
– Умница! – похвалила ее Синтия. – Мне нравится твой настрой. Сейчас пораскину мозгами и перезвоню тебе в конце дня. Договорились?
– Спасибо тебе за все. Я чувствую, на этот раз у меня все получится.
Маргарет положила трубку и задумалась. И что теперь? Как говорится, осталось начать и кончить… Но выхода у нее нет. Она должна написать эту книгу. И это будет честная, хорошая книга.
Она вспомнила, как познакомилась со Стивеном, и именно он невольно подал ей идею написать биографию Клары Томпсон. Маргарет в тот вечер работала в ресторанчике, и, когда принесла счет, он с ней разговорился и среди всего прочего поведал, что Клара Томпсон его родная тетка.
В тот же вечер Стивен предложил встретиться. Маргарет согласилась. Стивен понравился ей своей открытостью, и, если быть честной, она сразу сообразила, что более тесное знакомство с ним сулит быть интересным. Когда она принесла Синтии синопсис,[1] та пришла в восторг.
– Биография Клары Томпсон? Блестящая идея! А где добудешь информацию? – Она подмигнула. – Придется переспать с юным плейбоем?
– Ну почему же сразу «переспать»? – улыбнулась Маргарет, переведя все в шутку. – Пока до этого не дошло, но, если честно, подобная перспектива меня не слишком пугает.
Стивен предоставил ей кое-какие письма Клары, фотографии из семейного альбома и пару допотопных журналов. Кроме того, Маргарет изучила все газетные публикации о творчестве Клары Томпсон. А театр «Олд-Вик», где Клара проработала двадцать лет, любезно предоставил Маргарет возможность поработать в своем архиве. В результате у нее накопился богатый материал о творческой деятельности актрисы, но некоторые годы, в том числе последние, оставались тайной за семью печатями.
Никаких родственников, кроме двух племянников, у Клары Томпсон не было.
Когда Алекс Томпсон появился в ресторане с элегантной дамой, Маргарет сразу узнала его (ведь она видела его фотографии в семейном альбоме), а приметив на пальце у его спутницы солидное обручальное кольцо, поняла, что это и есть жена его партнера по бизнесу. Стивен как-то обмолвился, что у брата затяжной роман с замужней дамой, но просил никоим образом не упоминать Алекса в книге. Маргарет, как и подобает журналистке, была заинтригована, но потом решила, что Стивен просто оберегает брата и никакой семейной тайны за этим нет.
Маргарет взяла справочник и отыскала телефон офиса Алекса Томпсона. Ей пришло в голову еще раз поговорить с ним и попытаться убедить его не препятствовать работе над книгой. Она набрала телефон и, пообщавшись с секретаршей, договорилась о визите.
Маргарет сидела в приемной уже второй час и из последних сил сдерживала злость. Она не сомневалась: Алекс Томпсон специально заставляет ее ждать. Обращается с ней как… как с назойливой мухой! Да что он о себе возомнил на самом деле!
Наконец секретарша пригласила ее войти. Маргарет встала и, сосчитав до десяти, шагнула в кабинет. Алекс стоял у окна. Он жестом пригласил ее сесть, а сам не сдвинулся с места.
– Чем могу быть полезен? – бесстрастным тоном осведомился он. – Решили обратиться в нашу фирму за финансовым советом?
Маргарет вымученно улыбнулась, в душе кляня его за то, что он возвышается над ней и ей приходится изо всех сил тянуть шею.
– Хотела поговорить насчет книги. Может, вы…
– Нет, – оборвал ее он на полуслове.
Она перевела дыхание и предприняла еще одну попытку:
– Послушайте, мистер Томпсон, но ведь вы могли бы мне помочь в работе над книгой. Даю слово, я буду писать лишь то, что вы сочтете нужным.
Алекс окинул ее ледяным взглядом и, чеканя слова, произнес:
– Мисс Сноудон, я уже вам говорил, что ни с кем не намерен обсуждать жизнь моей тетки. Тем более с вами.
Маргарет до боли сжала руки в кулаки и, не отводя глаз от его лица, продолжила:
– Но, согласитесь, если я стану работать в тесном сотрудничестве с вашей семьей, будет намного лучше. А правдивая информация положит конец всевозможным слухам и домыслам.
Воцарилась тягостная пауза, а потом Алекс стремительно шагнул к ней, и Маргарет пришлось еще больше задрать голову.
– Мисс Сноудон, позвольте полюбопытствовать, – произнес Алекс подозрительно сладким голосом, – что вы вкладываете в понятие «тесное сотрудничество»?
Маргарет неловко заерзала и, проглотив ком в горле, пробормотала:
– Я… мне… я должна написать эту книгу. На самом деле, ради этого я готова на все.
Алекс вскинул бровь.
– Ну надо же! Впервые в жизни вижу подобное рвение к работе.
Маргарет опустила глаза и облизнула языком пересохшие губы, а Алекс с усмешкой продолжил, не сводя с нее тяжелого взгляда:
– Интересно, а можно ли направить ваше рвение в иное, более приятное русло?
Он стоял так близко, что Маргарет ощущала тепло его большого ладного тела. На миг она представила себе, как его стройные мощные бедра касаются ее бедер, а длинные чувственные пальцы ласкают сокровенные уголки ее тела…
– Я… я… мне пора, – промямлила она и, неловко вскочив, зацепилась за ножку стула и наверняка бы упала, не подхвати ее Алекс за талию.
– Мисс Сноудон, куда же вы так заторопились? – спросил он, не опуская рук, и она ощутила свежий мятный аромат его дыхания. – А может, мне называть вас по-свойски, Мэгги? – ухмыльнулся он. – Раз уж вы собираетесь тесно сотрудничать с нашей семьей…
– Отпустите меня! – задыхаясь от волнения, пробормотала Маргарет.
– Зачем же? Ведь вы сами настаивали на тесном сотрудничестве, – поддразнил ее Алекс и притянул к себе.
– Я передумала, – буркнула Маргарет и предприняла тщетную попытку высвободиться.
– Вы меня разочаровали, мисс Сноудон, – протянул он и притворно вздохнул. – Я думал, вы смелее.
– При чем тут смелость? – Она подняла глаза. – Просто я не могу позволить вам…
– Позволить мне – что? Поцеловать вас? – Он перехватил ее взгляд. – А что, если я пойду еще дальше?
– Я закричу, – предупредила она. – И заявлю в полицию о сексуальном домогательстве. Вы не имеете права держать меня против моего желания, и я…
Алекс не дал ей завершить гневную тираду: его губы прижались к ее губам, а язык проник в рот. Маргарет снова раздвоилась, и, хотя одна ее половина прекрасно понимала, что ей надо драться, царапаться и кусаться, вторая половина снова одержала верх. Маргарет обвила его руками за шею и, утопив пальцы в густой русой шевелюре, прильнула к нему всем телом.
И тут Алекс внезапно отпустил ее. Маргарет от неожиданности потеряла равновесие и, чтобы не упасть, вцепилась руками в край стола.
– Теперь я понимаю, чем вы так очаровали Стивена, – произнес он и отошел на шаг. – Только не надейтесь, что и я с той же легкостью подпаду под ваши чары и стану столь же словоохотливым.
– А вы, как я погляжу, брата не жалуете, – заметила Маргарет.
– Как говорится, родственников не выбирают, – усмехнулся Алекс и, посерьезнев, добавил: – Но я сделаю все, чтобы защитить свою семью.
– Похвально.
– Мисс Сноудон, я не шучу. Похоже, вы не осознаете, на что я готов ради этого.
– Отчего же? – Маргарет усмехнулась. – Я успела заметить: щепетильностью вы не отличаетесь.
Алекс прищурился и с насмешкой произнес:
– А я теперь знаю, как вы берете интервью у героев своих книг! Для начала вы, насколько я понимаю, разогреваете их в постели? – И он перевел выразительный взгляд на ее грудь.
Маргарет подняла подбородок и с вызовом спросила:
– Вы имеете в виду нашего брата?
– Да, я имею в виду именно его, хотя убежден, что он не единственная ваша жертва.
– Ваш брат просто кладезь информации, – солгала Маргарет, желая сделать ему больно.
– Не сомневаюсь, – с горькой усмешкой согласился Алекс. – Уж больно велико искушение! – И он раздел ее глазами.
Маргарет вспыхнула и стиснула кулаки.
– Мистер Томпсон, я хочу написать книгу о жизни и творчестве вашей тетки. И портить отношения с ее родственниками не в моих интересах. Ведь я надеялась на вашу помощь, но, раз вы отказываетесь сотрудничать, придется искать другие пути.
– Не понимаю, какого черта вы ко мне пришли? – с досадой спросил Алекс. – Взяли бы да и состряпали что-нибудь, как делают все писаки.
– Я так не работаю, – сверкнув глазами, с достоинством возразила Маргарет. – Я хочу написать правдивую историю жизни Клары Томпсон. Ваша тетка была… то есть я хочу сказать, она удивительный человек и я…
– Мисс Сноудон, моя тетка живой человек, а не предмет общественной собственности, – прервал ее Алекс. – И если вы думаете, что, переспав с моим братом, втерлись в доверие всей семьи Томпсон, то вы глубоко заблуждаетесь.
– А когда вы последний раз виделись с Кларой?
– Это вас не касается, – отрезал тот. – А теперь уходите.
– Но ведь…
– Мисс Сноудон, не смею вас больше задерживать.
Маргарет вспыхнула и перевела дыхание.
– Мистер Томпсон, не хочу причинять вам неприятности, но я…
– Вы что, не поняли? Убирайтесь к чертовой матери!
Маргарет выскочила и, хлопнув дверью, метнулась к лифту. Ее всю трясло как в лихорадке. Она корила себя за трусость. Надо было стоять до последнего, а она вместо этого… Какой стыд! И что теперь делать? Как она напишет книгу без помощи племянников Клары? Ведь других родственников у нее нет. Замужем она не была, а ее единственный брат Стэнли, отец Алекса и Стивена, несколько лет назад умер.
Придя домой, Маргарет, чтобы успокоиться, занялась уборкой. Из-за шума пылесоса она не сразу услышала телефонный звонок. Звонил Стивен.
– Мэг, извини, что не смог вчера составить тебе компанию, – скороговоркой произнес он. – Расскажи, как прошел вечер?
– Прекрасно! – преувеличенно бодрым голосом ответила Маргарет. – Между прочим, поздравь меня, я получила премию. А твой брат…
– Алекс? – удивился Стивен. – А разве он там был?
От неожиданности Маргарет села на подлокотник кресла.
– А разве это не ты попросил его за мной заехать?
– Я?! Нет, я его не просил… Да и с какой стати? – горько усмехнулся Стивен. – Стал бы я его просить, как же!.. Хотел бы я знать, что это все значит? Алекс никогда…
– А я хотела бы задать такой же вопрос тебе! – вставила свое слово Маргарет. – Стив, ты ничего не хочешь мне сказать?
– Не понимаю, о чем это ты?
– Ах ты не понимаешь! Я видела тебя с твоей подружкой, вот о чем! – Маргарет нервно хохотнула. – Но не в этом суть. Как видишь, я жива. Просто меня бесит, что я обо всем узнаю последней. И потом меня достал твой брат. Он на меня так напустился, что я…
– Мэг, извини, я и сам собирался тебе обо всем рассказать. И предупредить, что Алекс…
– Интересно, чего же ты ждал? – с досадой оборвала его она. – Хотел для начала со мной переспать, да?
– Считаешь меня гнусной скотиной? – смущенно буркнул Стивен. – Мэг, я… я хотел…
– Уж не знаю, Стивен, чего ты там хотел, – перебила его Маргарет, – но подставил ты меня классно!
– Значит, тебе от братца досталось? – хмыкнул он. – Я же говорил, Алекс к тетке неровно дышит.
– Да уж! Он так с ней носится, как будто она ему родная мать!
Стивен молчал, и Маргарет озарила догадка:
– Стивен? А может, так и есть? Может, Алекс сын Клары?
– Что ты городишь! – фыркнул тот. – Клара никогда не была замужем.
– А при чем тут это? Я тебя спрашиваю: может, Алекс ей сын? Ошибка юности и все такое…
– Алекс мне брат. Он старше меня на семь лет, и, даже если мы с ним не слишком похожи, это ничего не меняет. Просто он вылитый отец, а я больше похож на мать.
– Но ведь вы с ним не слишком ладите?
– Ну и что из того? Братья часто не ладят, но это не мешает им оставаться родственниками.
– Но ведь ты сам говорил, что у него всегда были сложные отношения с родителями, – стояла на своем Маргарет.
– А у тебя идеальные? – хмыкнул Стивен. – Мэг, просто Алекс жутко упертый. И я бы на твоем месте держался от него подальше. – Он выдержал паузу и добавил: – Он не всегда играет по правилам, а мне бы не хотелось, чтобы он тебя обидел.
– Спасибо за заботу! – с сарказмом заметила Маргарет. – Я тронута.
– Мэг, извини, что все так вышло, но мы с Терри…
– Избавь меня от подробностей! – ледяным тоном прервала его она. – Мог бы обо всем и раньше сказать.
– Мэг, давай останемся друзьями! – предложил Стивен. – Что скажешь?
– Что скажу? – Маргарет хмыкнула. – А это не от меня зависит.
– А от кого? – удивился Стивен.
– От твоего брата.
– При чем тут Алекс? – еще больше удивился тот. – Мэг, я бы не хотел, чтобы мы…
– Стив, мне сейчас некогда, – не слишком любезно оборвала его Маргарет. – Поговорим как-нибудь потом. Ладно? – И, не дожидаясь ответа, она положила трубку.
Достав из ящика письменного стола копии семейных фотографий Томпсонов, Маргарет принялась рассматривать их новыми глазами. Почти на всех снимках Алекс держался особняком. Интересно, что это: случайное совпадение или умышленная попытка держать мальчика с серьезными глазами в стороне от семьи?
Маргарет снова и снова вглядывалась в снимки и удивлялась, почему она раньше не замечала, что Алекс очень похож на Стэнли Томпсона и что Нора Томпсон, эффектная, пышногрудая блондинка, ни разу не снялась рядом со старшим сыном.
Ее размышления прервал трезвон телефона.
– Детка, готовься к подвигам! – сообщила Синтия. – Завтра утром у нас интервью на телевидении. Для семейной программы Трейси Браун.
– Вот это да! – восхитилась Маргарет, дивясь оперативности Синтии. – А у кого это «у нас»?
– У тебя и Алекса Томпсона, разумеется. Здорово я придумала, да?
– Но ведь у меня уже было интервью со Стивеном… а потом…
– Что потом? Ты снова на попятную? – возмутилась Синтия.
– Да нет, просто Алекс ни за что не согласится.
– Ошибаешься, детка, уже согласился! – Синтия удовлетворенно хмыкнула. – И потом, ты уж извини меня, твой Стивен по сравнению с ним просто сосунок!
– Алекс согласился?! – ахнула Маргарет. – Не может быть!.
– Представь себе, согласился! Детка, ты явно недооцениваешь мой талант убеждения! – ворчливым тоном заметила Синтия. – Хорошо, что я не обидчивая. Итак, завтра в десять жду тебя во дворце Александры.
– Во дворце Александры? – повторила Маргарет, словно не верила ушам.
– Мэг, ты меня слушаешь или как?! – рявкнула Синтия. – Я же сказала, у нас прямой эфир в старом телецентре Би-би-си. Об остальном расскажу завтра. Как видишь, я не теряю времени даром. Ну и где твое спасибо?
– Спасибо, – буркнула Маргарет. – До завтра.
Она положила трубку и в изнеможении рухнула в кресло. «Брат не всегда играет по правилам», – вспомнила она слова Стивена. А что, если он возьмет и скажет в прямом эфире, что собирается подавать на нее в суд? Что тогда? Плакал ее договор с издательством «Попьюлар букс»!
Рано утром Маргарет приняла душ, накрасилась с особой тщательностью, уложила волосы и задумалась, что бы ей надеть. Гардероб у нее был весьма скромный. С другой стороны, утренняя семейная программа не располагает к роскоши, рассудила Маргарет и с решительным видом достала из шкафа классический костюм из крепа изумрудного цвета.
Ансамбль завершили лодочки цвета слоновой кости и сумочка в тон на тонкой золотой цепочке. Бросив взгляд в зеркало, Маргарет осталась довольна результатом своих трудов. Подумав, надела нитку японского жемчуга и такие же сережки.
Она взглянула на часы. Такси подъедет минут через двадцать… Подошла к окну, выглянула вниз и принялась мерить шагами комнату. Нет, надо взять себя в руки! Что сделано, то сделано. А может, все не так и плохо? Ведь Алекс согласился на интервью. Может, он все-таки понял серьезность ее намерений и решил с ней сотрудничать?
Маргарет схватила сумочку и, захлопнув дверь, спустилась вниз. Лучше дышать смогом, чем мотаться взад-вперед по квартире. А вот и такси! – обрадовалась она, увидев неподалеку от парадного кеб, и, осторожно обходя лужицы, чтобы не забрызгать щиколотки (всю ночь лил дождь), подошла к задней дверце, распахнула ее и, стараясь не помять юбку и не задеть прическу, боком села.
– С добрым утром, мисс Сноудон! – приветствовал ее насмешливый баритон. – Как спали?
От неожиданности Маргарет на миг лишилась дара речи.
– Вы?! – глупо спросила она, глядя на Алекса во все глаза. – Что вы здесь делаете?
– Неужто я со вчерашнего дня так изменился? – ухмыльнулся тот и, потянувшись, захлопнул дверцу. (При этом его рука на миг коснулась ее груди, и Маргарет вспыхнула.) – Да, это всего лишь я, мисс Сноудон! Не мог дождаться интервью, вот и решил заехать за вами с утра пораньше.
– Это что, похищение? – наконец сообразила Маргарет и забарабанила по перегородке, стараясь привлечь внимание водителя. – Прошу вас! Остановите у ближайшего полицейского участка! Меня похитили!
Таксист обернулся, улыбнулся и замотал головой. Маргарет бросила взгляд на фотографию на приборной доске и чертыхнулась. Судя по немыслимой фамилии, это был иностранец. От злости и отчаяния она швырнула сумочку на сиденье и притопнула ногой.
– Однако, у вас темперамент! – с издевкой заметил Алекс. – Знаете что, мисс Сноудон, пожалуй, вы мне нравитесь.
– Знаете что, мистер Томпсон, – прошипела Маргарет, прищурившись, – а я, пожалуй, подам на вас в суд!
– Ой-ой-ой, как страшно! – дурашливым голосом протянул тот и прикрыл лицо ладонью.
Маргарет заскрипела зубами и от отчаяния и обиды вцепилась ногтями ему в запястье.
– Черт! – Алекс выдернул руку и, облизнув алые царапины, обернулся к ней лицом. – Ах ты, дикая кошка! – Он снова приложил к губам расцарапанное запястье, а потом достал из кармана белоснежный платок и, покосившись в сторону Маргарет, усмехнулся. – Придется сделать укол от бешенства! – Помолчав, добавил: – Пожалуй, подам на вас в суд еще и за членовредительство.
Маргарет молчала. Вообще-то до знакомства с Алексом Томпсоном особым темпераментом она не отличалась. Но рядом с этим мужчиной в нее словно вселялся бес. Да, в одном Стивен прав: надо держаться от него подальше.
– Куда мы едем? – буркнула она, только сейчас вспомнив про интервью. – Нас ждут во дворце Александры.
– Уже не ждут, – небрежным топом ответил он. – Я предупредил Синтию Кауфман.
– Какая предупредительность! – фыркнула Маргарет. – И что же вы ей сказали?
– Ага, значит, вам интересно? – поддразнил ее он. – Сказал, что я передумал и никакого интервью не будет.
– Как у вас все просто! – хмыкнула Маргарет, но, как ни странно, в глубине души порадовалась, что ей не придется общаться с этим мужчиной под прицелом телекамер. – Ну и куда же мы тогда едем?
– Ко мне. Есть разговор.
– Мне с вами разговаривать не о чем, – с металлом в голосе произнесла Маргарет.
– Зато мне есть о чем, – невозмутимым тоном возразил он и отвернулся, давая понять, что тема закрыта.
– Подчиняюсь грубой силе, – пробормотала Маргарет, не желая, чтобы его слово было последним, и тоже повернулась к окну.
Когда такси остановилось у ворот особняка, Алекс расплатился с шофером и, выйдя из машины, распахнул ей дверцу.
– Выходите.
– Идите к черту! – огрызнулась Маргарет и отодвинулась подальше. – Никуда я не пойду.
Алекс шумно вздохнул, наклонился и, схватив ее за запястье, силком вытащил из машины. В результате Маргарет зацепилась ногой за пряжку ремня безопасности и порвала дорогущий чулок.
– Полюбуйтесь, что вы натворили! – возмутилась она, демонстрируя широченную стрелку, убегавшую под подол короткой юбки.
– Один – один! – хмыкнул он, приподняв расцарапанную руку, и потянул ее к дому.
– Если вы посмеете притронуться ко мне, клянусь, я…
– Да угомонитесь вы, наконец! – в сердцах воскликнул Алекс и, открыв дверь, отпустил ее руку. – Ничего плохого я вам не сделаю.
Войдя вслед за ним в дом, Маргарет скрестила руки на груди и с сарказмом осведомилась:
– Вот как? А зачем же тогда весь этот маскарад с похищением? Или вы таким образом приглашаете дам на чашечку кофе?
Алекс расхохотался, да так заразительно, что Маргарет и сама чуть-чуть не рассмеялась, но усилием воли сдержалась, хотя была вынуждена признать: когда Алекс Томпсон смеется, он становится очень даже симпатичным.
– Хотите кофе? – с улыбкой спросил он:
– Я хочу домой.
– А я хочу кофе, – заявил он, – так что придется вам посидеть со мной на кухне, пока я его готовлю. А заодно и поговорим.
Он жестом пригласил ее следовать за собой, и Маргарет молча пошла за ним, а про себя подумала: «Ну уж нет! Разговаривать с ним она не станет – и точка».
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– Удовлетворите мое любопытство, Маргарет, почему вы с таким упорством стоите на своем? – спросил Алекс, оторвав взгляд от турки с кофе. – Неужели так трудно подыскать другую тему для книги?
Маргарет молчала, стараясь противиться его обаянию, хотя с каждой минутой ей это было все труднее.
– Туго с деньгами? – подсказал Алекс, не дожидаясь ее ответа.
– Временные трудности, – буркнула Маргарет, избегая его взгляда, и тут же поспешила добавить: – Но я их скоро решу.
– Если напишете книгу?
– Не если, а когда. – Маргарет отважилась поднять на него глаза. – Поймите, у меня нет другого выхода.
– Поймите и вы, Маргарет! – Алекс выключил газ и подошел поближе. – Это не моя прихоть. И я вовсе не хочу причинять лично вам неприятности. Просто не могу допустить, чтобы вы решали свои финансовые проблемы, эксплуатируя мою тетку.
– Значит, вы не хотите причинять мне неприятности? – переспросила она, сдерживая негодование. – Как трогательно! А зачем вы меня похитили? Да еще и руку чуть не вывихнули, пока силком тащили в дом!
Алекс стремительно шагнул к ней и, взяв ее запястье в свои ладони с такой осторожностью, словно это тончайший фарфор, внимательно осмотрел его:
– Следов увечья нет. – И отпустил ее руку.
Маргарет нахмурилась и, прижав руку к животу, обиженно пробормотала:
– До сих пор болит.
Алекс вернулся к плите, переставил турку на прилавок и, глядя на ее надутые губы, с ухмылкой заметил:
– Знаете что, Маргарет, по-моему, вы напрасно пишете книги!
– Ничего другого я не умею, – огрызнулась она.
– Не скромничайте! – хмыкнул Алекс. – Вы прирожденная драматическая актриса. Думаю, вас без проб возьмут на главную роль в любую мыльную оперу.
Маргарет отвернулась и принялась смотреть в окно.
– Вам черный или с молоком? – как ни в чем не бывало спросил он.
– Черный с двумя… – Тут Маргарет вспомнила, что она не хочет кофе, и пробормотала: – Никакой.
Алекс разлил кофе в чашки и поставил одну перед ней.
– Сахар в буфете у вас за спиной, чайные ложки в верхнем правом ящике.
Вдохнув аромат свежесваренного кофе, Маргарет пожалела, что была столь категорична: на самом деле она с вечера ничего не ела. Между тем Алекс потягивал кофе, прислонясь к прилавку, и не спускал с нее внимательных глаз.
– У меня есть кофе без кофеина, – заметил он. – Хотите?
– Нет. – Маргарет встретила его взгляд. – Я хочу знать, что все это значит. – Она выразительно обвела глазами роскошную кухню. – Вряд ли вы привезли меня сюда исключительно для того, чтобы попотчевать кофе.
– Вы на удивление догадливы! – хохотнул он. – Кофе всего лишь предлог или, если угодно, способ подсластить пилюлю.
– Что вам от меня нужно? – спросила она, хотя прекрасно знала ответ. – Давайте перейдем к делу.
Алекс поставил чашку на прилавок, шагнул к ней, наклонился и, глядя прямо в глаза, произнес:
– Я уже все сказал вам вчера.
Маргарет отвела глаза от его рта и неловко пробормотала:
– Я… я не могу. – Проглотила ком в горле и еще тише сказала. – Не могу – и все.
– Не можете или не хотите?
Облизнув пересохшие губы и старательно подбирая слова, она проговорила:
– Поймите, я на самом деле не могу отказаться от книги. У меня есть обязательства. Нужно выкупить закладную и…
– Откажитесь от книги, и я разберусь с вашими обязательствами.
– Что?! – выдохнула Маргарет, глядя на него во все глаза.
– Вы меня прекрасно поняли. Откажитесь от книги, и я решу все ваши финансовые трудности.
– Шутите? – Маргарет покачала головой. – С чего это вы вдруг так раздобрились? Скажите сразу, в чем тут подвох?
Алекс ухмыльнулся.
– Вы правы, у меня есть одно условие.
– И какое же?
Алекс молчал, и Маргарет кожей почувствовала: ей не понравится то, что он сейчас скажет.
– Я хочу, чтобы вы вышли за меня замуж.
Она вытаращила глаза и, когда обрела дар речи, промямлила:
– Если это шутка, то я ее не оценила. Вероятно, у нас с вами разное представление о юморе.
Алекс пожал плечами и невозмутимым тоном заметил:
– Я не шучу. Ну и что вы на это скажете?
– Неужели вы готовы зайти так далеко? – спросила Маргарет, глядя на него круглыми глазами. – Не верю.
– Дело ваше. Считайте, что у меня к вам деловое предложение. – Алекс нахмурился. – Я не могу допустить, чтобы вы состряпали книжонку о моей тетке.
– Вы что, ненормальный? Неужели вы готовы на…
– Речь идет о фиктивном браке, – оборвал ее Алекс.
– А вам не кажется, мистер Томпсон, что это вы разыгрываете сцену из мыльного сериала?
– Я не шучу. К сожалению, в данный момент мне на самом деле нужна жена, хотя бы на бумаге. Налоги и все такое…
– Насколько я знаю, в Азии найдется масса женщин, которые спят и видят, как бы выйти замуж за англичанина. – Она встретила его взгляд. – У вас есть шанс осчастливить одну из них, а заодно и решить свои налоговые проблемы.
– Вы правы. – Алекс прищурился и выдержал паузу, словно взвешивая этот вариант, а потом с ухмылкой добавил: – Нет, я подумал и решил, что вы вполне подойдете.
– Я польщена… – Маргарет нахмурилась и, глядя ему в глаза, полюбопытствовала: – Если не секрет, что именно вас во мне прельщает? Внешние данные или манера говорить? А может, вас пленило мое обнаженное бедро, которое вы имели счастье лицезреть, пока выволакивали меня из такси?
Алекс расхохотался и, взяв чашку с кофе, сказал:
– Я был не прав, Маргарет. Ваше место не в 'мыльной опере. Вы с легкостью затмите Бенни Хилла.
– Мистер Томпсон, я рада, что мне удалось вас повеселить, но позвольте уточнить, что же мне сказать своему литературному агенту и издателю?
Алекс отпил глоток кофе и с ухмылкой неспешно ответил:
– Что сказать? А вы скажите как есть. Мол, выхожу замуж, медовый месяц и все такое… И по этой причине работа откладывается на несколько месяцев.
– На несколько месяцев?
– Ну пусть на несколько недель, – усмехнулся он. – Кто знает, если вы будете паинькой, может, я и сам организую вам интервью с теткой.
– Вы серьезно? – переспросила Маргарет, ее сердце пустилось вскачь, и она машинально потянулась за кофе.
Алекс пожал плечами, зорко следя за сменой чувств на ее выразительном лице.
– Поживем – увидим. Но сначала вы должны выйти за меня замуж. Прежде чем вы мне ответите, я бы хотел обсудить с вами кое-какие моменты.
– Какие моменты? – с подозрением покосилась на него Маргарет и проглотила остывший кофе.
– У нас с вами будет классический брак по расчету. И в идеале обе стороны должны быть довольны. – Он бросил на нее взгляд. – Согласны?
– Допустим. – Маргарет хмыкнула. – Только что-то мне не верится, что вы печетесь о моем довольстве.
– Только не надо строить из себя невинную жертву! – парировал Алекс. – Вы уже большая девочка, а я не страшный серый волк. Вы и сами прекрасно понимаете, какую выгоду сулит вам этот брак.
Маргарет поставила чашку на стол, соскочила с высокого табурета, с достоинством прошествовала к двери и, испепелив его презрительным взглядом, бросила через плечо:
– А вы уже большой мальчик и должны понимать, что я ни за что на свете не соглашусь на такой брак!
Она выбежала в холл, по он нагнал ее у двери и, схватив за руку, повернул лицом к себе. От прикосновения его руки у нее по спине побежали мурашки.
– Маргарет, подумайте как следует, – вкрадчивым тоном сказал он, глядя ей и глаза. – У вас больше не будет денежных проблем. Вы не будете связаны жесткими сроками. И сможете спокойно заниматься любимым делом. Писать о том, что вам хочется, а не по чьей-либо указке.
– А что взамен получите вы? – спросила Маргарет, стараясь отстраниться от этого дьявола-искусителя.
Алекс окинул ее неспешным взглядом, задержался на родинке у ключицы, опустил взгляд ниже, в разрез жакета, а потом поднял глаза и с непроницаемой миной произнес:
– Что получу я?.. Радость общения с вами. – В его глазах показалась смешинка. – Разве этого мало?
Маргарет предприняла тщетную попытку высвободить руку и, бесясь от беспомощности, с тихой яростью произнесла:
– Спать с вами я не буду.
– Так вы принимаете мое предложение? – ухмыльнулся он.
– Ничего подобного! – выпалила она и выдернула руку.
Алекс расхохотался, распахнул дверь и жестом пригласил ее за собой.
– Маргарет, сейчас я отвезу вас домой, – не терпящим возражений тоном объявил он, – а к нашему разговору вернемся через пару дней. С вашего позволения, я вам позвоню.
Когда он открыл гараж и ее взору предстали два роскошных спортивных автомобиля, она процедила сквозь зубы:
– По-моему, два автомобиля – это разврат.
Алекс снова расхохотался и, выехав из гаража на «Мазерати» цвета шампанского, распахнул ей дверцу.
– Не понимаю, зачем человеку две машины? – буркнула Маргарет, садясь рядом с ним. – Ведь все равно нельзя ездить на двух сразу. Ну зачем вам вторая машина? Разве что являть миру толщину своего кошелька?
Машина, мягко шурша гравием, покатила к воротам, а Алекс, бросив на нее насмешливый взгляд, спросил:
– Маргарет, скажите мне, только честно, сколько у вас пар туфель?
– Туфель? – удивилась она. – А при чем тут это?
– Хорошо, поставлю вопрос иначе. Сколько у вас ног?
– Ноги у меня две, только дело не в этом, и вы прекрасно все понимаете! – выпалила Маргарет, глядя прямо перед собой. – Туфли совсем другое дело. Обувь покупают под определенный туалет. А машина всего лишь средство передвижения.
– Видите ли, Маргарет, для меня машины как для вас туфли. Я меняю их в зависимости от настроения.
– Ах, вон оно что! – усмехнулась Маргарет. – Ну и какое же у вас настроение, когда вы в «Мазерати»? – спросила она, слегка повернув голову в его сторону.
Алекс остановил машину, вылез, открыл вороту и, вернувшись за руль, тихо сказал, пристально глядя ей в глаза:
– Советую пристегнуться. Люблю быструю езду.
Маргарет перевела дыхание, щелкнула замком ремня и, избегая его взгляда, пробормотала:
– Я тоже.
Они мчались по пустынному в этот час шоссе, и Маргарет не оставляло ощущение, что Алекс, говоря о быстрой езде, имел в виду совсем не машину.
Прошла неделя, а Алекс все не звонил, и Маргарет не знала, как к этому относиться: то ли ей радоваться, то ли огорчаться. А неделя выдалась нелегкой: хозяин ресторана объявил, что больше не нуждается в ее услугах (официантка, которую она подменяла, устроила ребенка в детский сад и вышла на работу). В среду пришло еще одно извещение из банка, а деньги стремительно таяли…
В довершение всех бед Маргарет поймала себя на том, что все чаще и чаще думает об Алексе. Она пыталась уверить себя в том, что виной всему ее вынужденное безделье, но в глубине души понимала: этот мужчина ее интересует. И не просто как занятный психологический тип и потенциальный персонаж.
Она постоянно думала, но так и не могла понять, зачем ему понадобилось на ней жениться. Неужели он решил, что она, став членом семьи Томпсон, оставит затею с биографией Клары? Напротив, если она войдет, пусть только на бумаге, в малочисленный клан Томпсонов, кто знает, вдруг ей удастся приоткрыть завесу тайны жизни Клары?
Выходит, Алекс был прав: брак с ним сулит ей выгоду. И потом она не могла не согласиться с Синтией: по сравнению с Алексом Стивен просто сосунок. Непонятно, как два родных брата могут быть такими разными? Стивен готов продать все семейные секреты в обмен на легкий флирт, а Алекс предлагает ей стать его женой, лишь бы оградить семью.
Звонок в дверь прервал ее размышления. Маргарет открыла дверь и с минуту молчала, глядя на внушительную фигуру Алекса. Она вспомнила вкус его поцелуя и почувствовала слабость в коленях. Его губы дрогнули в усмешке.
– Может, все-таки пригласите меня в дом или так и будем стоять в дверях?
– Я… – Маргарет распахнула дверь и отступила в сторону, давая ему пройти. – Просто я не думала, что это вы.
– Вы ждали Стивена?
– Нет.
– Стало быть, уже нашли ему замену? – деловым тоном осведомился Алекс. – Оперативно!
– А вот это не ваше дело! – буркнула Маргарет.
– Как сказать! – возразил он. – Может, вы сочтете меня несколько старомодным, но я скажу прямо: мне бы не хотелось, чтобы моя супруга, хотя бы и фиктивная, резвилась на стороне.
– Какое самомнение! – фыркнула Маргарет. – С чего вы взяли, что я собираюсь за вас замуж?
– А у вас нет другого выхода, – будничным тоном заметил Алекс. – С деньгами у вас туго. А безденежье штука опасная.
– Как и брак, хотя бы и по расчету, – парировала Маргарет.
– Смотря какой расчет, – возразил Алекс. – Согласитесь, мисс Сноудон, в вашем конкретном случае плюсов гораздо больше, чем минусов.
Маргарет молчала, а про себя подумала: пожалуй, и на самом деле стоит рискнуть. Ведь если она станет женой Алекса, то рано или поздно познакомится с его теткой, а потом, кто знает, может, они сблизятся, и Клара сама поведает ей историю своей жизни. И потом Алекс сказал, что в любом случае это будет брак на бумаге, так что терять ей на самом деле нечего.
Она подняла голову и, встретив его взгляд, заметила:
– Не понимаю, почему вы выбрали для этой цели именно меня? Ведь я вас с трудом переношу.
– Маргарет, ведь я же вам говорил, – в глазах у Алекса заплясали чертенята, – я по натуре спортсмен. И мне интересно помериться силами с достойным противником.
– Мистер Томпсон, а вы не боитесь проиграть? – поддразнила его Маргарет. – Вдруг я захапаю ваши денежки и дам деру?
– Попробуйте! – Алекс хохотнул. – Посмотрим, далеко ли вам удастся убежать прежде, чем я вас поймаю.
Маргарет смутилась и, стараясь скрыть смущение, небрежным тоном спросила:
– Ну и когда же вы купите мне кольцо с бриллиантом этак… этак каратов на двадцать? – И она закатила глаза и пропела строчку из песенки «Битлз»: – Об-ла-ди, об-ла-да, жизнь прекра-а-сна, ла-ла как прекра-а-а-сна!
– А вы еще и певунья! – ухмыльнулся Алекс. – Как же мне повезло!
– Вы еще не знаете, как вам повезло! – хмыкнула она и, посерьезнев, добавила: – Вообще-то, я не большая охотница до дорогих побрякушек. По мне, чем проще, тем лучше.
– Договорились. – Алекс кивнул. – Брачный контракт будет готов завтра.
– Брачный контракт? – удивилась Маргарет. – Зачем?
Алекс вскинул бровь.
– Неужели вы думаете, что я бы решился вступить в брак, не подстраховав себя договором? Нет, что касается денег, то я человек щедрый и готов оплатить все ваши долги. Однако это вовсе не значит, что я буду сидеть и молча смотреть, как вы обчистите меня до нитки.
– Хорошего же вы мнения о будущей супруге! – усмехнулась Маргарет. – Однако я до сих пор так и не поняла, зачем вам понадобилось столь скоропостижно жениться.
– Но ведь я же вам говорил. – Алекс отвел глаза. – В данный момент мне нужна жена на бумаге. С точки зрения налогообложения жена-домохозяйка на иждивении мужа – вещь довольно полезная. Кроме того, когда вы станете моей женой, Маргарет, мне будет значительно проще следить за вашим… – он выдержал эффектную паузу, – творчеством.
«Полезную вещь» Маргарет комментировать не стала, а, чуть нахмурясь, уточнила:
– Насколько я поняла, вы собираетесь редактировать все, что я напишу?
– Именно так. Таковы условия сделки.
– Если честно, мне это не слишком нравится.
– Что так?
– Я, знаете ли, не привыкла к столь пристальному вниманию к своей особе.
– Неужели? – притворно изумился Алекс. – Не вы ли мне говорили, что вам приходится писать по указке литературного агента, издателя или на худой конец на потребу публике?
Маргарет прикусила нижнюю губу и почувствовала, что краснеет. Пока она лихорадочно соображала, что бы такое сказать, Алекс, увидев ее смущение, решил поменять тему:
– Завтра с вами свяжется мой адвокат. Скажите, Маргарет, вы что предпочитаете; гражданскую регистрацию или венчание в церкви?
Маргарет небрежно пожала плечами и, стараясь не думать о разных романтических глупостях вроде свадьбы с колоколами, сказала:
– Мне все равно. – Она пожала плечами. – Хотя, если откровенно, я бы ограничилась регистрацией. Не хотелось бы разыгрывать фарс в церкви… Впрочем, поступайте, как сочтете нужным.
– В таком случае через пару дней я дам вам знать. Когда все устрою.
– Можете не спешить, – тем же небрежным тоном произнесла она. – Уверяю вас, мне не к спеху.
Алекс расхохотался, и Маргарет очень захотелось расцарапать ему физиономию.
– Хочу вас предупредить, – по-деловому добавила она, – мне нужна отдельная комната и отдельная ванная. Таковы мои условия.
– Кстати сказать, спасибо, что напомнили! У меня тоже есть условия. – Алекс нахмурился. – Маргарет, если вы полагаете, что, став моей женой, пусть только на бумаге, будете на вольном выпасе, то должен вас огорчить. Я этого не потерплю. Понятно?
– Вполне. Значит, на время брака я обрекаю себя на воздержание? – Маргарет распахнула глаза, дивясь столь откровенному цинизму. Ведь всем известно, что у Алекса Томпсона затяжной роман с женой партнера по бизнесу. – Я правильно вас поняла?
– Правильно, – усмехнулся Алекс. – И, как и подобает маститому автору, отменно сформулировали мою мысль. Увы, мисс Томпсон, придется вам потерпеть!
– А вам? – с вызовом спросила Маргарет. – Вы что, тоже будете воздерживаться? – Она нервно хохотнула. – Интересно, как вы сообщите об этом миссис… как ее там зовут?
Глаза у Алекса потемнели от гнева, и он шагнул к ней. Маргарет попятилась и уперлась спиной в стену. Он поднял руки и, положив ладони на стену рядом с ее плечами, молча буравил ее взглядом.
Маргарет судорожно сглотнула слюну и из последних сил старалась не поддаваться панике.
– Я вам позвоню, – негромко сказал Алекс, наклонил голову и скользнул губами по ее рту.
Маргарет инстинктивно потянулась к нему, но он резко отстранился, повернулся и вышел, не удостоив ее больше ни словом, ни взглядом.
Маргарет облизнула горящие губы и какое-то время стояла как вкопанная, борясь с желанием подбежать к окну и посмотреть, как Алекс уезжает. Нет, так нельзя! Не хватало еще бегать за ним собачонкой!
Однако стоило Маргарет услышать шум мотора, как она помчалась к окну. Просто взглянуть, на какой машине сегодня Алекс, оправдывала она себя. Отодвинув занавеску, она взглянула вниз и увидела, как этот тип нагло машет ей рукой из-за руля своего серебристого «ягуара». Маргарет отпрянула в сторону и с минуту стояла, прижавшись к стене. Сердце чуть не выпрыгивало из груди. У нее было такое ощущение, будто она в западне, а лев уже приготовился к прыжку.
Через два дня Маргарет подписала брачный контракт, подготовленный юристами Алекса. Хотя она ознакомилась с документом, но вряд ли осознала, о чем там речь. Рядом с Алексом Томпсоном она вообще плохо соображала, что происходит. Она сидела за столом, Алекс возвышался у нее за спиной, а она видела на столе его загорелую ладонь с длинными чувственными пальцами и представляла себе, как эти пальцы ласкают ее тело, доводя до исступления. Текст договора на белом листе сливался в сплошное черное пятно. Маргарет поскорее расписалась, молясь в душе, чтобы Алекс не догадался о том, в какое состояние ее повергает его присутствие.
В день свадьбы стояла удушливая жара. Белые розы в свадебном букете пожухли, и Маргарет пришло в голову, что это дурной знак. И вообще, чувствовала она себя ужасно. И выглядела не лучше: платье липло к телу, волосы выбились из прически, не хватало еще, чтобы тушь потекла…
Впрочем, какая разница? Ведь это все понарошку.
Маргарет старалась прогнать гнетущее чувство разочарования. Надо взять себя в руки. Ведь она с самого начала знала, на что идет. А Синтия решила, что это гениальный рекламный трюк, и без конца ее нахваливала.
Узнав о предстоящей свадьбе, она сказала:
– Умница, детка! Как говорится, ученик превзошел учителя. Давай, выдои его досуха!
Маргарет не стала ее разочаровывать, умолчав о том, что работа над книгой на время откладывается. У нее просто не было сил выслушивать вопли и стоны Синтии. К тому же она и сама толком так и не разобралась, как ее угораздило согласиться на такую авантюру?
Просто ей очень нужны деньги. А потом она найдет способ сблизиться с Кларой и напишет книгу. И для этого она согласна терпеть постоянные шуточки Алекса, твердила себе Маргарет, стараясь не думать о том, что с ней происходит, когда этот мужчина рядом.
Маргарет стояла в душной ратуше в дорогом свадебном платье, теребила кольцо, которое только что Алекс молча надел ей на палец, и у нее было ощущение, что все это происходит не с ней, а с героиней дешевого любовного романа.
Алекс отпустил ее локоть и подошел к небольшой группе гостей. По иронии судьбы первым Маргарет поздравлял Стивен. Он поцеловал новобрачную, прижал ее к себе – пожалуй, чересчур пылко для родственника – и шепнул на ухо:
– Мэг, прими мои самые искренние поздравления! Надеюсь, вы с Алексом будете счастливы.
Маргарет что-то ему ответила, но, что именно, она не осознавала. Оставалось лишь надеяться, что она выглядит, как и подобает счастливой новобрачной.
– Детка! Какая же ты у меня умница! – пафосным шепотом произнесла Синтия, чмокнув ее в щеку. – Отныне ты у нас, можно сказать, племянница Клары Томпсон. Только подумай, как тебе повезло! Теперь тебя неизбежно ждет успех. Поздравляю! От всей души!
Маргарет слабо улыбнулась:
– Спасибо. Я дам тебе знать, как только возьму у Клары интервью.
На ее беду, именно в этот момент. Алекс снова подошел к ней. Поняв по его глазам, что он слышал ее слова, Маргарет вспыхнула.
– Ну как ты, сладкая моя? – как ни в чем не бывало спросил он. – Соскучилась?
– Не то слово! – подыграла ему она. – Жду не дождусь медового месяца!
– Не буду мешать голубкам! – расплылась в улыбке Синтия. – Потерпите еще чуть-чуть! – игриво добавила она и удалилась, покачивая пышными бедрами.
Алекс прищурился и, взяв новобрачную под локоток, молча повел к выходу.
Маргарет казалось, что этот день никогда не закончится. Скулы сводило от улыбок, и она мечтала о прохладном душе и чашке ромашкового чая. Но гости не спешили расходиться, и она снова и снова улыбалась, принимала поздравления и изо всех сил старалась выглядеть счастливой.
Наконец гости разошлись, и роскошный черный лимузин доставил их в особняк. Отворив дверь, Алекс молча посторонился, пропуская ее вперед. Маргарет явно перебрала спиртного (вообще-то она сделала это сознательно – для поддержания духа), и теперь ее понесло:
– Как?! Вы не перенесете меня на руках через порог своего дома?
– Мне показалось, с ногами у вас все в полном порядке, – буркнул Алекс и первым вошел в дом.
– А со всем остальным как? – сдуру ляпнула она. – Или вы уже раскаиваетесь?
Но, на ее удачу, Алекс не был расположен к словесным баталиям. Захлопнув дверь, он направился к лестнице.
– Ваши вещи наверху, вторая дверь налево, – бросил он через плечо. – Спокойной ночи.
– Спокойной ночи, ~ промямлила Маргарет, стоя посреди холла, и, лишь услышав, как наверху хлопнула дверь его спальни, побрела к себе.
Приняв душ, она сняла покрывало с кровати, в изнеможении легла на прохладное белье, выключила ночник и тупо уставилась в темноту. Поворочалась, пытаясь устроиться поудобнее и стараясь не думать о кошмарной свадьбе, но сон все не шел к ней. Она представляла себе Алекса. Ведь он совсем близко, в комнате напротив. Интересно, он уже спит?
Нет, так нельзя! Не надо о нем думать! Ведь он яснее ясного дал понять, что у них брак по расчету. Вот и прекрасно! И все-таки интересно, а сложись все иначе… Ведь Алекс может быть таким заботливым и нежным. Маргарет вспомнила, как сегодня в ресторане он взял на руки полуторагодовалую дочку одного из гостей и как он смеялся, когда малышка принялась играть его галстуком.
От подобных мыслей сердце затрепыхалось, внизу живота разлилось тепло. Маргарет застонала, вскочила, стукнула со всей силы кулаком по подушке и опрокинула локтем ночник. Раздался звон стекла. Маргарет чертыхнулась, протянула руку поднять его с пола и наткнулась впотьмах на осколок стекла.
Она ойкнула от боли. Только этого ей не хватало! Ну вот, раскроила себе ладонь! Надо включить свет, а то еще и ногу порезать можно… Она начала потихоньку сползать с кровати, но тут в коридоре раздались шаги, дверь отворилась, и в комнате вспыхнул верхний свет.
– Какого черта? – хмуро осведомился Алекс, стоя в дверном проеме в одних трусах. – Что случилось?
Маргарет прищурилась от яркого света и, сжав в кулак порезанную ладонь, буркнула:
– Я порезалась.
Увидев себя его глазами, она чуть не заплакала от обиды. Всклокоченная, сорочка в крови… Нечего сказать, новобрачная!
– Порезались? Каким образом?
– Хотела вскрыть вены, но промахнулась, – процедила она сквозь сжатые зубы.
– Не смешно, – хмуро заметил он и подошел к кровати. – Дайте взглянуть.
Маргарет разжала ладонь. Алекс с великой осторожностью взял ее руку в свои большие сильные ладони и осмотрел порез. От его нежного прикосновения у Маргарет защемило в груди. Она прикусила нижнюю губу и прерывисто дышала, сдерживая слезы.
– По-моему, ничего страшного. Сейчас забинтуем, и все будет в порядке. – Он усмехнулся. – До следующей свадьбы точно заживет. Пойдемте в ванную. Я обработаю рану и наложу вам повязку.
Маргарет тихонько всхлипнула. Алекс поднял глаза и заметил, что у нее подрагивают плечи.
– Маргарет? – Он легонько коснулся ее плеча и с участием спросил: – С вами все в порядке?
Теперь слезы потекли в два ручья, и Алекс, приподняв ей лицо за подбородок, заглянул в глаза.
– Что, так больно? Может, отвезти вас в больницу? – предложил он. – Вдруг вы повредили сухожилие или еще что-нибудь… Может, надо наложить швы?
Оттолкнув его здоровой рукой, Маргарет вскочила и босиком пошла в ванную.
– Не надо мне ничего накладывать! – бормотала она сквозь всхлипы. – Я плачу вовсе не из-за руки!
– А из-за чего же вы плачете? – спросил Алекс и пошел за ней в ванную, старательно обходя капли крови на паркете.
– И вовсе я не плачу! – пробубнила она и потянулась к крану.
– Если это из-за лампы, то не беспокойтесь, – сказал он, открыл воду и достал из шкафчика белоснежное полотенце. – Уверяю вас, она не представляет ценности.
– При чем тут лампа! – Маргарет замотала ладонь в край полотенца и, спрятав лицо, заплакала навзрыд.
Алекс покачал головой, осторожно взял ее за плечи и привлек к себе.
– Рука болит? ~ тихо спросил он, гладя ее по волосам.
Не поднимая глаз, она замотала головой.
– Можно я еще разок взгляну? Хочу убедиться, что ничего страшного с вами не приключилось.
Она молча кивнула и отстранилась.
Он размотал полотенце и еще раз осмотрел рану.
– Ну вот, кровь почти остановилась, – сказал он и, открыв аптечку, достал перекись водорода, бинт и фиксирующую повязку. Ловко обработал рану, забинтовал ладонь и улыбнулся. – Все! Утром будете как новенькая!
Маргарет молча сопела, и он оторвал кусок бумажного полотенца и протянул ей.
– Вам лучше?
Она кивнула, промокнула мокрые глаза и тихо пробормотала:
– Извините. Дело в том, что я жутко сентиментальная. А свадьба это так… так трогательно.
– Маргарет Сноудон, должен вам сказать, – Алекс расплылся в улыбке, – вы… вы просто чудо! Во всяком случае, с вами точно не соскучишься.
Она распахнула глаза и, моргнув мокрыми ресницами, спросила:
– А разве я теперь не Томпсон? – И снова расплакалась.
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Алекс поменял белье и деликатно удалился, дав Маргарет возможность переодеться в свежую ночную рубашку. Когда он постучал в дверь и вошел, неся на подносе стакан горячего молока, Маргарет уже успокоилась и сидела в кровати, облокотясь на подушки. Алекс поставил поднос на столик и с улыбкой заметил:
– Сейчас вы похожи на девочку десяти лет.
– Зато чувствую себя столетней старухой, – пробормотала она.
Алекс сел на краешек кровати и протянул ей стакан с молоком.
– Для двадцати пяти лет вы успели немало, – задумчиво глядя, как она пьет молоко, заметил он. – Вы уже довольно известный автор, получили премию…
– Раз я раненая, вы обращаетесь со мной как с ребенком, да? – Маргарет невесело хмыкнула. – Какой еще известный автор? Ну получила премию, а дальше что? Вдруг еще одна неудача? Тогда про меня никто и не вспомнит.
– А вы будьте осторожнее в выборе тем, – посоветовал ей Алекс.
– Постараюсь. – Маргарет вздохнула и, допив молоко, стала вертеть пустой стакан в руках.
– А вы уже решили, чем займетесь теперь?
Маргарет ответила не сразу:
– Хочу попробовать себя в новом жанре. Говорят, теперь неплохо платят за сценарии к мыльным операм. – Она снова невесело хмыкнула и бросила на него взгляд. – К тому же там куда меньше вероятность, что тебя привлекут к суду.
– Так вы поэтому согласились выйти за меня замуж? – тихо спросил Алекс. – Чтобы избежать судебного иска?
Маргарет молчала. Она и сама еще толком не поняла, почему приняла предложение Алекса.
– Не только поэтому, – тихо сказала она, избегая его взгляда. – Ведь разводы тоже редко обходятся без суда. Деньги переходят из одних рук в другие, а горечь остается у обеих сторон навсегда.
Взяв у нее из рук пустой стакан, Алекс поставил его на поднос и заметил:
– Вы говорите о разводах с большим знанием дела. Ваши родители разводились с кровопролитными боями?
– А что, разве бывает по-другому?
Алекс пожал плечами.
– Пожалуй, вы правы. – Он поднялся. – Однако будем надеяться, что мы с вами, если доживем до развода, сумеем расстаться, сохранив достоинство и уважение друг к другу.
– Что значит «если»? – удивилась Маргарет. – Вы имели в виду «когда»?
Алекс внимательно посмотрел на нее и, взяв поднос со столика, тихо сказал:
– Мы разведемся, когда я сочту нужным.
– А как же я? Выходит, мое мнение ничего не значит?
– Это зависит от некоторых причин.
– От каких именно?
– В свое время я дам вам знать.
– Это не ответ! – Маргарет выпрямилась и, задев локтем за столик, поморщилась от боли.
– Другого ответа не будет, так что будьте паинькой, – Алекс ухмыльнулся, – и ложитесь баиньки!
– Почему вы говорите со мной как с маленькой? – возмутилась Маргарет. – Ведь я вам жена, а не дочь.
Алекс поставил поднос на столик, сел на кровать и наклонился к ней. Заметив опасный блеск в глубине его глаз, Маргарет запаниковала, а он уперся ладонями в подушку, словно запер ее в замок, и вкрадчивым голосом спросил:
– Что я слышу, любовь моя? Ты разочарована или мне это только показалось?
– Вам показалось! – еле слышно выдохнула она. – И я… я не ваша любовь.
– Верно, – согласился Алекс. (От этих слов сердце у Маргарет защемило от обиды.) – Но, как вы только что сами изволили заметить, вы мне жена. Так что предлагаю перейти на «ты». Договорились?
– Я вам жена только на бумаге, – севшим от волнения голосом пробормотала Маргарет. – У нас ведь фиктивный брак.
Алекс окинул ее выразительным взглядом и, задержав взгляд на вырезе сорочки – Маргарет инстинктивно сложила руки на груди, испугавшись, что он заметит ее возбуждение, – со значением сказал:
– Должен сказать, Маргарет, что для фиктивной жены ты слишком красива и чертовски соблазнительна. – И он коснулся пальцем уголка ее рта.
– Не надо… – Она откинулась на подушки, испугавшись, что не устоит перед искушением, если он вздумает ее поцеловать.
– А разве жены на бумаге не должны целовать своих мужей перед сном? – спросил Алекс, неспешно проводя пальцем по се нижней губе. – Что скажешь, Мэг?
– Я… я… – промямлила Маргарет, стараясь не думать о том, как ей хочется снова ощутить вкус его поцелуя.
Алекс наклонился к ней так близко, что обжег ее лицо своим дыханием.
– Спокойной ночи, Маргарет! – сказал он и на миг приложился к ее губам своими горячими губами. – И сладких тебе снов! – Он встал и, забрав поднос со столика, вышел, плотно затворив за собой дверь.
Ночь тянулась бесконечно. Маргарет ворочалась в постели, но ей так и не удалось уснуть: мешала рука и тревожные мысли. Наступил рассвет, защебетали птицы, и через какое-то время Маргарет услышала шаги Алекса.
Когда она спустилась на кухню, он – гладковыбритый и посвежевший после сна – накрывал на стол. В светло-сером деловом костюме, белой рубашке и строгом полосатом галстуке, с волосами, еще влажными после душа, он выглядел отменно.
– Доброе утро! – с улыбкой приветствовал ее он. – Как спалось?
– Никак, – не слишком любезно буркнула Маргарет.
– Что так? – Он опустил глаза на ее забинтованную ладонь. ~ Рука мешала?
– Немножко.
– Завтракать будешь? – спросил он, вернувшись к плите и помешав кашу. – Правда, деликатесов по утрам я не ем. Как говорится, ем, чтобы жить, а не живу, чтобы есть. – Алекс выключил огонь, поставил на стол еще одну тарелку, чашку и вернулся к плите.
– Спасибо. Я тоже по утрам ем овсянку.
– Отлично! – улыбнулся Алекс. – Как видишь, у нас есть кое-что общее. – Он снял с плиты кастрюлю и принялся накладывать ей кашу.
– Хватит. Спасибо.
– На здоровье. – Он наложил каши себе, сел и развернул утреннюю газету. – Хочешь полюбоваться на сладкую парочку?
– Какую еще парочку?
– Как это на какую? – Алекс протянул ей газету. – Разумеется, на нас с тобой.
Маргарет взглянула и разочарованно протянула:
– Я выгляжу тут ужасно.
– Напрашиваешься на комплимент? – ухмыльнулся он. – По-моему, ты получилась прекрасно. Счастливая невеста, одним словом.
Маргарет вернула газету и рассеянно помешала ложкой кашу.
– Что, несладко? – спросил он. (Маргарет приготовилась к очередной шуточке, но на этот раз ошиблась.) – Хочешь, добавь мед или джем?
– Нет, просто я думаю, – пробормотала она, глядя в тарелку.
– О чем, если не секрет? Жалеешь, что вышла за меня замуж?
– А почему твоя тетка не приехала на свадьбу? – не подумав, выпалила она первое, что пришло в голову.
Алекс сдвинул брови, поджал губы, а глаза у него стали темно-серыми как штормовое море.
– А я все думал, когда же ты снова возьмешься за свое.
– Не понимаю, о чем это… – Маргарет запнулась: она не могла называть его на «ты», а говорить «вы», будучи женой, хоть и на бумаге, да еще и сидя за одним столом, поедая овсянку, тоже вроде бы глупо.
– Нет, дорогая моя, все ты прекрасно понимаешь! А я по наивности полагал, что неделю, ну хотя бы два-три дня, ты продержишься, но куда там!.. – Он с горечью усмехнулся. – Наутро после свадьбы супруга уже в полной боевой готовности.
– Какой еще готовности? – вытаращила глаза Маргарет.
– Теперь понятно, почему ты все-таки вышла за меня замуж!
Маргарет проглотила ком в горле и молча смотрела на него во все глаза.
– Тебе позарез нужно интервью с Кларой, да?
– Я… я… мне…
– Даже не пытайся отрицать! – Алекс в сердцах отшвырнул ложку. – Да у тебя все на лице написано. И потом ведь я вчера своими ушами слышал, как ты говорила об этом со своей агентшей.
– Ты меня не так понял! – Маргарет наконец обрела дар речи. – Я просто пошутила.
– А я говорил и еще раз скажу на полном серьезе: оставь Клару в покое, – с металлом в голосе произнес Алекс. – Тетка будет общаться с прессой тогда, когда сочтет нужным. Это ясно? И не думай, что, если ты мне жена, это дает тебе особые привилегии.
– А я так и не думаю, – мрачно буркнула она.
– Что такое? – Он вскочил, чуть не опрокинув стул, подошел к ней и схватил ее за здоровую руку. – Ты недовольна нашим соглашением? Хочешь получить назад свои долги? Пожалуйста! И можешь писать, что тебе заблагорассудится, а я подам на тебя в суд!
Маргарет подняла голову и, увидев в его глазах ненависть, почувствовала, что в груди у нее холодеет от отчаяния.
– Я тебя ненавижу! – с тихой яростью прошептала она.
– Вот и хорошо! На здоровье! Можно подумать, меня это волнует!
Маргарет попыталась высвободить руку, а в голове стучала мысль: надо поскорее подняться к себе. Пока злость не уступила место слезам.
– Отпусти меня! – Она неловко встала и предприняла еще одну попытку выдернуть руку. Куда там! – Ты делаешь мне больно.
– Маргарет, не испытывай мое терпение! – прищурив глаза, предупредил Алекс. – Я стараюсь сдерживать себя, но я живой человек. Прошу тебя, не доводи меня, а то я начну жалеть, что решил тебе помочь.
– Ты решил мне помочь? – Маргарет чуть не поперхнулась от гнева. – Ах, вот оно в чем дело! Оказывается, ты женился на мне, чтобы мне помочь! Я счастлива, что наконец-то разобралась что к чему.
– Оставь свой сарказм! – Алекс поморщился. – Ей-Богу, он тебе не к лицу. И совершенно тут неуместен.
– Как и я сама! – парировала она. – Все, с меня хватит!
– Маргарет, сделай одолжение, остынь! – усталым топом заметил Алекс и отпустил ее руку. – Как видишь, я тебя не держу, но скажи на милость, на что ты собираешься жить?
– Да я лучше стану голодать, но с тобой больше ни дня не останусь!
– Маргарет, ты ведешь себя как ребенок, – суровым тоном упрекнул ее он. – Не пора ли тебе подрасти?
И тут Маргарет сломалась. Бессонная ночь, кошмарная свадьба, напряжение последних дней, да еще и порезанная ладонь – ну кто такое выдержит?! Она опустила голову и разрыдалась.
– Мэг… – простонал Алекс, привлекая ее к себе. – Я веду себя как последняя скотина. Извини! Ну не надо, прошу тебя, не плачь! Лучше уж ругайся или царапайся, что ли…
Маргарет продолжала рыдать, и тогда Алекс прижал ее к себе и принялся гладить по голове, вдыхая свежий запах ее волос. Ее хрупкое стройное тело так уютно расположилось рядом с его сильным и большим, словно было создано специально для него. Сквозь тонкую ткань рубашки он ощущал ее высокую грудь и два острых соска. Черт! Он всего лишь мужчина из плоти и крови. Еще чуть-чуть – и он взорвется от возбуждения.
– Извини, – пробормотала Маргарет и, чуть отстранившись, подняла на него заплаканные глаза. – Просто я не выспалась.
– Нет, это ты меня извини! Давай объявим перемирие. Ладно? И постараемся дожить до вечера без единого грубого слова.
Маргарет кивнула и вытерла глаза рукавом тенниски.
Алекс извлек из кармана платок и протянул ей.
– Спасибо. – Она промокнула глаза и, вернув ему платок, пробормотала: – Я чувствую себя, полной идиоткой. Вообще-то я редко плачу.
– Извини, если это я на тебя так действую. – Алекс положил платок в карман, а вторая рука еще лежала у нее на талии. – Маргарет…
Она подняла на него свои глазищи и внезапно обвила руками за шею, а потом приникла всем телом. Ощутив его затвердевшую плоть, она осознала свою власть над его телом, и от этого сладостного ощущения у нее закружилась голова.
– Маргарет… – Алекс снова прижал ее к себе, и его глаза зажглись желанием. – Может, лучше не надо?
– Что не надо? – шепнула она и не узнала свой голос.
Вместо ответа он прижал, ее к себе еще теснее, чтобы она ощутила силу его возбуждения.
– А, ты об этом… – еле слышно выдохнула она.
– Да, об этом.
Маргарет молчала, но ее глаза говорили лучше всяких слов. И тогда, словно в замедленной съемке, он наклонил голову и накрыл ее губы своими. Его язык ворвался к ней в рот, и она с готовностью ответила на поцелуй.
Алекс оторвался от ее губ, покрыл поцелуями шею, нежную кожу за ухом, и Маргарет затрепетала от желания. Она прижалась к нему всем телом, сгорая от страсти и умирая от нетерпения.
– Нет, это безумие! – простонал Алекс, обжигая ее горячим дыханием. – Чистое безумие…
Вместо ответа она дрожащими пальцами расстегнула ему рубашку, ослабила галстук и принялась ласкать его мускулистую и уже чуть влажную от возбуждения грудь.
Руки Алекса проникли под тенниску, расстегнули лифчик, ладони обхватили груди, дразня пальцами соски, и Маргарет застонала от сладкой муки. Она стащила с себя тенниску. Алекс склонил голову и принялся ласкать соски языком, а потом снова припал к ее рту.
Маргарет взялась за пряжку его ремня, и на миг Алекс замер, но она продолжила свое дело, внутренне дивясь своей раскованности.
Не отпуская ее губ, он прижал ее спиной к столу, нетерпеливой рукой оттолкнув в сторону посуду, потом потянул вниз ее спортивные брюки.
Когда их тела слились, Маргарет обхватила его ногами за пояс, стремясь продлить наслаждение и упиваясь своей властью над ним, пусть и недолговечной…
– Наверное, мы оба сошли с ума, – избегая смотреть ей в глаза, буркнул Алекс, когда все закончилось. – Больше этого не случится.
Он застегнул брюки. Маргарет соскользнула со стола и привела себя в порядок. Чтобы скрыть разочарование, охватившее ее после его последних слов, небрежным тоном спросила:
– А разве тебе не понравилось?
Алекс заправил рубашку в брюки, подобрал с пола галстук и молча бросил на нее хмурый взгляд. Он терпеть не мог, когда ситуация выходит из-под контроля, а эта соблазнительная чертовка заморочила-таки ему голову. Интересно, что она затевает? Да, с ней надо держать ухо востро!
Маргарет с невозмутимым видом села за стол, пододвинула к себе тарелку с овсянкой и сказала:
– Желаю удачного дня! – И отправила в рот полную ложку.
– Я позвоню вечером, – буркнул Алекс, взял пиджак и отправился в ванную.
Через несколько минут он уехал на работу, а Маргарет тяжко вздохнула. О Господи, что она будет делать без него весь день до самого вечера?!
После завтрака Маргарет отправилась исследовать особняк, чтобы познакомиться со своим новым домом и получше узнать человека, за которого вышла замуж, причем, как выяснилось во время утренней трапезы, не только на бумаге.
Она обошла все комнаты, кроме спальни Алекса. При одной мысли об их бурном соитии на кухонном столе ее бросало в жар.
Интерьер говорил о хорошем вкусе хозяина, но назвать особняк домом было нельзя. В нем не ощущалось тепла и уюта, а некоторыми комнатами, похоже, вообще никогда не пользовались. Маргарет открыла все окна, а в большой гостиной потеребила подушки на диване, чтобы придать комнате жилой вид.
Она бродила по комнатам, словно Алиса в Стране чудес, а мысли ее были неотступно заняты Алексом, вернее тем, что произошло утром на кухне.
Сексуальный опыт Маргарет был весьма скромен. Она усмехнулась, вспомнив, как пряталась под кроватью в доме у одноклассника, когда их чуть не застукали в самый интересный момент его явившиеся не ко времени родители. Вряд ли это была любовь, да и сексом, судя по тому, что она пережила сегодня с Алексом, это назвать нельзя. Так, детская влюбленность, естественный интерес подростка к особи противоположного пола, когда гормоны бурлят. Не более того…
Потом был колледж со стандартным набором: общежитие, студенческие пирушки, пикники, «трах-тарарах» на заднем сиденье автомобиля и все такое… А потом, когда она работала стажером в газете, она познакомилась с Дэвидом: он был внештатным фотокорреспондентом.
Дэвид уверял, что любит ее, но, как выяснилось, не настолько, чтобы развестись с женой. Ирония судьбы: Дэвид уверял, что любит, но так и не собрался жениться, а Алекс уверял, что она ему безразлична, однако скоропостижно на ней женился. Ну кто их поймет, этих мужчин?!
Маргарет вышла в сад, посидела у бассейна, а потом вернулась в дом, взяла сумочку и ключи от дома, которые ей дал Алекс, и отправилась пешком в ближайший супермаркет. Накупив всевозможных цветов, она вернулась и расставила их чуть ли не во всех комнатах.
Ну вот, так намного лучше, решила она, любуясь результатом своих трудов и вдыхая свежий аромат. Уже похоже на дом…
Она специально оставила все двери открытыми, и очень скоро сквозняк разнес цветочный запах по всему дому. Маргарет вернулась в гостиную, выбрала пластинку с органной музыкой и, увеличив громкость, села в кресло. Божественные звуки заполонили дом. Она закрыла глаза и забыла обо всем на свете.
Маргарет не слышала, как к дому подъехала машина, и не заметила, как в комнату вошел Алекс. Почувствовав его присутствие, она открыла глаза и вспыхнула от смущения.
– А я… тут музыку слушаю, – пробормотала она:
– И не только ты, заодно еще и вся округа, – сухо заметил Алекс и уменьшил громкость.
– Я люблю, когда громко.
– Когда начнешь на меня орать, сделаешь погромче, а пока нам надо поговорить.
– Я не имею обыкновения орать, – обиделась Маргарет.
– Не зарекайся. Ведь мы с тобой только второй день живем вместе.
Маргарет встала и сделала вид, будто выбирает другую пластинку.
– Маргарет, нам надо поговорить.
– О чем? – не отрывая глаз от этажерки с пластинками, спросила она.
– Посмотри на меня.
Она сделала круглые глаза и повернулась к нему лицом.
– Да?
– Я вижу, ты не хочешь обсуждать то, что произошло утром, но тем не менее придется.
– А что тут обсуждать? – Маргарет пожала плечами. – Подумаешь, перепихнулись… Тоже мне, событие!..
– Подобный цинизм меня поражает. – Алекс покачал головой и нахмурился. – Особенно учитывая твой возраст. – Он помолчал и продолжил: – Событие или нет, но мы с тобой взрослые люди и должны относиться к сексу с полной ответственностью.
– Что ты хочешь скачать? Маргарет вскинула бровь и приняла насколько ей хватило артистизма скучающе-нагловатый вид.
– Скажи, ты пьешь противозачаточные таблетки?
Не в силах выдержать его взгляд, Маргарет отвела глаза и, подойдя к серванту, принялась поправлять цветы в вазе.
– Маргарет, я задал тебе вопрос, – суровым тоном произнес Алекс. – И жду ответа.
– Ну конечно же я пью таблетки! – огрызнулась она. – И венерических заболеваний у меня нет. Так что дыши носом.
– Приятно слышать. Впрочем, речь не только о тебе. – Алекс еще больше нахмурился. – Сегодня утром я вел себя крайне безответственно. Я должен был о тебе позаботиться. Просто все получилось так неожиданно, что я не успел подготовиться.
Маргарет вскинула на него глаза.
– И что дальше? Я должна разложить по всему дому презервативы на всякий случай?
– Нет. Этого больше не случится, – отрезал Алекс. – Не должно случиться. Понятно?
– Выходит, во всем виновата только я? – с вызовом осведомилась Маргарет и, не дожидаясь ответа, продолжила: – Ну конечно же я! Как это по-мужски! Сам не в состоянии справиться с похотью, а потом все валишь на меня!
– Но ведь это ты меня спровоцировала…
– Я?! Каким образом? Побойся Бога! – возмутилась Маргарет. – Нет, ну это надо же! Я, видите ли, его спровоцировала.
– Да, ты! Ты так соблазнительно выглядела, что я…
– Соблазнительно выглядела? – повторила она. – В допотопном спортивном костюме?
– Да ты и в мешке для мусора сведешь мужчину с ума! – закричал он.
– Будь любезен, сделай музыку погромче! – парировала Маргарет. – И не надо на меня кричать.
– Я не… – Алекс осекся, скрипнул зубами и уже тише продолжил: – С тобой и глухонемой закричит. А ведь я, между прочим, специально вернулся домой пораньше, хотел перед тобой извиниться…
– Как трогательно! Вернулся домой пораньше, чтобы извиниться? – с ехидцей переспросила Маргарет. – Ха-ха-ха! Скажи честно, ты просто испугался: а вдруг я подловила тебя на крючок. Не волнуйся! Будем считать, что я тебя изнасиловала, но отцовство тебе не грозит. – Она фыркнула. – Я не настолько безответственна, чтобы позволить себе произвести на свет твою копию!
– Как я уже говорил, у тебя отменный слог.
– Да? Спасибо. – Маргарет отвернулась и снова занялась цветами. – Для финансиста у тебя тоже ничего.
– А по какому поводу цветы? – удивился Алекс, только сейчас заметив, чем она занимается. – Кто-то умер?
– Очень остроумно! – хмыкнула Маргарет. – Просто этот дом здорово смахивает на мавзолей. Вот я и подумала, что с цветами здесь будет повеселее.
– Пожалуй, ты права… – согласился Алекс. – Впрочем, я мало бываю дома и, если честно, этого не замечал.
Маргарет молчала, не зная, как продолжить разговор, и мяла в ладонях опавшие лепестки.
– Маргарет, может, съездим куда-нибудь поужинать?
– Я не голодна.
– Ну ладно, Маргарет, хватит дуться! – примирительным тоном произнес он. – Прошу тебя, составь мне компанию. Терпеть не могу есть один. Хочешь, я покажу тебе один отличный японский ресторанчик?
Маргарет молчала, но в душе начала сомневаться. Может, на самом деле составить ему компанию? Никакого вреда от этого не будет. И потом, кто знает, вдруг Алекс разговорится, и она узнает, где теперь Клара.
– Но ведь я не одета, – пробормотала она. – И не причесана…
– Полчаса тебе хватит?
– Вполне.
Через двадцать минут она спустилась в холл в черном шелковом топе и серебристо-серых брюках, подчеркивавших ее длинные стройные ноги. Волосы зачесала наверх и схватила на затылке заколкой. Ансамбль завершала серая сумочка на длинном ремешке и серые босоножки. Заметив одобрительный взгляд Алекса, она ухмыльнулась:
– Ну и как тебе этот мешок из-под мусора? Ничего?
– Сгодится! – хохотнул он. – Ну что, поехали? И как я только мог додуматься с тобой связаться?!
Маргарет промолчала. Тот же вопрос она могла адресовать и себе. Однако она живет у него в доме, носит его фамилию, а книга не продвинулась ни на строчку. Ну и какой же во всем этом смысл? Ровным счетом никакого.
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В ресторане было довольно людно, но метрдотель провел их к свободному столику в уютном полумраке. Маргарет сидела, потягивая прохладное сухое вино, и чувствовала, что понемногу расслабляется. Она устроилась поудобнее, вытянула ноги и, дотронувшись под тесным столиком коленом до бедра Алекса, порозовела, и мысли ее снова приняли опасное направление.
– Что ты хочешь? – спросил Алекс. – Маргарет, ты где?
Она чуть заметно вздрогнула и, возвращаясь из своих грез наяву, смущенно пробормотала:
– Извини, я задумалась. Что ты сказал?
– Я спросил, что тебе заказать.
– Все равно. Закажи что угодно, на свой вкус.
– Интересно, а к мужчинам ты столь же невзыскательна, как к еде? – спросил Алекс, бросив на нее пытливый взгляд.
– Да, практически я всеядна, – подыграла ему Маргарет и отпила глоток вина.
Подошел официант, Алекс сделал заказ, а потом продолжил:
– Маргарет, у тебя острый язык и светлый ум, но, боюсь, это не доведет тебя до добра.
– А ты еще и судьбу предсказываешь? – оживилась она. – А я думала, твоя стихия финансы.
– Сколько у тебя было мужчин? – спросил Алекс.
Маргарет поднесла бокал к губам и сделала круглые глаза.
– Я имею в виду, со сколькими ты спала, – пояснил он. – Занималась сексом.
Маргарет опустила бокал, сделала серьезное лицо, словно вела в уме подсчет, а потом, покачав головой, сказала:
– Извини, не припомню. Я не сильна в арифметике. А у тебя сколько было женщин? Ведь ты финансист и наверняка ведешь строгий учет всего и вся.
Алекс улыбнулся.
– А ты, оказывается, ко всему еще и феминистка! Учту на будущее.
Маргарет улыбнулась, внезапно осознав, что получает удовольствие от этой словесной пикировки.
– А ты, оказывается, держишь руку на пульсе? Хорошо! А то я уж подумала, что вышла замуж за динозавра.
– Маргарет, а почему ты за меня вышла?
– Я… ну мне тогда показалось, что это не такая уж плохая идея.
– Для меня – да, – с готовностью согласился Алекс. – Я оплатил твои долги, и ты оставила затею с книгой. А что получила ты?
– Что получила я? – Маргарет встретила его взгляд. – Меня возят в ресторан, это раз. – Она подняла ладонь и загнула палец. – Поят дорогим вином, это два. – Тут она выдержала эффектную паузу. – Ну а в-третьих, мною овладевают на кухонном столе. Разве этого мало?
Алекс нахмурился.
– Не знаю почему, но я уверен, что твое острословие и цинизм всего лишь маска, за которой ты прячешься. Но я обязательно узнаю, что ты так старательно скрываешь и почему.
– Сколько же у тебя талантов! – с притворным восхищением заметила Маргарет. – Ты не только прорицатель и финансист, но еще и психолог.
– Расскажи мне о своей семье, – поменял тему Алекс.
Маргарет отвела глаза в сторону и с неохотой пробормотала:
– А что рассказывать? Родители умерли.
– Но у тебя есть сестра и брат.
– Откуда ты знаешь? – Маргарет сознательно тянула время: обсуждать своих родственников она не собиралась.
– Ты сама говорила.
– Что-то не припомню… – Она нахмурилась. – А в чем дело? Кажется, мы с тобой поменялись местами. Теперь ты собрался писать биографию моей семьи?
– Не понимаю, почему ты так болезненно реагируешь на столь безобидные вопросы!
– И это говоришь мне ты?! – возмутилась Маргарет. – Ну хорошо, если хочешь, я продиктую тебе адреса и номера телефонов. Согласись, ты не был со мной столь откровенен.
– Ты опять за свое? – Алекс откинулся на спинку стула и буравил ее взглядом. – Никак не выбросишь из головы бредовую затею с интервью, да? Теперь понятно, почему ты так себя вела утром. Пыталась меня таким образом разговорить?
Маргарет хотела выплеснуть ему в физиономию остаток вина, но, как выяснилось, ее бокал был уже пуст. Она потянулась к графину с водой, но Алекс перехватил ее взгляд и, взяв за руку, предупредил:
– Не советую! Вдруг тебе захочется заглянуть в этот ресторан еще разок?
Тут подошел официант, и Маргарет пришлось сдержаться. От подноса с яствами исходил тонкий аромат, но аппетит у Маргарет пропал и настроение упало. Она ковыряла вилкой изысканное блюдо, но не получала никакого удовольствия.
– Хватит дуться! – сказал через какое-то время Алекс. – Лично мне все равно, ешь ты или нет, но твоя кислая физиономия портит мне аппетит.
– Я не дуюсь. Просто я расстроилась. А когда я переживаю, у меня пропадает аппетит.
Алекс тяжко вздохнул и отложил вилку.
– Маргарет, я не хотел тебя огорчать. Просто собирался с тобой поговорить. Откуда я мог знать, что мужу неприлично спрашивать жену о ее родственниках?
– Хватит.
Алекс удивленно вскинул бровь, а Маргарет с расстановкой проговорила:
– Обсуждать с тобой свою семью я не стану. Тебя это не касается.
Он поднял бокал и с насмешкой заметил:
– Если откровенно, то я спросил тебя про семью лишь потому, что никак не пойму, какого черта ты такая бешеная?
Маргарет вскочила и, не говоря ни слова, бросилась к выходу.
Алекс нагнал ее на углу.
– Извини, я не знал, что это больное место. – Он взял ее за плечо. – Больше так не буду. Обещаю.
Она хотела отцепить его руку, но он обнял ее и привлек к себе.
– Отпусти меня, а то закричу.
Маргарет открыла рот, но закричать не успела: он накрыл ее рот своим. Сопротивлялась Маргарет недолго и с готовностью ответила на поцелуй, а потом сама начала ласкать его рот. Лизнула нижнюю губу, легонько куснула. Алекс куснул ее в ответ, и она протолкнула язык к нему в рот.
Он прижал ее спиной к прохладной каменной ограде, а его ладони ласкали грудь сквозь тонкий шелк топа. Прерывисто дыша, Маргарет обвила его руками за шею, утопила пальцы в густых волосах, но он внезапно отстранился. Она хотела что-то сказать, но Алекс зажал ей рот рукой.
– Молчи!
А потом схватил ее за руку и потащил к стоянке. Сев за руль, молча открыл ей дверцу и, как только она села, погнал к дому. «В чем дело?» – думала Маргарет, но, бросив взгляд на его напряженный профиль, решила помалкивать.
Когда вошли в дом, она осмелилась спросить:
– Ну что, запрет на свободу слова уже снят или я должна и дальше хранить молчание?
– Ты делаешь это нарочно, да? – набросился на нее Алекс.
– Что я делаю? – опешила она. – О чем это ты?
Алекс сжал челюсти, стараясь сдержать ярость.
– Работаешь на контрастах. То ты сама невинность, то коварная сирена…
– Понятия не имею, о чем это ты!
Он презрительно фыркнул.
– Зато я теперь понимаю, что у тебя на уме. Если честно, то соблазн велик! И я готов послать все к чертям и заглотнуть крючок, но ведь тебе именно это и нужно, да?
Маргарет смотрела на него во все глаза.
– Ничего не понимаю… Наверное, я упустила что-то важное… – Она нахмурилась. – Как ты сказал?.. Я выгляжу соблазнительно даже в мешке для мусора, так?
– Ну вот! – Алекс развел руками. – Ты опять за свое!..
– Но я на самом деле не понимаю, что ты хочешь мне сказать! – Маргарет удивленно захлопала глазами. – Объясни толком.
– Не бери в голову. – Алекс отвернулся и бросил через плечо: – Завтра я уезжаю по делам.
– А когда вернешься?
– Точно не знаю. Дня через два или три.
– А я думала, бизнесмены вроде тебя точно знают свои планы.
– Ты говоришь, как ревнивая жена, – поддразнил ее он.
– Вот еще! – хмыкнула она. – Мне дела нет, чем ты там занимаешься! Я найду способ себя развлечь. И дел у меня по горло.
Алекс прищурил глаза и с угрозой предупредил:
– Будь осторожна, Маргарет! Не забывай про условия нашей сделки.
– Будь любезен, напомни-ка еще разок! – Маргарет сделала невинные глаза. – Ты же знаешь, какая я забывчивая.
– Не советую играть со мной в кошки-мышки! Ты прекрасно все помнишь, и, если я узнаю, что ты пытаешься выследить тетку, тебе не поздоровится. Юристы у меня классные.
– А что скажут твои юристы, когда узнают, что ты нарушил условия нашего договора?
– О чем это ты?
– Ах ты запамятовал! Ну так я освежу твою память. – Маргарет мстительно прищурилась. – Ты со мной переспал, а ведь мы договаривались, что брак у нас фиктивный.
– Интересно, как ты это докажешь? – презрительно хмыкнул. тот. – Это всего лишь твои слова против моих слов. Как думаешь, кому из нас поверят?
– Как знать, у тебя далеко не безупречный образ! – парировала Маргарет. – Кстати сказать, как поживает миссис Маккормик?
– Маргарет, попридержи язык! – отрезал Алекс, и его лицо осунулось от злости. – Ведь я тебя предупреждал.
– А ты что, в нее влюблен? – с вызовом спросила она. – Или просто время от времени тешишь свою плоть?
– Я отказываюсь обсуждать с тобой эту тему.
– Почему?
– Потому что это не твое дело.
– Не хочешь – не надо. – Маргарет пожала плечами. – В сущности мне все равно. Только не надо меня лапать, когда женщина твоей мечты вне пределов досягаемости.
– Какие гадости ты говоришь! – процедил Алекс и поморщился.
Маргарет хохотнула.
– Зато теперь у тебя есть все основания жаловаться своей подружке, как это водится у мужей, мол, жена меня совсем не понимает и все такое… Ведь ее это заводит, да?
– Тебе виднее. Может, поделишься со мной опытом? – с ехидцей спросил Алекс. – Ведь это ты у нас специалистка по женатым политикам. Нет, лучше скажи, чем тебя пленил герой твоего бестселлера?
– Все, с меня хватит! – Маргарет вспыхнула и отвернулась.
– Какая непоследовательность! – поддразнил ее Алекс. – Весь вечер ты швыряешь в меня грязью, а стоит мне затронуть твою персону, так тебе это почему-то не нравится! Ну, скажи мне что-нибудь.
– Я не хочу с тобой больше разговаривать! – выпалила Маргарет. – Да и зачем? Ты уже составил обо мне мнение и, что бы я ни сказала, вряд ли его изменишь.
– А ты попробуй! Вдруг изменю?
Маргарет молчала. А что тут скажешь? Особенно после того, что произошло утром. Господи, как же все запуталось!
– Так тебе нечего мне сказать?
Она повернулась и, сжав губы, направилась к лестнице.
Алекс шел следом и поддразнивал ее:
– Неужели ты не выпустишь в меня последнюю отравленную стрелу?
Уже у двери в свою комнату Маргарет обернулась и процедила:
– Мне нечего тебе сказать.
– И пожелать спокойной ночи не хочешь? – спросил он.
– Не хочу! – отрезала она и отворила дверь, но, услышав его смех, обернулась. – И нечего смеяться!
– Насколько я помню, такого пункта в брачном контракте нет, – сказал Алекс. – Так что, если мне смешно, я буду смеяться, нравится тебе это или нет. Нет, ей-Богу, Маргарет, тебе стоит попробовать себя в комик-шоу! – И он снова расхохотался.
Маргарет шагнула к нему и подняла руку, чтобы заехать ему по физиономии, но Алекс ловко схватил ее за запястье и привлек к себе.
– Отпусти меня! – прошипела она. – Сию секунду!
– До чего же мне нравится, когда ты злишься! – с издевкой протянул он. – Меня это заводит.
– А меня нет! – Маргарет попробовала отстраниться, злясь на себя за то, что тело предательски тянется к нему. – Отпусти, – повторила она, но получилось не слишком убедительно.
– Говоришь, не заводит? – спросил он, выразительно глядя на ее вздымающуюся грудь. – А что же тогда случилось сегодня утром?
– Это… это получилось… случайно.
– Ах, случайно? – Его губы дрогнули в многозначительной улыбке.
– Ты сам во всем виноват! – выпалила она. – Ты первый начал.
– Но ведь ты могла пресечь это в любой момент, но не захотела. Интересно почему? Что скажешь, Маргарет?
– Будем считать, что я не устояла перед твоими мужскими чарами, – процедила она. – Такой ответ тебя устроит?
– Вполне. Значит, тебя ко мне тянет?
– Этого я не говорила!
– Маргарет, ты уже большая девочка и должна понимать: дело не в том, кто что говорит, а в том… – Он отпустил ее запястье и прижал к себе так, что ей ничего не оставалось, как положить руки ему на плечи. – А в том, кто что делает. Обещай, что, пока я буду в отъезде, ты будешь паинькой.
Маргарет молчала: она боялась, что по ее голосу он поймет, как она взволнована. Алекс ослабил тиски рук, и его пальцы начали нежно поглаживать ее по спине. Потом он наклонил голову и тихо сказал:
– А теперь поцелуй меня.
Головой Маргарет понимала, что надо сопротивляться, но все остальные части тела молили о другом. Его губы так близко, а искушение еще раз ощутить вкус его поцелуя слишком велико… Маргарет потянулась, и их губы слились. Ей показалось, как будто спичку бросили в огонь: желание опалило ее всю, она прильнула к нему и почувствовала, что и он возбужден.
И вдруг он резко отстранился.
Маргарет распахнула глаза. Алекс смотрел на нее исподлобья, сурово сжав губы.
– Спокойной ночи, Маргарет, – бесстрастным тоном произнес он и развернулся.
– Спокойной ночи, – не сразу ответила Маргарет, но он уже закрыл дверь своей спальни.
Маргарет не слышала, когда Алекс уехал. Почти всю ночь она проворочалась в постели, пытаясь вытравить из памяти вкус его поцелуя, и лишь под утро забылась тревожным сном.
В половине первого с тяжелой головой она спустилась на кухню и приготовила себе завтрак. Есть не хотелось, но ведь нельзя же до такой степени распускаться! И вообще, какого черта с ней происходит? Ей бы радоваться, что Алекс уехал, а она мается. Нет, пора заняться делом, а то у нее от скуки на самом деле съедет крыша.
И хватит думать об Алексе. Он-то, поди, о ней и не вспомнит. Кто она ему? Фиктивная жена и… и временное развлечение, пока занята миссис Маккормик.
Маргарет не понимала, что с ней происходит. Ведь Алекс Томпсон никогда ей не нравился. Выходит, все дело в основном инстинкте?
Она сидела за столом, вяло жевала тост и вспоминала вчерашний утренний эпизод. Удивительное дело, но она не испытывала ни малейшего сожаления по этому поводу. Более того, ей льстило, что такой мужчина, как Алекс Томпсон, не устоял перед ее женскими чарами и, как он сам выразился, готов послать все к чертям.
Маргарет никогда не испытывала ничего подобного, и новизна ощущений кружила ей голову и даже чуть-чуть страшила. Впервые в жизни она осознала себя женщиной. Как бы ей хотелось пережить это чувство вновь, но… увы! Алекс женился на ней лишь затем, чтобы оградить свою тетку.
Но ведь и она сама вышла за него не из-за его мужского обаяния. Разве нет? Алекс не только оплатил все ее закладные, но и сдал ее квартиру каким-то своим клиентам, а арендная плата поступала на ее счет в банке.
Маргарет не могла не испытывать к нему благодарности. Но ведь не из одной благодарности она отдалась ему на кухонном столе! Тоже мне, писатель! Совсем запуталась в своих собственных ощущениях, а еще берется анализировать чужие жизни!..
Она оттолкнула тарелку с тостом и, проглотив почти холодный кофе, вышла из кухни. Какое-то время она бесцельно слонялась по дому, а потом решила погулять по окрестностям. А в голове крутилась одна-единственная мысль: Алекс вернется через три дня. Целых три дня. Господи, как же ей убить время? Дом блистал чистотой: три раза в неделю по утрам приходила некая миссис Смит. (Маргарет ее еще не видела, но, судя по стерильной чистоте кухонной мойки сегодня утром, она уже сделала свое дело.) Маргарет не спеша брела по тенистому тротуару, любуясь уютными виллами и ухоженными лужайками. Скромное обаяние буржуазии. Лучше не скажешь! Она вспомнила свою квартирку в Кенсингтоне. А ведь, если бы не Алекс, она и ее лишилась бы. Ну вот, опять Алекс!
Странное дело, его нет рядом, но он полностью владеет всем ее существом. Нет, так дело не пойдет!
Она ускорила шаг, дав себе слово больше о нем не думать. Подставила лицо солнцу и ласковому ветерку и столкнулась с пожилой дамой, неожиданно свернувшей на тротуар из переулка.
– Извините ради Бога! – Заметив на тротуаре выпавшую из рук дамы палку, Маргарет смутилась еще больше. – Я вас не ушибла? – Она подняла палку. – С вами все в порядке?
– Все в порядке. Просто легкий испуг, – улыбнулась дама, поправив соломенную шляпку, и подняла на Маргарет голубые глаза, казавшиеся не по возрасту молодыми на фоне седых волос и паутины морщинок вокруг глаз и губ. – Не волнуйтесь, как видите, я устояла.
– Извините, что я вас не заметила, – оправдывалась Маргарет. – Задумалась и едва не сбила вас с ног!
– Последнее время я и сама плоховато держусь на ногах, – покачав головой, поведала дама, окинув Маргарет внимательным взглядом. – А я вас здесь раньше не видела.
– А я здесь совсем недавно. Мой… мой муж живет в доме номер тридцать семь. – Она повернулась и пояснила: – Вон там, за чугунной ажурной оградой.
– Значит, вы молодожены? – улыбнулась дама. – Так, детка?
– А что, заметно? – порозовев, спросила Маргарет.
– С высоты моих лет, детка, многое заметно! – И она снова окинула Маргарет внимательным взглядом. – Значит, мистер Томпсон наконец нашел себе женушку! Ну надо же!
– Так вы его знаете? – удивилась Маргарет.
– Я тут живу неподалеку, – объяснила дама. – И видела его пару раз. Красивый парень, верно?
– Я… Да, красивый. – Маргарет кивнула и вспыхнула. – Может, я вас провожу?
– Не откажусь, детка! – улыбнулась та. – Давайте знакомиться. Дороти Маккинзи.
– Очень приятно. А я Маргарет Сноу… – Она запнулась и смущенно пробормотала: – Маргарет Томпсон.
– Вы, конечно, взяли фамилию мужа?
– Да. Вообще-то я не слишком дорожила своей, – с грустью призналась Маргарет. – Это фамилия моего отчима. Так что теперь я Томпсон.
– Да, детка, теперь у вас новая семья. – Дороти переложила палку в другую руку и взяла Маргарет за локоть. – Я читала в газете, ведь у вашего мужа тетка актриса? Только запамятовала, как ее звать.
– Клара, – подсказала Маргарет.
– Ну да, Клара Томпсон. Говорят, она в свое время блистала на сцене.
– Да, она очень известная актриса.
– Детка, а вы с ней уже познакомились? – спросила словоохотливая дама. – Говорят, она нынче живет отшельницей.
Маргарет лихорадочно соображала, что ей ответить. Не могла же она сказать, что Алекс запретил ей встречаться с теткой.
– Нет, миссис Маккинзи, я с ней еще не виделась, – не сразу ответила Маргарет. – Дело в том, что я… что мы с Алексом очень… очень заняты и…
Дама рассмеялась.
– Ну конечно же вы с Алексом очень заняты! На то вы и молодожены. Да и зачем на самом деле вам общаться со старой теткой?..
– А вы в каком доме живете? – спросила Маргарет, чтобы поскорее сменить тему. Не хватало еще обсуждать с этой старой чудачкой их брачный контракт! Ведь эта милая старушенция наверняка думает, что все браки заключаются на небесах.
– Я в тридцать третьем. Это ничего, что я у вас отнимаю столько времени? Может, вы куда-то спешили?
– Да нет, я просто гуляла.
– Значит, мне повезло! – улыбнулась миссис Маккинзи. – Прогуляемся вместе. Ладно?
– С удовольствием. – Маргарет взяла у нее палку из рук. – Давайте я понесу.
– Спасибо, детка. И если можно, раз уж вы никуда не спешите, пойдем помедленнее. Хорошо?
– Конечно. – Маргарет замедлила шаг.
– Терпеть не могу ходить с палкой! – заметила миссис Маккинзи. – Никак к ней не привыкну. И потом сразу видно, идет старуха.
– Ну почему, можно подобрать красивую или…
– Или в тон шляпке и перчаткам? – подсказала миссис Маккинзи. – Скажите еще, что вставная челюсть лучше своих зубов, потому что можно каждый божий день есть шоколад, не боясь кариеса!
Маргарет рассмеялась:
– Детка, улыбайтесь почаще! – посоветовала ей пожилая дама. – Вам это очень идет. У вас такие красивые глаза! Глаза-хамелеоны… Когда вы смеетесь, они зеленые как… как горы Шотландии.
Маргарет смущенно отвела глаза и пошла еще медленнее. Она заметила, что у миссис Маккинзи легкая одышка и передвигается она с трудом. Наверное, у бедняжки был инфаркт, решила она.
– Ну вот и мое скромное жилище! – Пожилая дама указала на небольшой коттедж в викторианском стиле за невысокой каменной оградой, увитой плющом. – Может, зайдете на чашечку чая?
– Спасибо, как-нибудь в другой раз.
– Заходите по-соседски. Без церемоний. – Миссис Маккинзи грустно улыбнулась. – Живу я одна. Так что гостям всегда рада.
– Ваш муж… умер?
– Я привыкла жить одна, – уклонилась от ответа она и, вздохнув, добавила: – А вам, милая Маргарет, с мужем повезло.
Маргарет снова вспыхнула и потупилась.
– Ну вот, я вас совсем заболтала! – спохватилась миссис Маккинзи. – Этак вы ко мне не придете, да?
– Приду! – улыбнулась Маргарет. – С удовольствием. – Она пожала сухонькую ладонь. – До свидания, миссис Маккинзи.
– Зовите меня Дороти. А то рядом с вами, милая Маргарет, я чувствую себя этаким ископаемым. Идет?
– Идет! – улыбнулась та. – До встречи, Дороти!
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Прошло два дня, а Алекс так и не вернулся. К вечеру третьего Маргарет была вся на иголках. Услышав шум мотора, она отложила в сторону бутерброд с сыром, который намеревалась съесть на ужин, и помчалась в холл. Оглядела себя в зеркало, поправила волосы и усилием воли заставила себя ждать звонка. «А что, если Алекс откроет дверь сам?» – подумала она и хотела вернуться на кухню, но тут раздался звонок. Сосчитав до десяти, она отворила дверь.
– Ты? – удивилась она, увиден на пороге Стивена. – Что ты здесь делаешь?
– Пришел в гости к брату, – заявил тот и, не дожидаясь приглашения, шагнул в дом и чмокнул ее в губы.
Маргарет отерла губы рукой и не слишком любезно ответила:
– Алекса нет дома.
– А я знаю! – с нагловатой ухмылкой заявил Стивен. – Решил тебя проведать, пока кота нет дома и все такое…
– Боюсь, Алекс не оценит твое чувство юмора. – Маргарет нахмурилась. – А где Терри?
Стивен пожал плечами и наклонился к букету цветов на столике в холле, который Маргарет купила утром.
– Мило! – Он обернулся к ней лицом. – Терри поехала навестить мать. Мне стало одиноко, и я решил проведать тебя.
– Пока кошки нет дома и. все такое? – без тени улыбки заметила Маргарет.
– Мэг, да брось ты дуться! Мы же с тобой старые друзья. Давай выпьем, поговорим о том о сем… – И он по-хозяйски направился в гостиную к бару.
– Теперь я замужем. – Маргарет с неохотой проследовала за ним.
– Тем более! – хохотнул Стивен. – Кто я тебе теперь – шурин или деверь? Вечно путаю.
– Деверь, – уточнила она.
– Все-то ты знаешь! – хмыкнул тот. – Что будешь пить?
Маргарет молчала.
– Да что с тобой, Мэг? Думаешь, Алекс будет против? – Стивен достал бутылку виски. – Не волнуйся, братец привык делиться. За десять лет совместной жизни с супругами Маккормик, – он хохотнул и подмигнул, – у него выработался стереотип. Так что ты, Мэг, не первая и не последняя.
Маргарет молчала. У нее было такое ощущение, словно ее вывозили в грязи. Стивен налил себе виски, поднял на нее глаза и спросил:
– Ты что, в него влюбилась?
Маргарет вспыхнула.
– Не твое дело!
– Да что ты так дергаешься! Выпей лучше виски и расслабься! – Он отпил глоток и протянул ей стакан. – Мэг, ты мне симпатична, ей-Богу, и я советую тебе по старой дружбе: будь осторожна с Алексом.
– Стивен, спасибо за совет, но я сама с ним разберусь, – сдержанным тоном ответила Маргарет. – А теперь, будь любезен, уходи.
– Значит, ты в него все-таки влюбилась! – Стивен зло усмехнулся. – Но ведь ты вышла замуж из-за денег, разве нет?
– Я бы сформулировала это несколько иначе, – порозовев, пробормотала Маргарет.
– Интересно, и как бы ты это сформулировала, дорогая моя жена? – раздался с порога насмешливый баритон Алекса.
– Ты? – выдохнула она, стремительно обернувшись и встретив взгляд его серых глаз. – Вернулся?
– Спешил к тебе! – ухмыльнулся тот. – Хотел сделать сюрприз. – Он обернулся к брату. – Привет, Стив. Решил развлечь Маргарет, пока меня нет? Спасибо. А чем я могу быть тебе полезен?
Стивен залпом допил виски.
– Есть разговор. – Он покосился на Маргарет. – Приватный.
Маргарет быстро вышла из гостиной. Она не доверяла Стивену, особенно теперь, когда он открылся ей с новой стороны. Интересно, какого черта он приехал? И что у него за приватный разговор с Алексом?
– Что тебе нужно? – успела услышать она, затворяя за собой дверь. – Опять деньги?
Минут через пять, когда она сидела за столом, рассеянно крутя стакан с недопитым томатным соком, в кухню вошел Алекс. Она отодвинула тарелку с нетронутым бутербродом и подняла на него глаза.
– Нам надо поговорить, – суровым тоном сказал он, возвышаясь над ней.
У Маргарет живот свело от страха, она снова пододвинула к себе тарелку и с вызовом ответила:
– Я ужинаю.
Алекс покосился на тарелку.
– И это весь твой ужин?
– Я не голодна.
– Ты чем-то расстроена?
Она подняла на него удивленные глаза.
– Расстроена?
– Ты сама говорила, что у тебя нет аппетита, когда ты чем-то расстроена. Помнишь?
– Не помню. – Маргарет покачала головой и уткнулась в тарелку. – Нет, я не расстроена.
– Зато я расстроен.
Она подняла на него глаза.
– Из-за Стивена?
– Не только.
– Но ведь он твой брат. И я не знала, что мне нельзя с ним разговаривать. Скажи сразу, а с кем еще из твоих родственников я не должна контактировать?
– Лучше ты мне скажи, кого еще ты развлекала, пока меня не было дома? – нахмурившись, спросил Алекс.
Маргарет вскочила и, нарочито громко придвинув к столу табурет, с расстановкой ответила:
– Никого я не развлекала. Впрочем, тебя это совершенно не касается. Ведь я не требую от тебя подробного отчета о командировке, хотя не сомневаюсь, что наверняка узнала бы массу интересного.
Алекс поймал ее за руку, развернул лицом к себе и схватил за плечи.
– Я не хочу, чтобы ты общалась со Стивеном наедине.
– Не хочешь? – Маргарет вскинула бровь. – Почему? Ты что, ему не доверяешь? Или ты не доверяешь мне?
Она стояла в тисках его рук и каждой клеточкой тела ощущала его близость.
– Когда ты рядом, я и самому себе не доверяю, – сквозь зубы выдавил Алекс, – не то что кому-либо другому.
Маргарет подняла на него глаза.
– И что ты теперь со мной сделаешь? Посадишь под замок?
– Нет. – В глубине его глаз вспыхнул огонь. – У меня на твой счет совсем другие планы.
– И какие же?
– Сейчас узнаешь, – севшим от волнения голосом произнес он, не сводя глаз с ее губ.
Маргарет из последних сил сдерживала возбуждение. Она перевела дыхание и опустила глаза: его губы так близко… Стоит чуть-чуть поднять голову и… Нет, так нельзя! Она сделала отчаянную попытку вырваться из плена его рук, но он держал ее крепко.
– Ах ты, чертовка! Снова за свое? – простонал Алекс и накрыл ее рот своим.
Маргарет с готовностью ответила на его поцелуй и, утопив пальцы в его волосах, закрыла глаза и предалась чувствам. Все остальное она ощущала как во сне. Алекс схватил ее на руки, отнес в гостиную и, опустив на диван, улегся сверху, осыпая поцелуями шею, грудь в вырезе блузки…
Желание захлестнуло ее горячей волной. Нетерпеливыми пальцами она расстегнула ему рубашку, наслаждаясь ощущением его мускулистой груди, и вцепилась ногтями в сильные плечи.
– Ты дикая кошка! – шептал Алекс жарким шепотом. – Ты сводишь меня с ума…
Он снова припал к ее рту, а руки продолжи ли свое дело: расстегнули крючок бюстгальтера, рванули вниз молнию брюк…
Когда их тела наконец слились, Маргарет вскрикнула. Никогда еще она не испытывала столь сильного чувственного восторга и теперь упивалась своими ощущениями, открывая все новые и новые оттенки этого ни с чем не сравнимого наслаждения.
Потом они долго молча лежали в полном изнеможении. Маргарет не открывала глаз, но ее руки по-прежнему обнимали его за шею. Она ощущала, как поднимается и опускается его грудь и как стучат в унисон их сердца.
– Маргарет? – Алекс приподнялся. – Почему ты молчишь? Я тебя чем-то обидел?
Она молча замотала головой. Он оперся на локоть и бросил на нее пристальный взгляд.
– Я снова не сдержался. Это моя вина.
– Все в порядке.
– Нет, мы же так не договаривались.
– Алекс, прошу тебя… – Маргарет выпрямилась и прислонилась спиной к диванной подушке. – Ничего страшного не произошло. Это всего лишь секс.
– Спасибо, – обиженным тоном буркнул он.
Маргарет бросила на него взгляд и игривым тоном заметила:
– Ты был на высоте. – Сбросила ноги на пол и потянулась за блузкой.
– Ты тоже. – Алекс подобрал с пола брюки.
Маргарет отвела глаза, быстро оделась и поправила диванные подушки. Интересно, что бы подумала миссис Смит, застукай она их в гостиной полчасика назад?
– Ты ужинал? – спросила она, не оборачиваясь.
– Нет, не ужинал, – вздохнул он. – Сама знаешь, как кормят в самолетах.
– Все лучше, чем бутерброд с сыром, – улыбнулась Маргарет и обернулась к нему.
– Когда ты улыбаешься, у тебя глаза зеленые, – тихо сказал он, не отрывая от нее пристального взгляда. – Тебе надо улыбаться почаще.
Маргарет вспыхнула и опустила глаза.
– В чем дело?
– Ни в чем. Просто ты мне кое-кого напомнил, только и всего.
– Кого?
– Одну твою соседку. Шотландку. Некую миссис Маккинзи.
– Первый раз слышу. – Алекс подошел к бару, плеснул в стаканы виски и спросил, протягивая ей стакан: – Что было нужно от тебя Стивену?
Маргарет отпила глоток и лишь потом ответила:
– Не знаю. Мы не успели это обсудить.
– Разумеется. – Алекс опустил стакан. – Я вам помешал. Однако вы успели обсудить, что заставило тебя выйти за меня замуж.
– Ты не совсем так понял.
– Неужели? – Алекс усмехнулся и вскинул бровь.
– Я не понимаю, что тебя так уязвляет. – Маргарет пожала плечами. – Ведь ты сам никогда не скрывал от меня истинной причины нашего брака.
– И в чем же она, по-твоему?
– Я нужна тебе для отвода глаз. Или, если угодно, как ширма для любви всей твоей жизни. – Она хмыкнула. – Это всем известно.
– Так уж и всем?
– Во всяком случае, я об этом знаю.
– Ничего ты не знаешь! Просто тебе удобно так думать.
– Неправда! – возразила Маргарет и, покрутив стакан в руках, спросила, не поднимая глаз: – Ведь ты был с ней все эти три дня?
– А зачем тебе это знать?
Маргарет подняла голову и встретила его взгляд.
– Зачем? А затем, что я не хочу быть всеобщим посмешищем.
– Нет, Аманды со мной не было, – ответил Алекс, глядя ей в глаза. – Я занимался клиентами.
Маргарет снова отвернулась: не хотела, чтобы он заметил охватившее ее облегчение.
– Если ты хочешь, чтобы я тебе верила, хотелось бы, чтобы и ты мне верил.
– Согласен. – Алекс опустил бокал. – И все же мне бы не хотелось, чтобы Стивен приезжал к тебе, когда меня нет дома.
– Стивен для меня пустое место.
– Не скажи! – хмыкнул Алекс. – А вдруг он поможет тебе разыскать тетку?
– Алекс, я в отличие от тебя выполняю условия нашей сделки, – с достоинством произнесла Маргарет и с удовлетворением заметила, что Алекс отвел глаза. Она поняла, что одержала пусть маленькую, но все-таки победу.
Повисла напряженная пауза, и она тихо сказала:
– Алекс, я не приглашала Стивена в гости.
– Может, и не приглашала, однако обсуждала меня с ним.
– А что, это тоже запрещено?
– Абсолютно! – Он гневно сверкнул глазами. – Скажи, а тебе понравилось бы, если бы я обсуждал с кем-нибудь наши с тобой отношения?
– Но я не сказала ему ничего такого… – Она осеклась, а потом выпалила: – Ничего такого, чего не могла бы сказать тебе в лицо!
– Ты удивишься, но меня это не слишком утешает. – Алекс горько усмехнулся и покачал головой. – Ты мне наговорила в лицо такого…
– Только то, что ты заслужил, – отрезала Маргарет, не желая сдавать позиций.
– Боже праведный! – Алекс закатил глаза. – С тобой невозможно разговаривать.
– Сам виноват.
– Как бы там ни было, советую тебе держаться от Стивена подальше.
– Да ты его не жалуешь! – усмехнулась Маргарет. – Что гак?
– Просто я ему не доверяю, – недовольным тоном возразил Алекс. – Впрочем, как и тебе.
Маргарет кольнула обида, и она, из желания куснуть Алекса побольнее, заметила:
– Странно слышать подобные заявления о своем родном брате.
– К сожалению, Стивен слишком часто забывает о том, что мы с ним братья.
Алекс наклонился и поднял что-то с ковра. Выпрямился и протянул Маргарет ее сережку. Когда она брала ее с его ладони, на миг их пальцы соприкоснулись. Маргарет с невозмутимым видом принялась вдевать серьгу в мочку, но пальцы ее не слушались, и она порозовела от смущения.
– Как прошла командировка? – будничным тоном спросила она, пытаясь скрыть смущение. – Удачно?
– Нормально. – Алекс поднял с пола галстук. – А у тебя как?
– Что ты имеешь в виду? – удивилась Маргарет.
– Как продвигается твоя работа?
– Работа?..
– Ну да, ты ведь собиралась писать сценарий к сериалу, насколько я помню.
– Однако, у тебя память!.. – Маргарет вздохнула и сделала трагическую мину. – К сожалению, у меня творческий кризис.
– Сочувствую. – Алекс притворно вздохнул. – И что теперь делать?
– В каком смысле? – не поняла Маргарет.
– В самом прямом, – улыбнулся Алекс. – Как писатели преодолевают творческий кризис?
– Думаю, по-разному, – невольно улыбнулась Маргарет. – Лично я предпочитаю шоколад. Много-много шоколада. Ну а в самом крайнем случае – бутылочку вина.
– Белого или красного?
– Красного. Чем краснее, тем лучше. И такого, чтобы наутро болела голова.
– Понял! – Алекс ухмыльнулся и извлек из бара бутылку и штопор. – Ну что, каберне подойдет для крайнего случая?
Маргарет взглянула на наклейку и ахнула. Да такая бутылочка стоит больше, чем ее малолитражка!
– Думаешь, откажусь? – улыбнулась она. – Даже не надейся!
Алекс ловко откупорил бутылку, достал два бокала тончайшего хрусталя и разлил вино. Вручил ей бокал, чокнулся и, подняв свой бокал, сказал:
– Чин-чин!
– За что пьем? – уточнила Маргарет. – За наш понарошный брак?
Алекс отпил глоток и, бросив на нее лукавый взгляд, заметил:
– Понарошный? Я бы так не сказал.
Маргарет сделала глоток и, тщательно подбирая слова, возразила:
– Но и настоящим браком это назвать нельзя. Я ничего не знаю о тебе, ты ничего не знаешь обо мне.
– Позволь с тобой не согласиться. Я знаю, как доставить тебе удовольствие, – напомнил он ей.
Маргарет вспыхнула и спрятала глаза.
– Думаю, на твоем жизненном пути встретилось немало женщин, которых тебе удалось удовлетворить, – едко заметила она. – Однако полноценные отношения, не говоря уже о браке, не исчерпываются одним лишь сексуальным удовлетворением.
– Однако и без него тоже нельзя. То есть, я хочу сказать, жизнь была бы скучна, не будь между мужчиной и женщиной всей этой… всей этой алхимии. – Он отпил еще глоток, следя за сменой чувств на ее лице.
– Алекс, что ты от меня хочешь? – спросила она. – Если честно, то ты меня окончательно запутал. Насколько я помню, у нас было деловое соглашение. Ведь так? – Она отхлебнула изрядный глоток. – Или мне изменяет память?
Он опустил бокал и встретил ее взгляд.
– Так, Маргарет, но я не думал, что все так обернется. – Алекс вздохнул. – И спать с тобой я не собирался.
– А ты со мной и не спишь! – выпалила она, поставив бокал на столик. – Просто под настроение срываешь с меня одежду и занимаешься сексом! Но я ни разу не засыпала в твоих объятиях!
– А ты этого хочешь? – спросил он, повысив голос. – Ты хочешь засыпать со мной вместе? Как это делают настоящие супруги, да?
Маргарет прикусила язык, отвернулась и, чтобы скрыть свое смущение, снова взяла бокал. Нет, красное вино ей точно противопоказано: не успела и бокала выпить, а уже несет все, что на ум взбредет!
– Нет, – отрезала она. – Просто я хочу, чтобы все было по правилам. Как мы договаривались.
– Отлично. – Алекс кивнул. – Даю слово, что больше не трону тебя пальцем. Договорились?
– Вполне.
– Тогда и ты пообещай мне одну вещь.
– Какую?
– Я хочу, чтобы ты позвонила своей агентше и сказала ей, что никакой книги не будет. Никогда.
– Но ведь ты говорил…
– Нет. Если ты напишешь эту книгу, я подам на тебя в суд.
– Ты подашь на меня в суд? – Маргарет вытаращила глаза. – Не может быть! Ведь теперь я твоя жена и…
Алекс стал темнее тучи.
– Так ты поэтому вышла за меня, да? Думала, я тебя просто запугиваю? – Он горько усмехнулся. – Маргарет, ты чертовски сексапильная, но я не позволю тебе марать имя моей тетки, даже если теперь ты мне жена.
Маргарет показалось, что ей залепили пощечину. С минуту она молча стояла, глядя на него во все глаза.
– Как ты можешь быть таким… таким… – Она не могла подобрать слова.
– Каким таким, Маргарет?
– Таким жестоким!
– Выходит, это я жестокий? А ты, Маргарет, как ты расцениваешь себя? – Алекс сверлил ее взглядом. – Ты собралась написать гору лжи о пожилой больной женщине, которой и без того не слишком повезло в жизни. Разве это не жестоко?
Маргарет почувствовала угрызения совести и опустила глаза.
– А ты хоть раз задумывалась над тем, что будет после того, как ты опубликуешь свой очередной опус?
– Я… Но я…
– Куда там! – оборвал се Алекс. – Да и зачем? Сидишь себе, стучишь на машинке, а в уме подсчитываешь, сколько бабок получишь, ведь так? – кипятился он. – Чем скандальнее фактик, тем больше книжек купят. Нехитрая арифметика!
Возразить ей было нечего. Правда, биографию Клары Томпсон она собиралась писать иначе, но теперь, когда она вышла замуж за Алекса, все так запуталось! Она попалась как муха в паутину, и теперь ей уже точно не вырваться.
– Звони ей прямо сейчас! – Алекс снял трубку и протянул ей. – Скажи Синтии Кауфман, что ты передумала. Если ты не сделаешь этого прямо сейчас, даю слово, завтра же мои юристы приступят к делу.
Маргарет взяла трубку дрожащими руками и, чуть не плача, сказала:
– Но ведь тогда моей карьере конец. Я попаду в черный список, и ни один издатель не заключит со мной договора.
– Маргарет, ты заключила договор со мной, – с металлом в голосе парировал он. – Я требую, чтобы ты сию минуту отказалась от книги. А со всем прочим я в свое время сам разберусь.
Маргарет набрала номер Синтии и, услышав сигнал автоответчика, чужим голосом произнесла то, что Алекс хотел от нее услышать, а потом вернула ему трубку и с горечью спросила:
– Ну что? Теперь ты доволен?
Алекс положил трубку на место и, взяв бокал, сказал:
– Когда ты познакомишься с Кларой, ты не пожалеешь о том, что сейчас сделала.
– Так ты все-таки собираешься меня с ней познакомить? – спросила Маргарет. – Интересно, почему ты передумал? – И не дожидаясь ответа, добавила с горькой усмешкой: – Выходит, я себя недооценивала.
– Что ты имеешь в виду?
– Я и не подозревала, что настолько сексапильная!
Алекс опустил глаза и, поболтав вино на дне бокала, тихо сказал:
– Ну зачем же так прибедняться?
– Я всего лишь повторила твои слова! – напомнила Маргарет.
– Извини… Был не прав, – пробормотал он. – Ляпнул со зла. С кем не бывает?..
Маргарет устало опустилась на диван и отпила глоток вина. Она молчала, а в голове толклись мысли. Алекс извинился. Ну что ж, еще одна победа у нее на счету. Почему же она не радуется? Неужели потому, что Алекс обещал больше к ней не прикасаться?!
– Пойду приготовлю что-нибудь на ужин, – прервал неловкую паузу он. – Что бы тебе хотелось?
Она покачала головой.
– Ничего. Я не хочу есть.
Алекс тяжко вздохнул и отправился на кухню. Маргарет поставила бокал на столик и спрятала лицо в ладонях. Боже праведный! И что же ей теперь делать?!
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Минут через двадцать Алекс вернулся и поставил на столик поднос с двумя тарелками омлета. Маргарет отвела глаза и отодвинулась подальше.
– Ты кого-то ждешь? – спросила она, придав лицу выражение легкой заинтересованности.
– Нет. Просто подумал, вдруг ты проголодалась. – Он пододвинул к ней тарелку и сел напротив.
– Говорю тебе, я не хочу есть.
– Маргарет, так нельзя! Ты и так осунулась. Можно подумать, я морю тебя голодом.
Он протянул ей вилку, и она вяло начини ковыряться в омлете с ветчиной, сыром, помидорами и луком.
– Не бойся, не отравлено, – усмехнулся Алекс и для большей убедительности отправил кусок себе в рот.
– А я и не боюсь.
– Хочешь еще вина?
Маргарет помотала головой и с неохотой последовала его примеру. И тут же почувствовала, что жутко проголодалась. Скоро она опустошила всю тарелку и с виноватым видом опустила вилку.
Алекс улыбнулся и, кивнув на телевизор, спросил:
– Хочешь посмотреть фильм по пятому каналу?
– Мне все равно. – Маргарет откинулась на спинку дивана и почувствовала, что ее клонит в сон. – Включай, если хочешь.
Алекс включил телевизор и сел на другой конец дивана. Маргарет таращила глаза на экран, но вряд ли что видела: перед ее мысленным взором мелькали куда более пикантные сценки из ее собственной семейной жизни. К тому же боковым зрением она видела рядом стройные мощные бедра Алекса. Она заерзала, и он тут же обернулся к ней.
– Если тебе неинтересно, я переключу на другой канал. Хочешь?
– Да нет… Просто я задумалась. – Она смутилась и уставилась себе в колени. – Включай что хочешь.
– Тогда я через полчаса посмотрю новости на третьем, ладно?
Маргарет кивнула. «Ну чем не сцена из сериала!» – усмехнулась она про себя. Образец тихого семейного счастья, да и только! Надо на самом деле заняться сценарием. Вдруг что-нибудь получится? Она вспомнила про Синтию и поморщилась. Нет, на сегодня с нее хватит неприятностей!
Маргарет прикрыла рот ладонью и тихонько зевнула. После омлета и вина ее окончательно разморило. Она устроилась поудобнее и прикрыла глаза. Новости ее не интересовали, а лицезреть Алекса было выше ее сил: ей очень хотелось пододвинуться к нему поближе, положить голову ему на колени и забыть обо всем на свете. Маргарет вздохнула. Как говорится, хотеть не вредно!.. Но она уже большая девочка и понимает: надо терпеть.
Проснувшись, Маргарет с изумлением обнаружила, что лежит щекой на коленях у Алекса, а его ладонь приятно греет ей затылок. Нет, наверное, она еще спит!
Почувствовав, что она шевельнулась, Алекс убрал руку, а Маргарет села и протерла заспанные глаза.
– Извини, – смущенно буркнула она. – Сама не заметила, как уснула.
– Зато теперь с полной уверенностью можно сказать, что ты со мной спала.
– Но ты-то не спал, – заметила Маргарет.
– Не спал. – Он посмотрел на нее и убрал с лица прядку волос. – Ты права.
– Ну и как все закончилось? – спросила она, отодвигаясь от него подальше.
– Что? Фильм?
Она кивнула.
– Как обычно. – Он хмыкнул. – Полный хеппи-энд!
– А ты не романтик?
– Почему ты так решила?
Она повела плечом.
– Интуиция!
– Мэг, а вдруг твоя интуиция тебя подводит? Не суди меня слишком строго. У меня тоже есть чувства.
– А я в этом и не сомневаюсь.
– Но я тебе не нравлюсь, ведь так?
Маргарет растерялась.
– А что, ты должен мне нравиться?
– Ох уж эти феминистки! – сокрушенным тоном произнес Алекс. – Мэг, я не призываю тебя «убояться мужа своего», но мне бы хотелось, чтобы ты меня уважала.
– Уважение нужно заслужить, – резонно заметила Маргарет.
– Да, тебе палец в рот не клади! – ухмыльнулся он и положил руку на спинку дивана.
А потом каким-то непонятным образом его ладонь снова оказалась у нее на затылке. Маргарет замерла, а его пальцы играли с ее волосами, то легонько поглаживая, то наматывая тонкие прядки… Ощущение было таким приятным, что Маргарет расслабилась, обернулась к нему и встретилась взглядом. Его губы дрогнули и улыбке, он опустил руку и, приподняв ее лицо за подбородок, спросил:
– Ну что мне с тобой делать, жена моя?
Маргарет молчала.
– Мэг, когда ты не осыпаешь меня обвинениями, ты такая красивая, – продолжал он, словно размышляя вслух. – А когда спишь, похожа на маленькую девочку. Свернулась клубочком, пристроила щеку у меня на коленях и заснула…
– И распустила слюни во сне, – подсказала Маргарет, стараясь обратить все в шутку.
Алекс опустил глаза на колени и состроил огорченную мину.
– Так и есть!
Он по-прежнему держал ее за подбородок, и она потихоньку отодвинулась в самый уголок дивана.
– Не надо, – тихо сказал Алекс. – Я хочу с тобой поговорить.
– Но для этого совсем необязательно держать меня мертвой хваткой за челюсть.
Алекс отпустил подбородок и тихонько провел пальцем по ее щеке. От его ласкового прикосновения Маргарет порозовела и ее душу захлестнула нежность. Как завороженная она не могла отвести глаз от его лица.
– Хотя ты уверяешь, что терпеть меня не можешь, твои глаза говорят совсем другое.
– Не понимаю, о чем это ты, – пробормотала Маргарет, опуская глаза.
– Не понимаешь? – усмехнулся Алекс. – Ну так я тебе объясню. – Он провел пальцем по ее нижней губе. – Мэг, что бы ты ни говорила, но тебя ко мне тянет, ведь так?
Врать в лицо Маргарет не смогла.
– Ты богат и хорош собой, – уклонилась она от прямого ответа. – А я всего лишь женщина. Но увлечения такого рода недолговечны. Скоро все пройдет.
– Откуда такая уверенность? – спросил Алекс, опуская руку.
– Интуиция. Думаю, через месяц, максимум полтора, новизна ощущений притупится и все сойдет на нет.
– Может, рискнешь проверить? – предложил Алекс, и в его глазах блеснул вызов.
– Что проверить?
– Свою хваленую интуицию. Предлагаю тебе полтора месяца быть мне женой. В полном смысле этого слова.
– Предлагаешь мне полтора месяца стирать и гладить тебе рубашки? – Маргарет фыркнула. – Еще чего! Можно подумать, мне нечем больше заня…
– Нет, – оборвал ее на полуслове Алекс. – Ты прекрасно поняла, что я имею в виду. Я хочу, чтобы ты спала со мной. Была мне любовницей и другом. Словом, настоящей женой, а не только на бумаге.
– Ты что, шутишь? – Маргарет вскочила и принялась мерить шагами гостиную.
– Нет, я серьезно. Спорим, что через полтора месяца я тебе не наскучу? Даю слово.
– А что будет, если ты проиграешь?
– Я не проиграю, – с убеждением произнес он. – Но, если через полтора месяца я тебе надоем, я тебя отпущу.
– На самом деле? – Маргарет остановилась и смотрела на него во все глаза. – И дашь мне развод?
– Дам, если ты захочешь.
– Конечно, захочу. Да и ты вряд ли захочешь остаток жизни терпеть мое присутствие.
– Давай не будем забегать так далеко вперед. Предлагаю сначала прожить вместе полтора месяца. А что будет потом… – Он вздохнул. – Время покажет.
Маргарет прикусила губу. Такого поворота сюжета она не ожидала. Ставки растут. Сначала книга, а теперь на карте ее сердце…
– Имей в виду, готовить и носиться по дому с тряпкой я не стану, – заявила она. – И спать буду только справа. Я люблю спать с краю.
Алекс закинул ногу на ногу и с пристальным вниманием смотрел на ее серьезную физиономию.
– Что-нибудь еще?
Маргарет скрестила на груди руки, решая, стоит ли сказать Алексу, что она не пьет противозачаточные пилюли.
– Мэг?
– Да, и вот еще что. Я настаиваю, чтобы ты все эти полтора месяца пользовался презервативами.
– Хорошо, раз ты так хочешь. Но я в свою очередь даю тебе слово, что в ближайшие полтора месяца я, если можно так выразиться, исключительно в твоем распоряжении.
– Да, я так хочу, – подтвердила Маргарет.
Повисла пауза.
– А ты, Маргарет? – тихо спросил он. – Ты обещаешь в течение этого срока хранить мне верность?
Маргарет подняла на него глаза.
– Естественно.
Алекс встал и, подойдя к ней вплотную, произнес:
– Если ты изменишь мне, ты об этом пожалеешь. Надеюсь, тебе это понятно?
– Мне понятно, что ты мне угрожаешь и сделаешь все возможное и невозможное, лишь бы превратить на эти полтора месяца мою жизнь в сущий ад.
– Да, твое мнение обо мне день ото дня все хуже и хуже! – невесело усмехнулся Алекс. – Кто знает, вдруг через полтора месяца оно изменится к лучшему?
– Я знаю, – процедила Маргарет сквозь зубы. – Я буду все так же презирать тебя, Алекс, потому что терпеть не могу таких мужчин.
– Каких «таких»? – ухмыльнулся Алекс. – Скажи мне, всезнайка ты моя! – И он снова поднял ее лицо за подбородок и заглянул в глаза.
Маргарет стиснула зубы и отодвинулась.
– Ты самовлюбленный, высокомерный и избалованный жизнью тип!
– Если откровенно, то ты, Маргарет, на мой взгляд, тоже весьма далека от идеала, – не моргнув глазом, парировал Алекс. – Ты циничная, бессердечная и корыстолюбивая. Ради хорошей истории ты готова на все. И с успехом доказала это. Сначала вешалась на шею Стивену, а потом бросила его и вышла замуж за меня, решив, что я сведу тебя с Кларой. Однако твой хитроумный план не сработал?
– Какой еще план? – возмутилась Маргарет. – Ты сам предложил мне выйти за тебя замуж.
– Верно, но это было тебе на руку, ведь так? – Алекс с горечью усмехнулся. – Я все время думал, как далеко ты можешь зайти ради достижения своей цели, и теперь вижу: ради денег ты продашь душу. Да-да! Я слышал, как ты сказала Стивену, что вышла замуж за мои деньги.
Маргарет нечего было сказать в свою защиту.
– Что же ты молчишь? – поддразнил ее Алекс. – Вперед, пускай в ход свои неотразимые женские чары! У тебя это так ловко получается.
– Пошел ты к черту! – взорвалась Маргарет. – Знаешь что, да я… да я лучше…
Зазвонил телефон, она осеклась, а Алекс поднял трубку и тут же протянул ей.
– Это тебя.
Маргарет взяла трубку и демонстративно повернулась к нему спиной.
– Алло?
– Маргарет, какого черта! – прорычала на том конце провода Синтия. – У тебя что, крыша от счастья съехала?! Как это ты передумала писать биографию Клары Томпсон?! Так дела не делают, детка!
Маргарет перевела дыхание и тихо, но твердо повторила:
– Синтия, я не буду писать книгу.
– Ты что, шутишь?! Или это очередной трюк? – не могла поверить Синтия. – В таком случае просвети меня. После вашей свадьбы меня издатели достали с вопросами, когда наконец Маргарет Томпсон закончит книгу? В чем дело? Ты должна закончить книгу.
– Синтия, извини, но я не могу.
– Как это не можешь?! Что еще за глупости?! – Синтия нервно хохотнула. – И на черта мне твои извинения?
– Не могу, и все.
– В таком случае я отказываюсь быть твоим агентом! – Синтия перешла на визг. – Неблагодарная дрянь! Я потратила на тебя столько времени и сил! От тебя одни неприятности. Думаешь, мне легко окучивать издателей после провала твоей второй книжонки?! Я в тебя поверила, а ты продалась с потрохами! Надеюсь, детка, ты не продешевила? – Синтия швырнула трубку.
Маргарет вздрогнула. Она так и стояла, прижав к груди трубку и ощущая спиной взгляд Алекса.
Он подошел к ней, положил руку на плечо и тихо, почти нежно, произнес:
– Маргарет, дай мне трубку.
Дрожащими руками она протянула ему трубку, он положил ее на место и обернулся к ней.
– Я понимаю, чего тебе это стоило, но, поверь, так будет лучше.
– Лучше? – эхом повторила она. – Кому лучше? Тебе?
– Кларе.
Маргарет смахнула со щеки слезу, злясь, что Алекс стал свидетелем ее профессионального краха.
– По твоей милости мне до конца дней придется работать официанткой! Теперь ни один издатель не заключит со мной договор.
– Неправда, – возразил он. – Просто тебе надо попробовать себя в другом жанре. Напиши другую книгу.
– Как у тебя все просто! – фыркнула Маргарет. – Ну разумеется, тебе ведь на меня наплевать.
– А чем ты занималась раньше? Пока не занялась писательством.
– Работала стажером в бульварном журнале. Но мне пришлось уволиться. – Маргарет брезгливо поморщилась. – Ко мне начал приставал главный редактор.
– Надо было подать на него в суд. – Алекс подошел к бару и достал бутылку вина.
– У меня не было денег на адвоката. И потом, ну кто бы мне поверил?
– А почему ты решила писать о моей тетке?
Маргарет села на диван и взяла бокал вина.
– Не знаю… Наверное, меня, как и всех, привлекла загадочность ее ухода со сцены. Была актриса, любимица публики, настоящая звезда и все такое… И вдруг ее не стало. Нет – и все. Ведь должна же за этим стоять какая-то причина.
– Разумеется. На все есть свои причины. – Алекс отпил глоток. – Только популярность имеет и обратную сторону. И большинство знаменитостей, к сожалению, несчастные в личной жизни и одинокие люди.
Маргарет молчала, обдумывая его слова, а Алекс продолжил:
– Теперь все думают, будто бы Клара пристрастилась к алкоголю, но, уверяю тебя, это не так.
– Если бы она дала хотя бы одно интервью, это бы положило конец сплетням и…
– Нет, – оборвал ее он. ~ Я этого не допущу.
– Ты? А почему бы не спросить об этом саму Клару?
– Клара тоже так считает. Я с ней постоянно общаюсь и точно знаю, что она думает на этот счет.
Маргарет встала и, поставив бокал с недопитым вином на столик, сказала:
– Пожалуй, я пойду к себе. Я очень устала.
– Я тоже скоро приду. – Алекс допил вино.
– Ты хочешь… – Маргарет запнулась. – Ты на самом деле хочешь, чтобы я… чтобы я пришла к тебе?
– Да, Мэг, – подтвердил он, глядя ей в глаза. – Я хочу тебя.
Маргарет повернулась и на нетвердых ногах вышла в холл. Она поднималась по лестнице, сердце тревожно бухало в ребра, а в голове стучала мысль: зачем она согласилась? И что ее теперь ждет? Полтора месяца плотских радостей, но какой ценой? А что будет с ней потом?
Маргарет свернулась клубочком и лежала, чуть дыша, прислушиваясь к шуму воды в ванной. Вот стало тихо, и через пару минут дверь отворилась, и Алекс лег рядом. Поправил подушку, устроился поудобнее, его нога коснулась ее ноги, и Маргарет замерла в напряжении.
– Расслабься, Мэг! – тихо сказал он и потянул на себя одеяло. – Между прочим, ты лежишь на моей стороне кровати. – Он повернулся на бок. – Ты же уверяла, что хочешь спать справа.
– Я… мне все равно, – пробормотала она, пряча голову в подушку и кутаясь в одеяло.
– Вот и хорошо. Если честно, то я здорово устал, и мне бы не хотелось с тобой драться.
Он выключил ночник и с ухмылкой добавил:
– Но, если бы мне пришлось, я бы тебе не уступил. Ни за что.
Маргарет молчала.
– Спокойной ночи, Мэг! – сонно пробормотал он.
– Спокойной ночи, – еле слышно ответила она, не зная, радоваться ли ей или огорчаться.

Она лежала, прислушиваясь к его ровному дыханию, и возмущалась: ну почему он вот так запросто уснул, а она ворочается без сна в постели?
Маргарет перевернула подушку, прижалась к прохладному полотну, но через пару минут ей снова стало жарко и душно. Может, потихоньку встать и приоткрыть окно? А что, если Алекс проснется?
Она осторожно повернулась на спину и бросила на него взгляд. Шторы в спальне были открыты, и при свете луны лицо Алекса казалось спокойным и безмятежным. Разгладились складки на переносице и в уголках рта… Она смотрела на него, словно видела впервые, и внезапно почувствовала угрызения совести. А ведь она только ругается с ним и всеми силами старается одержать верх! Ей даже не пришло в голову поинтересоваться, как у него дела на работе. С чего она взяла, будто бы он избалованный жизнью тип? Ведь она ничего о нем не знает!
Маргарет тяжко вздохнула и перевела глаза на потолок. Интересно, а сложись все иначе и женись на ней Алекс по любви, а не для того, чтобы оградить тетку, как бы у них все было? Каково это быть любимой? Знать, что ты не одна и есть рядом плечо, на которое всегда можно опереться. И есть с кем поделиться радостью и кому поплакаться…
Она зажмурилась, но по щекам уже потекли слезы. Неужели она хочет от жизни слишком многого? Разве быть любимой это так много? Тем более что она была обделена любовью с раннего детства. Родители развелись, когда ей было четыре года. Мать довольно быстро утешилась, и у Маргарет и ее старшей сестры и брата появился отчим. Потом другой, третий… Мать вымещала обиду на жизнь на детях. В памяти Маргарет детские годы слились в череду безрадостных дней, и она выросла с убеждением, что никому не нужна в жизни.
Верно говорят, все неудачи взрослых уходят корнями в детские годы. Теперь она понимала, что, выйдя замуж за Алекса Томпсона, совершила чудовищную ошибку, но так и не поняла, почему она это сделала. Ведь она привыкла с раннего детства решать все свои проблемы самостоятельно. Но стоило Алексу предложить ей сделку, как она с готовностью согласилась, не подумав о последствиях.
Как она могла быть такой неосмотрительной? Ведь она даже не предохранялась. А что, если она забеременела? Страшно помыслить, что в таком случае подумает о ней Алекс! Да он наверняка решит, что она все подстроила и хочет с помощью ребенка обеспечить себе за его счет безбедную жизнь на ближайшие тридцать лет. Какой ужас!
Маргарет замутило, и она похолодела от ужаса. Неужели она уже забеременела?!
– Может, хватит брыкаться? – раздался голос Алекса, прерывая ее кошмарный сон наяву. – Мы с тобой так не договаривались…
Он повернулся к ней, взял ее за талию, с легкостью приподнял и переложил на правую сторону кровати, согретую его телом.
– Ну что, так получше?
– Да, – еле слышно выдохнула Маргарет, чувствуя рядом его горячее тело.
– Вот и хорошо. – Он придвинулся к ней вплотную, и она ощутила его возбуждение. – Мне тоже так намного лучше.
Их губы слились, и Маргарет забыла про все свои печали. Да и зачем думать о том, что будет через полтора месяца? Не лучше ли прожить их в полную силу? Разве этого мало? Ведь многие женщины проживают жизнь, так и не испытав ни разу полноту счастья, которое она узнала, став любовницей Алекса.
Любовница Алекса… Как странно это звучит!.. «Да, она его любовница, ведь она его любит!» – поняла вдруг Маргарет с пугающей ясностью. Она не могла сказать, когда именно его полюбила. Может, в тот самый вечер, когда он ездил с ней на литературную тусовку, а может, в ночь после свадьбы, когда он держал ее пораненную ладонь с такой нежностью, что она расплакалась. А может, она полюбила его за то короткое время неземного наслаждения, что ощущала в его объятиях?
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Когда Маргарет проснулась, Алекса уже не было, а на подушке лежала записка. Она села, отбросила волосы с лица и взяла записку в руки.

Маргарет! У меня сегодня важная встреча с клиентами. В восемь часов деловой ужин. Хочу, чтобы ты пришла. Будь готова к семи.
Алекс.

С минуту Маргарет тупо смотрела на четкий почерк и осмысляла не менее четкие команды, не имевшие ничего общего со страстью, и со злостью вспоминала мгновения, которые она пережила с этим мужчиной всего несколько часов назад.
Маргарет вздохнула и, откинув одеяло, вскочила с кровати. Какая же она дурища! А чего она ждала? Признания в любви до гроба? Она со всего маху стукнулась большим пальцем ноги о ножку туалетного столика, и из ее глаз брызнули слезы. Не от боли, а от холода на сердце.
Когда зазвонил телефон, она стояла под душем. Закрыв кран, она завернулась в полотенце и бегом вернулась в спальню.
– Маргарет? Это Дороти Маккинзи. Я вас не разбудила?
От неожиданности Маргарет чуть не выронила полотенце и, стараясь скрыть удивление, преувеличенно бодрым голосом ответила:
– Ну что вы! Рада вас слышать. Как поживаете, миссис Маккинзи? А я хотела к вам заглянуть, но подумала, что вы…
– Зовите меня Дороти, хорошо? Скажите, как у вас сегодня со временем? Найдете для меня часок?
– Разумеется. – Тут Маргарет вспомнила про записку и поспешно добавила: – То есть в восемь у меня ужин, а днем я свободна.
– Романтический ужин при свечах?
– Нет. Деловой, с партнерами мужа.
– Судя по вашему голосу, подобная перспектива вас не слишком воодушевляет! – заметила Дороти.
Маргарет замешкалась с ответом, и миссис Маккинзи продолжила:
– Так вы ко мне заглянете?
– С удовольствием! – не покривив душой, ответила Маргарет, представив длинный скучный день. – Я обязательно к вам загляну.
Дороти открыла дверь. В темно-синем брючном костюме, белой блузке с кокетливой булавкой у ворота, тщательно причесанная, с губами, слегка подведенными неброской помадой, она выглядела элегантно. Увидев букет цветов, она просияла улыбкой:
– Какая прелесть! – Она спрятала лицо, вдыхая тонкий аромат фрезий, а потом спохватилась: – Ну что же это я держу вас на пороге! Проходите и располагайтесь. Сейчас будем с вами пить чай.
Маргарет прошла в маленькую уютную гостиную окнами в сад.
– Как красиво! – восхитилась она, глядя на ухоженные цветники, сад камней, маленький водопадик, альпийскую горку. – Вы сами все придумали?
– Ну что вы! Приглашала ландшафтного дизайнера и регулярно плачу садовнику, чтобы он поддерживал всю эту красоту. – Дороти вздохнула. – Знаете, я могу часами сидеть у окна и любоваться этой картиной. Теперь, когда я живу отшельницей, других радостей у меня нет.
Маргарет перевела глаза на хозяйку дома и заметила, что сегодня миссис Маккинзи какая-то другая. Она не могла объяснить, в чем тут дело, но чувствовала в ней какую-то перемену.
– Отшельницей? – переспросила она и осеклась, не желая показаться чрезмерно любопытной.
– Да, детка, можно и так сказать. Нынче в ходу модное словцо «агорафоб», но это не про меня: я не боюсь открытого пространства. – Дороти вздохнула и протянула ей фарфоровую чашку с блюдцем. – Просто мне не нравится, когда люди смотрят на меня и думают, что с ней такое приключилось.
Маргарет опустила глаза и, глядя на тонкий узор на ободке блюдца, тихо спросила:
– У вас был инсульт?
– Нет, детка. У меня болезнь Паркинсона.
Маргарет подняла глаза и сочувственно улыбнулась:
– Вам, наверное, тяжко жить одной.
– Ничего, я привыкла, – улыбнулась Дороти. – Ну, хватит обо мне. Расскажите-ка лучше о себе. Вы работаете? Или теперь, раз у вас богатый муж, в этом нет необходимости?
– Раньше я писала книги.
– А теперь не пишете? Что так?
– Испортила отношения со своим литературным агентом, – нахмурившись, объяснила Маргарет. – Дело в том, что у меня возникли неприятности. Из-за последнего проекта.
– И какие, если не секрет?
Маргарет вздохнула.
– Я собралась писать биографию одной… одной знаменитости, но вмешался ее родственник. Короче, пришлось отказаться от книги.
– Вы расстроились?
Маргарет кивнула и, тяжко вздохнув, ответила:
– А что делать? Мне грозил судебный иск, а я и без того была вся в долгах… – Она опустила глаза. – Вот и пришлось пойти по линии наименьшего сопротивления.
– То есть?
Маргарет подняла голову и, глядя в глаза миссис Маккинзи, честно призналась:
– Заключила сделку.
– Выгодную?
– В определенном смысле, да.
– Детка, судя по вашему сумрачному личику, выгода вышла вам боком, – заметила Дороти. – Вы уж простите мне мою болтливость.
– Вы попали в точку! – усмехнулась Маргарет. – Все так запуталось!.. Иногда я думаю, что он… что этот родственник прав. Наверное, нелегко быть публичным человеком. Хотя, с другой стороны, разве это правильно, когда публичные люди без всяческих объяснений покидают пьедестал, на который их возвела публика?
Дороти задумчиво помешивала чай серебряной ложечкой.
– Наверное, это нелегкий выбор, детка. А жизнь, как известно, это каждодневный выбор. И главное – поступать так, как считаешь должным, и не обманывать самого себя.
– Пожалуй, вы правы, – согласилась Маргарет. – Об одном я жалею. Что так и не познакомилась с ней лично.
– Кого вы имеете в виду?
– Тетку мужа.
– Детка, у вас еще все впереди! – заверила ее Дороти. – Со временем все станет на свои места, поверьте моему опыту.
– Хочется верить.
– У вас такие грустные глаза. Разве вы не счастливы в браке?
Маргарет поежилась под взглядом пронзительных голубых глаз и не сразу ответила:
– Счастье – это такая странная вещь. Оно все время ускользает.
– А вы любите мужа?
– Люблю.
Дороти одобрительно кивнула и передала ей вазочку с домашним печеньем.
– Маргарет, вы чем-то расстроены?
Она кивнула и, подняв на миссис Маккинзи глаза, открыла ей душу:
– По-моему, муж мне изменяет.
Дороти поставила чашку на блюдце и спросила:
– Почему вы так думаете?
– Мне так сказали.
– Детка, нельзя верить всему, что вам говорят. Лучше научитесь доверять мужу.
– Я не знаю, как мне быть! – призналась Маргарет. – Наверное, я не умею любить. Ведь с тех пор, как от нас ушел отец, меня никто не любил и я никого не любила. Нет, я на самом деле не знаю, что мне теперь делать!
Дороти взяла ее ладонь в свои руки и легонько погладила.
– А вы расскажите мужу о своих чувствах.
– Не могу! – выдохнула Маргарет, поднимая на нее печальные глаза. – Теперь он мне не поверит.
– Почему?
– Потому что он… – Она замолчала и снова опустила глаза на блюдце.
– Тогда будьте самой собой, – посоветовала ей Дороти после долгой паузы. – И тогда ваш муж просто не сможет вас не полюбить. Дайте ему возможность узнать, какая вы есть на самом деле.
Цветочный узор расплылся у Маргарет перед глазами, и она полезла в карман за бумажным носовым платком. Не обнаружив его там, она отрывисто вздохнула, и слезы потекли рекой.
Дороти протянула ей батистовый платочек с изящным кружевом и тихо сказала:
– Поплачь, детка! Тебе станет легче. Уж я-то это знаю! Сколько я в жизни выплакала слез!.. – Она покачала головой и усмехнулась: – Много сырости развела…
– А я терпеть не могу плакать! – выдавила сквозь всхлипы Маргарет. – Потому что стоит начать, и я не могу остановиться. – Она спрятала лицо в ладонях и заплакала навзрыд.
– Понимаю.
– Понимаете? – Маргарет отняла от глаз мокрый платок. – На самом деле?
Дороти кивнула.
– За всю свою жизнь я пролила море слез. Потому что не сделала того, что должна была сделать. И потому что сделала то, чего делать было не нужно.
– А о чем вы больше всего жалеете? – спросила Маргарет, внутренне удивляясь, что открывает душу посторонней женщине.
– Я жалею о том, что полюбила не того мужчину. Если бы я не совершила этой ошибки, вся моя жизнь сложилась бы иначе. – Дороти вздохнула. – Впрочем, сложись жизнь иначе, я бы не стала… – Она осеклась. – Расскажите-ка мне лучше о вашей семье.
Маргарет вздохнула.
– Отец ушел от нас, когда мне было четыре года.
– А мать?
– А мать потом три раза выходила замуж. И каждый ее новый спутник жизни был хуже прежнего. – Она помолчала и, не поднимая глаз, призналась: – И я всех их ненавидела.
– Почему?
– Потому что они не любили меня такой, какая я есть.
– А для вас это очень важно?
– Да.
– И даже теперь, когда вы стали взрослой, для вас имеет значение, что о вас думают другие?
– А что, разве для других людей это не имеет значения?
– Только неуверенные в себе люди заботятся о том, что о них думают другие, – ответила Дороти. – А счастливым людям на это наплевать.
Маргарет пила остывший чай, думая о том, что миссис Маккинзи видит ее насквозь.
– Детка, я должна сказать вам одну вещь, – прервала паузу Дороти. – И извиниться.
Маргарет опустила чашку и подняла на нее удивленные глаза.
– Я вас обманула. Меня зовут не Дороти Маккинзи, – сказала та без намека на шотландский акцент. Подняла руку, ловким движением сняла парик и поправила короткую стильную стрижку. – Я – тетка Алекса, Клара Томпсон.
Маргарет вытаращила глаза и онемела от изумления. Она вспомнила их первую встречу, прокрутила в голове сегодняшний разговор и только сейчас сообразила что к чему.
– Извините, что я разыгрывала перед вами спектакль, но сначала я должна была убедиться, что могу вам открыться.
– А мне ведь показалось, что я вас где-то видела, – пробормотала Маргарет, – но я… Вы все так понимаете, я сразу расположилась к вам доверием.
– Дело не во мне. Просто со мной вы ведете себя естественно. И я сразу увидела вас такой, какая вы есть на самом деле. А вот Алекс вас до сих пор не знает. Вам давно пора ему открыться.
– Теперь уже поздно, – чуть не плача, прошептала Маргарет. – Он ни за что мне не поверит.
– Маргарет, я должна вам сказать еще кое-что. Алекс и Стивен не родные братья. Мой брат Стэнли завел бурный роман с секретаршей, и Алекс, как выражались в старомодных романах, тайный плод любви несчастной. Поскольку у Норы детей не было, брат уговорил ее усыновить мальчика. А через шесть лет Нора чудесным образом вдруг забеременела и родила Стивена. – Дороти бросила испытующий взгляд на Маргарет и продолжила: – Думаю, Нора нагуляла Стивена на стороне. И по-женски я могу ее понять. Таким образом она отомстила моему брату.
– Какой ужас! – Маргарет откинулась на спинку стула.
Теперь понятно, почему Алекс так ревностно охраняет семейные тайны! А она обозвала его избалованным жизнью типом… Судя по всему, детство у него было не намного слаще, чем у нее.
– А Алекс об этом знает? – спросила она.
– Ему никто ничего не рассказывал, но еще подростком Алекс слышал, как родители выясняли отношения, и поведал о своих сомнениях мне. – Клара сокрушенно покачала головой. – Мы с ним всегда были друзьями. Я его, как могла, успокоила, но, думаю, в конце концов он сложил два и два.
– И он не знает, кто его настоящая мать?
– Нет. Да и какой в этом смысл? Ведь эта юная леди, узнав, что брат не собирается разводиться с женой, отказалась от ребенка. – Дороти выдержала эффектную паузу. – И получила в обмен за свое молчание кругленькую сумму. – Она вздохнула. – Согласитесь, детка, жизнь богаче самого невероятного вымысла! Ну чем не сюжет для романа?
Маргарет молча кивнула.
– Теперь понимаете, почему Алекс был с вами столь суров? По сути у него не было матери, и ко мне он очень привязан. – Ее глаза потеплели от нежности. – Когда болезнь обострилась и мне пришлось покинуть сцену – я хотела остаться в памяти людей звездой в расцвете сил, а не немощной старухой с трясущимися конечностями, – Алекс взял на себя все. Нашел мне дом в провинции… Я жила там некоторое время. А потом переехала сюда. – Она осеклась. – Словом, он мне, как сын.
– Я причинила Алексу столько неприятностей! – Маргарет болезненно поморщилась. – Мне очень жаль, что все получилось так… так… – Она чуть не плакала.
– Не корите себя, вашей вины в этом нет. – Клара погладила ее по руке. – Маргарет, у меня к вам просьба.
– Какая?
– Никому не говорите о нашей встрече. Ни Алексу, ни Стивену.
– Даже Алексу? – удивилась Маргарет. – Но почему?
– Думаю, пока не время, – не сразу ответила та. – Пусть сначала узнает вас получше.
Выйдя от Клары, Маргарет, вместо того чтобы вернуться в дом Алекса, пошла в противоположную сторону, а потом села на автобус и поехала в центр. Ей нужно было время, чтобы успокоиться и осмыслить все, что она сегодня узнала. А потом она прошлась по магазинам, купила новое платье и туфли, зашла в салон красоты и лишь к шести часам вернулась в особняк.
– Где тебя черти носят? – приветствовал ее с порога Алекс.
Маргарет поставила сумки на столик и, осторожно заправив за ухо прядку волос, спокойно ответила:
– Ходила по магазинам.
– Целый день?!
Маргарет округлила глаза.
– Что ты на меня кричишь? – ровным голосом спросила она.
– А то, что я тебе названиваю с одиннадцати часов, – зло сверкая глазами, сказал Алекс. – Думал, с тобой что-то случилось.
– Мне жаль, что я не оправдала твоих надежд, – язвительным тоном заметила она, – но, как видишь, я цела и невредима.
– А позвонить ты мне не могла?
– Откуда я знала, что ты мне названиваешь? – Маргарет бросила на него обиженный взгляд. – И потом я должна была подготовиться к ужину. ~ Она взяла сумки с покупками и направилась к лестнице, бросив на ходу: – Извини, мне надо переодеться.
– Маргарет…
Она остановилась и обернулась.
– Что?
– Да так, ничего… – буркнул Алекс и отвел глаза в сторону. – Жду тебя в гостиной.
Маргарет молча поднялась наверх и через сорок минут спустилась в полной боевой готовности. Алекс окинул ее восхищенным взглядом и, покачав головой, сказал:
– Ты выглядишь сногсшибательно.
– Спасибо за комплимент.
– Это не комплимент, а констатация факта, – возразил он и отворил дверь, пропуская ее вперед.
Всю дорогу они ехали молча. Алекс с сосредоточенным видом вел машину, а Маргарет, хотя и приготовила парочку-другую хлестких фраз, сочла за лучшее попридержать язык. Наконец Алекс припарковал машину у отеля «Ритц» и, распахнув перед ней дверцу, подал руку.
Маргарет выставила из машины стройные ноги и с удовлетворением отметила, что Алекс не сводит с нее восхищенных глаз. Он подал ей руку, она вылезла из машины, и они рука об руку вошли в ресторан.
– Сейчас познакомишься с моими партнерами из Глазго и с их женами, – сказал Алекс. – Надеюсь, тебе не будет скучно.
– Алекс! – раздался за спиной у них звучный бас. – Представь меня поскорее своей жене!
Маргарет обернулась, а Алекс, обняв ее за плечи, улыбнулся рыжему толстяку и худенькой брюнетке.
– Привет, Шон! Привет Сюзи! Это моя Мэг. – Он привлек ее к себе. – Познакомься, дорогая! Супруги О'Коннор.
От прикосновения его руки к голой спине Маргарет порозовела и протянула руку толстяку, а потом его жене и пробормотала:
– Приятно познакомиться.
– Взаимно. – Шон окинул ее взглядом, а потом обернулся к Алексу и подмигнул: – Скоро эта красотка осчастливит тебя парочкой ангелочков, вот тогда ты меня поймешь! – И он захохотал на весь зал.
Маргарет вспыхнула и подняла глаза на Алекса, но тот смотрел в сторону. Потом его лицо озарилось улыбкой, и Маргарет, перехватив его взгляд, увидела, что в зал только что вошла супружеская пара: высокий блондин, а рядом с ним элегантная дама с великолепной фигурой. Она! Миссис Маккормик.
– Привет, Алекс! – просияла та улыбкой и расцеловала его в обе щеки. – Ты как всегда неотразим.
– Спокойно, Аманда! – добродушно ухмыльнулся мистер Маккормик. – Держи себя в руках – Алекс теперь человек женатый.
– Вальтер и Аманда Маккормик, – сообщил Алекс, слегка подталкивая Маргарет вперед. – А это моя жена, Мэг.
Маргарет и сама не знала, откуда у нее взялись силы улыбаться, пожимать руки и говорить вежливые слова, когда внутри у нее все клокотало от злости.
Ну и штучка, эта миссис Маккормик! Та еще артистка: мило щебечет, сладко улыбается, виснет у мужа на руке, заглядывает ему в глаза… Вот змея! Ну просто идеальная супруга!.. Маргарет шла вслед за Алексом к столику и ощущала себя ничтожной и лишней.
Она с трудом замечала, что ест, и плохо соображала, о чем идет речь за столом. Ей бросало то в жар, то в холод, и больше всего на свете хотелось поскорее уйти отсюда.
– Хочешь каберне, дорогая? – спросил Алекс, протягивая ей бутылку. – Твое любимое.
– Спасибо, дорогой! – умудрилась она выдавить улыбку. – Не откажусь.
– Алекс говорил, вы пишете книги, – пробасил Шон. – Впервые ужинаю с настоящей писательницей. А что вы сейчас пишете?
Маргарет слабо улыбнулась.
– В данный момент ничего. – Она бросила взгляд на мужа. – Дело в том, что мне предложили довольно выгодную работу, и я согласилась. Только, боюсь, поспешила: пока что работа не приносит должного удовлетворения.
– Вы меня заинтриговали, – вмешалась в разговор Аманда. – Значит, вы снова возьметесь за писательство?
– Еще не решила. Пожалуй, попробую себя на новом поприще.
– Знаешь, Алекс, в чем беда с нынешними женщинами? – пробасил Шон, обдавая Маргарет винными парами. – Они чересчур умные. – Он тяжко вздохнул. – То ли дело в прежние времена!.. – Он мечтательно закатил глаза. – Жена мечтала лишь о том, чтобы детишек у нее было побольше и чтобы муж раз в неделю подкидывал побольше деньжат на карманные расходы.
Аманда и Сюзи дружно выразили свой протест, а Маргарет молчала, мечтая лишь о том, чтобы все это побыстрее закончилось.
Наконец все было съедено и выпито. Аманда и Вальтер первыми поднялись и откланялись.
– Дорогая, ты тоже поднимайся! – ухмыльнулся Алекс и по-хозяйски положил руку на голую спину Маргарет. – Пора в кроватку.
– Алекс! Ну разве так можно?! – попеняла ему Аманда. – Совсем засмущал бедную девочку. Всего доброго, мы на такси.
Маргарет стоически выдержала и это, но поклялась дома расплатиться за все сполна.
Они проводили Шона и Сюзи до стоянки и наконец остались наедине. Маргарет тут же высвободила руку и, убыстрив шаг, пошла к машине.
– Ты опять почти ничего не ела, – заметил Алекс, выезжая с парковки. – В чем дело на этот раз? Ты что, обиделась на шуточки Шона?
– Нет, – буркнула она. – Шон тут ни при чем. – И отвернулась к окну.
– Стало быть, снова я провинился? – ухмыльнулся Алекс.
– Думаешь, приятно целый вечер сидеть за одним столом с твоей любовницей? – взорвалась Маргарет. – По-твоему, я железная?
– Ты не железная, но чертовски твердолобая! – Он усмехнулся. – А ты заметила, что Аманда была с мужем?
– Ну и что? – фыркнула Маргарет. – Я тоже была с тобой, однако ты весь вечер строил ей глазки. Я все видела и…
– Не глупи! – с досадой перебил ее он. – И хватит об этом. Я уже устал повторять одно и то же. И, будь добра, не мешай мне. Я же за рулем.
Маргарет бросила на него обиженный взгляд и демонстративно отвернулась в другую сторону.
– Скажешь, между вами ничего нет? – спросила она, как только они вошли в дом. – Я же не слепая!
– Хватит! – повысил тон Алекс и в сердцах захлопнул входную дверь. – Эта тема не обсуждается.
– Почему? – с вызовом спросила Маргарет. – Нечего возразить?
– Не хочу, чтобы ты говорила в подобном тоне об Аманде Маккормик, – с расстановкой произнес Алекс, глядя на нее исподлобья. – И вообще, я не намерен с тобой больше разговаривать.
– А что же ты намереваешься со мной делать? – провокационным тоном спросила она. – Потащишь меня в суд… мой дорогой?
– Нет. – Он схватил ее за плечи. – Потащу тебя в кровать.
И Маргарет снова проиграла. Стоило Алексу ее поцеловать, как ее охватило неудержимое желание, и она ответила на поцелуй со всей страстью, на какую была способна. Будь на то ее воля, она отдалась бы ему прямо на лестнице. Но Алекс схватил ее в охапку и отнес в спальню. Положил на кровать, лег сверху и севшим от возбуждения голосом приказал:
– Скажи, что хочешь меня.
– Хочу тебя, – не покривив душой, сказала Маргарет и принялась расстегивать ему рубашку. – По-моему, ты сказал, что не намерен со мной разговаривать, – не удержалась она от шпильки. – Или мне это только показалось?
Вместо ответа Алекс молча рванул вырез ее платья, шифон лопнул, обнажив соблазнительные округлости. Алекс, окинув ее жадными глазами, сбросил пиджак, рубашку и со стоном припал к ее груди…
Когда он в изнеможении лег рядом, прикрыв ладонью глаза, Маргарет соскользнула с кровати, сняла то, что осталось от вечернего платья, и пошла в ванную. Приняла душ, не спеша почистила зубы, надеясь, что, когда она вернется, Алекс уже уснет. Ну почему, стоит ему до нее дотронуться – и она собой не владеет?! Хоть бы он уснул!
Увы! Когда Маргарет вышла из ванной, Алекс сидел, облокотившись на подушки, и листал книгу. Заметив ее, он поднял глаза и с ухмылкой спросил:
– Ну что, Мэг, смыла все следы прикосновений ненавистного мужа?
Она посмотрела ему в глаза и недовольным тоном заметила:
– Между прочим, ты лежишь на моей половине.
– Разве? – Алекс вскинул бровь и, отложив книгу, скрестил руки на груди, словно говоря: попробуй сдвинь меня с места.
– Да, на моей! – Маргарет подошла к изножью кровати и взглянула на него исподлобья. – И прекрасно об этом знаешь. Признайся, ты делаешь это нарочно!
– А ты иди сюда и отправь меня на мою половину! – предложил он. – Заодно и развлечемся.
– Ты уже и так развлекся, – пробормотала она. – Подвинься.
– Мэг, ну зачем ты так! Ты тоже получила удовольствие. – Он улыбнулся как сытый кот. – Я об этом позаботился.
Маргарет вспыхнула до корней волос, а Алекс с улыбкой заметил:
– И нечего смущаться, сладкая моя. Ничего постыдного в этом нет. Кто знает, может, ты так войдешь во вкус, что через полтора месяца не захочешь со мной расставаться?
– Вот еще! – фыркнула Маргарет. – Какое самомнение!
– Какой артистизм! – хохотнул Алекс и отодвинулся к стене. – Иди в кроватку. У тебя усталый вид. Как у маленькой девочки, которой давно пора баиньки.
Стиснув кулаки, Маргарет подошла и, стараясь не смотреть на его мускулистую грудь, откинула одеяло и осторожно легла с краю спиной к Алексу. Он легонько провел пальцем по ее шее, спустился ниже и вкрадчивым шепотом произнес:
– Подвинься поближе. Хочу поцеловать тебя и пожелать сладких сновидений.
Маргарет зажмурилась и сделала вид, будто не слышит. А он уже гладил ее по спине, и его ладонь опускалась все ниже. Маргарет замерла, но Алекс подвинулся к ней сам, и, ощутив его возбуждение, Маргарет поняла: сопротивляться бесполезно.
Следующие три недели пролетели незаметно, слившись для Маргарет в череду ничем не примечательных дней и напоенных страстью ночей. Между ней и Алексом установилось своего рода перемирие. Как правило, Алекс уходил на работу, пока она еще спала, а вечером, когда он возвращался, она ждала его, готовая к выходу в город.
Иногда Маргарет навещала Клару. Той хотелось, чтобы она приходила к ней почаще, но Маргарет опасалась: вдруг она случайно обмолвится и Алекс обо всем узнает. Нервы у нее были на пределе, и тайные встречи с Кларой ее напрягали.
Маргарет старалась быть сдержанной, но месяц вынужденного безделья давал о себе знать, и в один прекрасный день она не выдержала.
– Что ты будешь сегодня делать? – спросил Алекс в пятницу утром, стоя у зеркала и завязывая галстук.
– Как всегда, ничего! – огрызнулась Маргарет. – Ни-че-го!
– Может, в таком случае соблаговолишь приехать и пообедаешь со мной вместе? – Он бросил на нее пристальный взгляд. – Заодно познакомлю тебя с сотрудниками.
– Я подумаю, – буркнула Маргарет, избегая его взгляда.
– Если надумаешь, позвони мне до двенадцати. Хорошо?
Она молча кивнула.
– Вот и ладно! – Алекс подошел и наклонился чмокнуть ее в губы. – Жду твоего звонка. И будь паинькой.
Маргарет фыркнула и, натянув одеяло на голову, отвернулась лицом к стене. Услышав за окном шум мотора, она резко повернулась, сбросила ноги с кровати и вскочила. И тут на нее накатила тошнота. Она еле-еле успела добежать до ванной, и ее буквально вывернуло наизнанку. Она села на край ванны, бросила взгляд в зеркало, содрогнулась и снова ощутила приступ тошноты.
Потом ее чуть-чуть отпустило, она умылась и на ватных ногах вернулась в кровать. Она лежала, тупо глядя в потолок, а внутри снежной лавиной росла паника. Что она скажет Алексу?! А может, это ошибка? – схватилась за соломинку она и, воодушевившись, поднялась и принялась одеваться.
Увы! Чудес не бывает! – думала Маргарет спустя час, вернувшись из аптеки с тестом на беременность. У нее будет ребенок. Ребенок Алекса… И что теперь делать?!
Сначала у Маргарет мелькнула мысль посоветоваться с Кларой, но потом она передумала: зачем перекладывать свои проблемы на других? Во всем виновата только она сама. Она вела себя безответственно – и вот закономерный результат!
Надо решить, каким образом все это расхлебывать. Сказать правду Алексу она не может. Во всяком случае, пока. Он терпеть не может, когда ситуация выходит из-под его контроля, – это она точно усвоила за месяц совместной жизни. Может, ей лучше на время исчезнуть из его жизни?
Надо спокойно все обдумать! А думать, сидя на кровати в спальне Алекса, занятие непродуктивное, рассудила Маргарет и отправилась в город.
Она бесцельно бродила по тенистым аллеям парка, любовалась лебедями, стараясь привести в порядок мысли и чувства. Бросила взгляд на часы: половина двенадцатого. Может, позвонить Алексу и пообедать с ним? Нет, лучше сделать ему сюрприз! – решила она и отправилась пешком в Холборн.
Свернув на Энделл-стрит, где располагался офис Алекса, она замедлила шаг и остановилась перевести дыхание. Бросила взгляд на витрину и, когда омнибус проехал, увидела в отражении натертого до блеска стекла знакомую спину. Она обернулась, и сердце сжалось от боли. У тротуара напротив стояла ярко-красная спортивная машина с открытым верхом, за рулем сидела Аманда, а Алекс стоял, наклонившись к ней и держа ее за руку. Тут сзади подъехал кеб, и Аманда, поцеловав Алекса, махнула рукой и тронулась с места, а он с улыбкой смотрел ей вслед.
Маргарет развернулась и чуть ли не бегом пошла в обратном направлении, молясь, чтобы он ее не заметил. Свернув на Оксфорд-стрит, она пошла медленнее и, заметив открытое кафе, почувствовала, что страшно устала. В изнеможении опустилась на кресло, заказала чай и тосты с изюмом, а в голове стучала мысль: как она посмотрит в глаза Алексу и что ему скажет вечером?
– Мэг? – раздался за спиной голос, прерывая ее невеселые раздумья, и Стивен уселся напротив, сияя улыбкой. – Какими судьбами?
– Стив? – удивилась она. – А я… а я решила походить по магазинам, – нашлась она.
– А где же покупки? – хмыкнул он.
– Не нашла ничего достойного себя.
– А как поживает Алекс? Не дает тебе скучать?
– У Алекса все прекрасно, – ровным голосом сказала она, не обращая внимания на его наглый тон. – И у меня тоже.
– Что-то непохоже! – хохотнул Стивен. – Я мигом подниму тебе настроение, хочешь?
Маргарет молчала, пытаясь понять, куда он клонит.
– У меня есть одна вещь, которая наверняка поднимет тебе настроение.
– И что же это?
– Дневник. – Он протянул руку и, взяв с ее тарелки тост, откусил кусок.
– Чей?
Тот прожевал тост и, выдержав эффектную паузу, сказал:
– Клары.
– Ты готов отдать мне дневник Клары? – вытаращив глаза, спросила Маргарет.
– Готов. За определенную сумму, – уточнил он с улыбкой, но его глаза оставались холодными.
– Разумеется.
– Впрочем, если он тебе не нужен, – небрежным тоном обронил он, – я найду, куда его пристроить.
– Не сомневаюсь, – усмехнулась она. – Сколько?
– А сколько ты дашь?
Маргарет выдержала паузу. Она не могла позволить, чтобы дневник попал в руки какому-нибудь журналюге.
– Мне нужно подумать. Созвонимся в понедельник.
– Буду ждать! – Он расплылся в торжествующей улыбке, поднялся и протянул ей визитку. – Кстати сказать, я купил себе квартирку в Финсбери. Так что приезжай часам к двум, там обо всем и договоримся. Ну пока!
Маргарет взяла карточку, и у нее возникло странное ощущение: как будто она только что шагнула в клетку и дверца захлопнулась. Стивен махнул рукой и растворился в толпе пешеходов. Маргарет сидела, рассеянно крутя карточку, и думала: денек сегодня явно не задался! А что будет вечером?..
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В автобусе было душно. Маргарет снова замутило, и она решила вернуться пешком. В результате она натерла ногу, от жары разболелась голова, и она притащилась домой около семи. Пока она копалась в сумочке в поисках ключа, дверь открылась и Алекс, с трудом сдерживая раздражение, спросил:
– Где ты была целый день, если это не секрет?
Маргарет вошла в дом и, направляясь к лестнице, бросила через плечо:
– А ты?
– Я был на работе, – сказал он. – И ждал твоего звонка.
Маргарет обернулась и сладким голоском спросила:
– Дорогой, у тебя был трудный день?
Алекс окинул ее пристальным взглядом и заметил:
– А ты сегодня явно встала не с той ноги. Что-нибудь случилось?
«Да, случилось! – хотелось ей крикнуть. – Я жду ребенка. Твоего ребенка!» Но она ничего не сказала: для такой новости момент был не слишком подходящий.
– Просто я устала. Мне жарко, я хочу пить, и голова у меня трещит, – сказала она, избегая его взгляда, а про себя подумала: а еще я видела тебя с твоей любовницей. А твой братец ради денег готов душу продать.
– Тогда иди в душ, а я принесу тебе аспирин.
– Спасибо. – Маргарет вздохнула и поднялась наверх.
Когда Алекс вошел в ванную с таблетками и стаканом воды, она уже вытирала волосы. Завернувшись в полотенце, она протянула руку взять стакан, а Алекс наклонился и поднял с пола какую-то скомканную бумажку.
– Что это? – спросил он.
Маргарет опустила глаза и чуть не поперхнулась: в руках у Алекса была упаковка от теста на беременность.
Он развернул ее и с минуту молча изучал. Потом скомкал, отправил в контейнер с мусором и поднял глаза на Маргарет.
– Я как раз хотела тебе сказать… – Маргарет прокашлялась и, проглотив ком в горле, выдавила: – Я… я беременна.
– Но ведь ты уверяла, что пьешь таблетки? – произнес Алекс, держа ее на прицеле глаз.
Маргарет потупилась.
– Ты уж прости, но я позволю спросить: этот ребенок мой?
В его голосе было столько презрения, что Маргарет похолодела.
– А ты сам как думаешь? – спросила она, втайне надеясь, что он поймет: за гордой маской прячется обида.
– Что я думаю? – повторил Алекс. – Я думаю, что наконец-таки узнал, почему ты вышла за меня замуж.
Маргарет молчала, боясь, что разрыдается от унижения, а Алекс продолжил, не спуская с нее тяжелого взгляда:
– Значит, я не только решил твои финансовые трудности, но еще и предоставил надежное прикрытие для плода твоей любви. А Стивен в курсе?
Она замотала головой, а в горле уже стояли слезы: ну почему он о ней такого плохого мнения? Неужели он думает, что она смогла бы его так использовать?!
– Нет, я не могу поверить, что ты так ловко обвела меня вокруг пальца! А я-то, кретин, думал, что перехитрил тебя, а, оказывается, я сам попался в твои силки.
– Алекс, поверь, я не хотела, чтобы все так…
Он с досадой отмахнулся.
– Нет, так попасться! – Он помотал головой. – Хорошенькую шутку сыграла со мной судьба!
– Ты не так все понял. Я…
– Даже не пытайся выкрутиться! – оборвал ее он. – Нет, как я сам не догадался! Если честно, я не верил, что ты можешь пасть так низко. А ведь мог бы догадаться, что заплачу высокую цену за плотские радости! – И он снова окинул ее презрительным взглядом. – Когда он родится?
Маргарет с самого утра была так взвинчена, что ей в голову не пришло подсчитать.
– Я… я точно не знаю. Я еще не ходила к врачу.
Алекс отвернулся и со всей силы грохнул кулаком о притолоку. Маргарет еще ни разу не видела его в таком бешенстве, и глаза у нее стали круглыми от испуга.
– Алекс, прошу тебя… – сдавленным голосом пробормотала она. – Выслушай меня, пожалуйста.
Он снова обернулся к ней и, окинув ее полным ненависти взглядом, процедил сквозь зубы:
– Мне надо побыть одному. Не жди меня. – И выбежал из ванной.
Через несколько минут во дворе раздался рев мотора. Маргарет без сил опустилась на прохладный пол и, обхватив колени руками, уронила голову и заплакала. Все кончено: Алекс уже принял решение. И изменить его она не в силах.
Через какое-то время Маргарет перебралась в постель и забылась тревожным сном. А потом услышала, что вернулся Алекс. Сначала он гремел посудой на кухне, потом включил телевизор в гостиной. Передавали соревнования по крикету, и уснуть Маргарет больше так и не удалось. Какое-то время она лежала в постели, а потом вдруг почувствовала, что жутко проголодалась, и, надев халат, крадучись спустилась на кухню. Открыла холодильник и услышала за спиной голос Алекса:
– Давай я тебе что-нибудь приготовлю? Что ты хочешь? Может, тост и яйца?
Маргарет закрыла холодильник и молча подняла глаза. Вид у Алекса был напряженный, но говорил он ровным, бесстрастным тоном.
– Пожалуй, сделаю тосты, – пробормотала она и подошла к тостеру.
– Я сам сделаю. – Он шагнул к прилавку. – А ты садись.
Маргарет села на ближайший стул и стала смотреть, как Алекс достает из холодильника хлеб, масло, мед, включает тостер. Потом он облокотился на прилавок и, скрестив руки на груди, сказал:
– Я должен извиниться за свое поведение.
– Это лишнее. – Маргарет отвернулась к окну, боясь, что вот-вот расплачется.
– Нет, не лишнее. – Он достал тарелку и нож. – Я не подумал о том, каково тебе.
– О чем ты?
Он достал готовые тосты и принялся намазывать их маслом.
– В тот момент я думал только о себе. Полагаю, для тебя это тоже явилось неожиданностью?
Маргарет молчала.
– Ведь ты не планировала эту беременность?
Она покачала головой.
– И что ты теперь будешь делать?
– Я… я еще не решила.
– Но ведь ты не собираешься… – он запнулся, подыскивая нужные слова, – от него избавиться?
– Конечно же нет! – Маргарет схватила тост, который он ей протянул, их пальцы на миг соприкоснулись, и она отдернула руку, словно обожглась. – Ведь это моя вина. И расплачиваться теперь только мне одной. А ребенок ни в чем не виноват.
– Знаешь, по-моему, тебе не стоит говорить об этом Стивену. Во всяком случае, пока. Вряд ли он отнесется к этому с должным пониманием.
Маргарет крутила в пальцах горячий тост. Алекс протянул ей баночку с медом и нож и тихо сказал:
– Поверь, мне не доставляет удовольствия говорить неприятные вещи об отце твоего ребенка, но Стивен больше всего на свете любит самого себя. И деньги.
– Стивен не…
– Я знаю, что ты хочешь сказать, – прервал ее он. – Уверяю тебя, я слышал все это не один раз от его бывших подружек. А нескольким пришлось еще и заплатить из своего кармана.
Маргарет снова замутило.
– Но я не была его…
– Если честно, меня не слишком интересуют детали, – снова оборвал ее Алекс. – Стивен живет по своим правилам. И я бы на твоем месте держался от него подальше. – Он выдержал паузу. – И вообще, почему бы не сделать вид, будто этот ребенок мой? Никто ни о чем не догадается.
– Но ведь…
– Нет, я серьезно! Давай так и сделаем. Я воспитаю этого ребенка как своего собственного.
Маргарет оттолкнула тарелку с тостом.
– Алекс, дай мне объяснить…
– Маргарет, пожалуйста. – Он сжал ее ладонь, не дав ей высказаться. – Мы с тобой взрослые люди. И со всем справимся.
– Ты не понимаешь! – в отчаянии выпалила она.
– Понимаю. И даже больше, чем ты думаешь.
И Маргарет сдалась.
– Я так устала, – шепнула она.
– Пойдем. – Он помог ей подняться. – Я отведу тебя в кровать.
Маргарет молча прислонилась к нему, а в голове лихорадочно крутились мысли. Как доказать Алексу, что это его ребенок? Может, он согласится сделать тест на ДНК? Что он скажет, когда узнает правду? А вдруг будет уже слишком поздно? Ведь они наговорили друг другу столько гадостей!
Она в изнеможении опустилась на прохладную простыню, Алекс укрыл ее и с минуту молча стоял у кровати.
– Надо вызвать врача, – сказал он. – Пусть тебя осмотрит.
– Со мной все в порядке.
– Ты плохо ешь. И с тех пор, как мы поженились, еще больше похудела. Ты должна думать о ребенке.
– Знаю, – шепнула она, уткнувшись в подушку. – Я буду стараться. – Она вздохнула и закрыла глаза.
Усталое тело хотело спать, а голову терзали мысли, но тело одержало верх, и Маргарет скоро уснула, а муж стоял у постели и все смотрел на нее.
Проснулась она от приступа тошноты. Она сложилась пополам над раковиной, а Алекс стоял за дверью ванной.
– Маргарет, открой дверь, – велел он.
Ее снова вырвало, и она включила воду.
– Я… я сейчас.
– Сейчас же открой дверь!
Она схватила полотенце и отодвинула защелку.
– Я что, не имею право побыть одной? – возмутилась она. – Неужели ты не понимаешь, сейчас мне не до разговоров?
Алекс вошел в ванную и принялся ей выговаривать:
– А ты что, не понимаешь, что запираться в ванной опасно? А что, если тебе станет плохо? Вдруг ты упадешь и вообще… Да мало ли что может случиться!
– Не понимаю, почему тебя это волнует?! – с сарказмом возразила Маргарет. – Ведь это положит конец всем твоим проблемам, да?
Он посмотрел на ее бледное лицо, темные круги под глазами, трясущиеся губы и погладил по плечу.
– Мэг…
Она отшатнулась, и ее снова замутило.
– Уходи!
– Мэг… – Он погладил ее по спине.
– Я сейчас. – Маргарет умылась холодной водой, ополоснула рот. – Сейчас все будет в порядке.
Он протянул ей полотенце, и она спрятала в нем лицо.
– Давай я отвезу тебя к врачу.
– Не надо. – Она повесила полотенце на крючок. – Сейчас съем кусочек тоста и все пройдет.
– Ложись в постель, а я принесу тебе поесть.
Маргарет вернулась в постель и стала ждать его возвращения. Душу согревала его забота, хотя она понимала: это всего лишь естественная забота нормального человека по отношению к слабому.
Вернулся Алекс с горячим чаем и тостами.
– Пожалуйста! – улыбнулся он, поставив поднос ей на колени. – Завтрак в постель.
– Спасибо, – смущенно буркнула она и осторожно откусила кусочек тоста, чувствуя на себе его пристальный взгляд.
– Сегодня суббота. Давай съездим куда-нибудь, – предложил Алекс, садясь на краешек постели. – Если ты будешь хорошо себя чувствовать.
Маргарет прожевала тост и спросила:
– А куда мы поедем?
– Куда-нибудь на природу. Свежий воздух тебе не помешает.
Маргарет понимала, как нелегко Алексу сейчас, и не могла не оценить его великодушия. Она откусила еще кусочек и, прожевав, улыбнулась:
– Хорошо. Я с удовольствием.
Они сидели за столиком уютного кафе в глубине парка. Маргарет потягивала свежевыжатый апельсиновый сок и старалась вести себя как можно непринужденно, хотя ей стоило это немалого труда.
– А ты уже получше выглядишь, – заметил Алекс. – Чуть-чуть порозовела.
– Надеюсь, скоро все пройдет.
– Я тоже надеюсь, а то ты и вовсе превратишься в тень. – Он отхлебнул глоток своего любимого портера. – От тебя и так мало что осталось.
– Зато скоро меня будет очень много. – Маргарет помешала в стакане палочкой.
– Мэг… – Алекс осекся, потом поднял глаза и продолжил: – Нам надо поговорить.
У Маргарет сжалось сердце. Ну вот, все кончено. Сейчас он скажет ей, что хочет расторгнуть брак. Он получил что хотел: никакой книги не будет. А раз он уверен, что она ждет ребенка от Стивена, она ему ни к чему. Может, еще не поздно сказать ему правду? Ведь надо всего лишь открыть рот и сказать все как есть. Но Маргарет не могла этого сделать. Она не хотела привязывать Алекса к себе с помощью ребенка. Она хотела, чтобы он любил ее просто так.
Маргарет подняла глаза и обхватила стакан пальцами, чтобы Алекс не заметил, как у нее дрожат руки.
– Мэг, я считаю, что теперь, учитывая обстоятельства, мы должны положить конец нашей договоренности.
– Понимаю. – Она опустила глаза.
– Ведь это я тебя принудил, а теперь пора с этим покончить.
– Согласна. – Она прокашлялась и, не поднимая глаз, спросила: – Когда мне лучше уехать?
– Что?
Она подняла глаза и увидела у него на лице хмурое удивление.
– Я могу вернуться к себе. А если жильцы не захотят съезжать, сниму квартиру в другом месте.
– Мэг, я тебя не понимаю. Зачем тебе уезжать?
Теперь удивилась Маргарет.
– Как это зачем? Но ведь ты сам только что сказал, что мы должны расторгнуть брак. То есть, как ты выразился, положить конец нашей договоренности.
– Но я имел в виду не наш брак.
– Нет?
– Нет. – Алекс покачал головой. – Я имел в виду наш с тобой спор. Насчет полутора месяцев. – Он отвел глаза в сторону. – Сейчас все изменилось. В ближайший год тебе понадобится моя помощь.
– Ты хочешь, чтобы я осталась? – Маргарет смотрела на него во все глаза. – И надолго?
Он пожал плечами.
– Насколько понадобится. Растить ребенка одной нелегко. Я считаю, мы должны хотя бы попытаться создать для него семью. Что скажешь?
Принесли бутерброды и омлет. Официант ушел, а Маргарет все молчала, глядя на семечко апельсина на дне стакана, и пыталась привести в порядок мысли и чувства. Почему Алекс хочет продолжать жить с ней?
– Мэг, ты меня слушаешь?
– Зачем тебе это? – спросила она наконец, поднимая на него глаза. – Ведь ты обвинил меня в том, что я тебя подловила. Так зачем же теперь сам затягиваешь петлю у себя на шее?
Алекс бросил на нее пытливый взгляд.
– Как ты справедливо заметила вчера вечером, зачем наказывать ни в чем не повинное дитя? Ведь он или она не имеет никакого отношения к махинациям, в результате которых свершился наш с тобой брак. Стало быть, теперь мы обязаны сохранить этот брак. Хотя бы для того, чтобы защитить и вырастить этого ребенка.
– А у меня есть выбор?
– Маргарет, ты уже сделала свой выбор. Ты вышла за меня, и останешься моей женой.
– Будешь держать меня силой?
– Нет. Но я требую, чтобы ты отвечала за свои поступки.
– Не понимаю, чего ты добиваешься. Зачем тебе такая жена? Ведь ты обо мне далеко не лестного мнения.
– Зато в постели ты хороша.
Маргарет вспыхнула и, чтобы скрыть смущение, потянулась за бутербродом. Откусила кусок побольше и нарочно медленно стала жевать, чтобы ей не пришлось отвечать.
– Признаться, я думал, ты обрадуешься, – задумчиво заметил он. – Разве не в этом состоял твой первоначальный план?
– Никакого плана у меня не было.
Алекс рассмеялся недобрым отрывистым смешком.
– Этот разговор мне крайне неприятен, – проговорила Маргарет сквозь зубы.
– Не сомневаюсь! – хмыкнул он. – Однако давно пора взглянуть правде в глаза.
– Можно подумать, ты ангелочек с крылышками, – усмехнулась Маргарет. – А ты не допускаешь мысли, что этот ребенок твой?
Алекс снова бросил на нее пристальный взгляд.
– Если честно, мне это приходило в голову, но, раскинув мозгами, я отказался от этой мысли. Посуди сама, зачем ты согласилась выйти за меня замуж, да еще столь скоропостижно?
– В наше время мать-одиночка – явление весьма распространенное, – возразила Маргарет.
– Однако финансовая поддержка никогда не помешает, – цинично заметил Алекс. – А у Стивена сейчас с деньгами туго.
Маргарет вспомнила свою вчерашнюю встречу со Стивеном, и ее охватило чувство вины. Неужели это было только вчера?
– Кстати сказать, когда ты его последний раз видела? – внезапно спросил Алекс.
– Когда он приезжал к нам после свадьбы, – солгала она. – Думаю, сейчас он слишком занят своей невестой Терри.
– Боюсь, свадьбы не будет, – невозмутимым тоном заметил Алекс. – Похоже, Терри прослышала о плачевном состоянии его финансов и отправила его в отставку. Стивен не умеет обращаться с деньгами.
– И приходит к тебе за советом?
– Он приходит ко мне за деньгами.
– И ты ему не отказываешь?
– Когда как, – буркнул он и внезапно поменял тему: – А ты собираешься сообщить новость родне? Я имею в виду, ребенка.
– Нет.
Алекс снова окинул ее взглядом.
– Какая ты, однако, скрытная! Думаешь, это мудро?
– Хочу быть независимой. Так намного спокойнее. И не так больно.
– Кто тебя обидел? Твои родители?
Маргарет скомкала салфетку и встала.
– Хочу прогуляться, – решительным тоном сказала она. – Жду тебя у озера.
Алекс вздохнул, взял счет и пошел к кассе – расплатиться за нетронутый завтрак.
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Маргарет стояла у самой воды и любовалась лебедями. Внезапно из-за кустов вылез светловолосый карапуз и с разбегу устремился к озеру. Зацепился за корень, уткнулся носом в песок и заревел.
Она подбежала к нему, подняла и, гладя по мягким завиткам, принялась утешать:
– Не плачь, маленький! Сейчас вытрем глазки и пойдем искать маму. – Она достала из сумки платок. – Где твоя мамочка?
Малыш перестал реветь и заинтересовался сумкой Маргарет. Она тихонько рассмеялась и, взяв его на руки, вышла на аллею. Алекс наблюдал за сценой, притаившись за стволом старого дуба. Со стороны кафе показалась хипповатого вида юная мамаша с грудным ребенком за спиной.
– Спасибо вам! – разулыбалась она, увидев Маргарет со своим сынишкой. – За этим паршивцем не углядишь! Только отвернулась купить воды, а его уже и след простыл! Ну-ка, Микки, иди ко мне и скажи спасибо тете.
Маргарет спустила беглеца на землю и, погладив по головке, улыбнулась.
– Славный у вас малыш! А сколько ему?
– Скоро три. Дай мне руку, Микки, и пойдем за мороженым. Помаши тете ручкой.
Микки махнул пухлой ручонкой и заковылял за мамашей.
– А у тебя неплохо получается! – заметил Алекс, выходя из своего укрытия.
Маргарет обернулась и, не заметив у него на лице насмешки, осторожно спросила:
– Что именно?
– Из тебя выйдет отличная мать. У тебя талант общения с детьми.
– Судя по твоему тону, раньше ты в этом сомневался.
– Просто раньше у меня не было случая это заметить.
– Приятно слышать, особенно из уст такого эксперта, как ты, – усмехнулась Маргарет. – Я рада, что хоть в чем-то соответствую твоим высоким требованиям.
– Мэг, что с тобой происходит? – хмуро спросил он. – Стоит мне сделать тебе комплимент, как у тебя шерсть встает дыбом.
– Просто я не привыкла выслушивать от тебя комплименты.
– В таком случае это упущение с моей стороны. И я намерен наверстать упущенное. – Алекс улыбнулся. – Мэг, у тебя потрясающие глаза. Особенно когда ты улыбаешься.
Маргарет молчала. Как бы ей хотелось признаться Алексу в том, что она уже подружилась с Кларой, но та упорно настаивала на том, чтобы их дружба оставалась от него в секрете. Почему?
– Впрочем, ты наверняка не раз слышала об этом от Стивена, – добавил Алекс, не дождавшись от нее ответа.
– Я уже большая девочка и в состоянии отличить искренний комплимент от лживого, – с достоинством парировала Маргарет.
– Вот и умница. – Алекс взял ее под руку. – Мэг…
– Что? – спросила она, заглядывая ему в лицо. – Что ты хочешь мне сказать?
– Я думаю, тебе пора познакомиться с Кларой.
От удивления Маргарет остановилась и, вытаращив глаза, пробормотала:
– Это она тебя об этом попросила?
Алекс улыбнулся.
– Клара давно меня об этом просит, но я все не решался. Не было подходящего случая.
– Скажи лучше, что не был во мне уверен, – обиженным тоном возразила она. – Ведь так?
– Не в этом суть, – уклонился от, прямого ответа он. – Вечером Клара ждет нас к ужину.
– А она уже знает… – Маргарет запнулась. – Ты сказал ей про…
– Нет. – Алекс отвел взгляд и пошел чуть быстрее. – Я не стал ей ничего говорить. Скоро она и сама обо всем узнает. А если хочешь, скажешь за ужином сама.
– Считаешь, моя беременность подходящая тема разговора для субботнего ужина на вилле в Кенсингтоне? – усомнилась Маргарет. – Особенно если учесть, что ты убежден, что этот ребенок не твой.
Алекс промолчал. Она подняла на него глаза и похолодела.
– Откуда ты знаешь, что Клара живет в Кенсингтоне? – спросил он, остановившись и сверля ее суровым взглядом.
Маргарет растерянно моргала, думая, что бы такое сказать, а Алекс схватил ее за запястье и чуть не бегом направился к стоянке. Она с трудом успевала за ним и, когда они подошли к машине, совсем запыхалась.
– Садись! – хмуро скомандовал Алекс, открывая дверцу.
– Алекс, я…
– Я сказал, садись!
Маргарет села. Он со всего маху грохнул дверцей и, обойдя машину, уселся за руль. Запустил мотор и выдавил сквозь зубы:
– Какого черта! Я же запретил тебе искать встречи с теткой. Это было одно из условий нашего договора.
– А я и не искала с ней встречи. Мы с ней случайно столкнулись. В буквальном смысле этого слова.
Алекс обернулся к ней лицом, сжав руль так, что у него побелели костяшки.
– Как это? Что ты имеешь в виду?
– Когда ты ездил в командировку, я ходила гулять и чуть не свалила ее с ног, когда она вышла из переулка.
Алекс проехал оживленный перекресток, а потом с ехидцей заметил:
– Надо думать, в тот день штормило. – Помолчав, с угрозой спросил: – Ну что, получила свое вожделенное интервью?
– Нет! Мы с ней просто поболтали.
– Я тебе не верю.
– Тоже мне новость! – хмыкнула Маргарет. – А когда было иначе? Ты много чему не веришь.
– И сколько раз ты с ней виделась?
– Несколько.
Почти до самого дома Алекс вел машину в гробовом молчании. Маргарет сидела, повернув голову к окну, но ничего не видела. Наконец он спросил:
– Почему ты мне ничего не сказала?
– Потому что Клара не велела.
Он свернул с шоссе и, бросив на нее сердитый взгляд, сказал:
– Ну и что? Все равно ты должна была мне обо всем сказать.
– Да? По-твоему, я должна была нарушить слово? – возмутилась Маргарет. – Ничего себе! Сам все время упрекаешь меня в том, что я ради пикантной истории готова на все, а теперь опять недоволен? Вот видишь, оказывается, ты снова ошибся.
– Не понимаю, зачем она это сделала, – буркнул он, подъезжая к воротам особняка. – Ведь сама просила остановить тебя. Любой ценой.
– И ты пошел на крайнюю меру – женился на мне, да?
– В тот момент ничего лучше я не придумал, – сдержанным тоном ответил Алекс.
– Какая жалость, что тебе не пришло в голову что-нибудь покруче! – хохотнула Маргарет. – Например, сварить меня заживо или привязать к столбу и оставить на съедение воронам.
– Не переживай! – Алекс заглушил мотор. – Все еще впереди.
Маргарет вышла из машины и с достоинством произнесла:
– Между прочим, твоей тетке я понравилась. А она мне.
– Подумаешь, женская солидарность! – пробурчал он. – Черт бы ее побрал!..
Маргарет вошла в дом и сразу отправилась в душ. Какого черта! Алексу не удастся ее запугать. Тем более что ничего дурного она не сделала: она всего лишь сдержала слово. Ну почему он всегда думает о ней исключительно плохое?!
Когда она спустилась в гостиную, Алекс разговаривал по телефону. Заметив ее появление, он закончил фразу, положил трубку и окинул ее пристальным взглядом. Маргарет надела белые слаксы и изумрудный топ, зачесала наверх еще влажные волосы и скрепила их заколкой. Подкрасила глаза и губы, брызнула за уши любимую туалетную воду.
– Я должен перед тобой извиниться.
– Да? – небрежным тоном спросила она. – За что? Подожди, я попробую угадать. Тетка Клара подтвердила мою версию, и теперь мне можно верить. Ну что, попала?
– Мэг… Последние годы тетка, кроме меня, общалась исключительно со своим шофером и врачом. – Он помолчал. – Согласись, меня не упрекнешь в излишней подозрительности.
– Может, обыщешь меня? – с издевкой предложила Маргарет, демонстративно протягивая ему расстегнутую сумочку. – Посмотри, вдруг у меня там диктофон или видеокамера?
– Я не хочу с тобой спорить, – хмуро произнес он. – Сам факт, что тетка пригласила нас на ужин, это чудо. Давай не будем отравлять ей вечер.
– Согласна! – Щелкнув замочком, Маргарет закинула сумку на плечо и, развернувшись на каблуках, направилась к двери.
Когда они подошли к дому Клары, Алекс спросил:
– Насколько я понимаю, тетка рассказала тебе о своей болезни?
Маргарет кивнула.
– Надеюсь, ты понимаешь, что все это должно остаться в тайне?
– Разумеется. А Стивен знает?
Алекс прищурился.
– Насколько мне известно, пока нет. Если Клара сочтет нужным, она сама ему скажет.
Маргарет не понравился его колючий взгляд и ледяной тон. Можно подумать, она как сорока разносит на хвосте все новости!
– От меня он ничего не узнает, – заверила она Алекса.
– Вот и хорошо.
Клара встречала их на пороге, сияя улыбкой.
Она обняла Алекса, а потом чмокнула в щеку Маргарет и, подмигнув, спросила племянника:
– Правда, она прелесть? Ну и повезло же тебе, Алекс! – Она потрепала Маргарет по ладони. – А тебе, поди, досталось от этого упрямца за наш с тобой маленький секрет?
– Как видите, я уцелела! – отшутилась Маргарет. – Я крепкий орешек! – Заметив опасный блеск в глазах у Алекса, она поспешила сменить тему: – А что это за наряд? Похож на сценический костюм.
– Угадала, детка! – Клара поправила пряжку на плече. – Это костюм Катарины из «Укрощения строптивой». Правда, чудный? Я подумала, сегодня у меня отличный повод его проветрить.
Маргарет заметила, что Клара переглянулась с Алексом, и у нее создалось впечатление, что от нее что-то скрывают.
– Сегодня у меня особенный день. Я пригласила на ужин самых близких для нас с Алексом людей. – Она провела их в гостиную и взглянула на часы на каминной полке. – Она вот-вот подойдет.
– Она? – Маргарет нахмурилась и посмотрела на Алекса, но у того был непроницаемый вид, и она перевела глаза на Клару. – Кто это?
– Аманда. – Клара расцвела улыбкой. – Я пригласила на ужин Аманду Маккормик.
Маргарет вымучила улыбку и чудом устояла на ногах.
– К сожалению, Вальтер сегодня приболел, – щебетала как ни в чем не бывало Клара. – Что будете пить? Шампанское?
Маргарет покачала головой.
– Спасибо, но я только содовую.
– Может, хочешь белого вина? – предложила хозяйка.
– Дело в том, тетя, что Мэг не большая любительница спиртного, – пришел ей на помощь Алекс. – А я с удовольствием выпью шампанского. Какое у тебя? – Он подошел к ведерку со льдом. – «Мум»? Отлично.
Маргарет опустилась в кресло и приготовилась к худшему. У нее было ощущение, будто она в кошмарном сне. Как Клара могла обойтись с ней так жестоко? Что все это значит? Зачем ей понадобилось приглашать к себе в дом любовницу Алекса? Как бы она ни любила племянника, но ведь есть же приличия на самом деле…
Раздался звонок, Маргарет чуть не выронила стакан из рук и бросила взгляд на Алекса, но он стоял к ней спиной и смотрел в окно. Она слышала, как в холле Клара восторгается туалетом Аманды, и, когда гостья вошла в гостиную, Маргарет почувствовала себя простушкой.
Миссис Маккормик выглядела как всегда неотразимо.
– Привет, Алекс! – улыбнулась она и расцеловала его в обе щеки. – Привет, Мэг! А ты стала еще красивее. Супружеская жизнь тебе к лицу.
Маргарет не знала что сказать: судя по тону, Аманда говорит искренно. Интересно, а что бы эта артистка сказала у нее за спиной?
– Спасибо, – буркнула Маргарет. – Надеюсь, вашему мужу уже лучше?
– Наверное, Вальтер вчера переел суши, – небрежным тоном заметила миссис Маккормик, принимая от Алекса бокал с шампанским. – Клара, объясните же наконец, что мы сегодня празднуем?
Клара села за стол и, выдержав эффектную паузу, произнесла торжественным тоном:
– Я собрала вас всех у себя, чтобы сообщить одну новость.
– Что за новость? – спросила Аманда, подходя к столу.
– Советую сразу сесть. – Клара кивнула Алексу и Маргарет и, когда они сели, объявила: – Я решилась на операцию.
– Какую операцию? – дуэтом спросили Алекс с Амандой.
– Если угодно, экспериментальную. Поеду в Австралию, я уже все разузнала: там есть опыт операционного лечения болезни Паркинсона.
Воцарилась пауза.
– Что скажете? – нарушила тишину Клара. – Алекс, что же ты молчишь?
– Тетя, а это неопасно? – Алекс поднялся и, подойдя к Кларе, обнял ее за плечи. – Насколько я понимаю, ведь это операция на головном мозге? А что, если… И что значит экспериментальная? Ты же не кролик и не морская свинка!
– Алекс, дорогой мой! – Клара потрепала его по ладони дрожащей рукой. – Я не могу так больше жить. Другого выхода у меня нет.
– Но ведь это рискованно! – заметила Аманда.
– Как и сама жизнь! – усмехнулась Клара. – Я готова рискнуть.
– Тетя, и все-таки объясни толком. Риск риску…
– Разве ты специалист по нейрохирургии? – прервала его та. – Не спорь со мной! Я решилась и чувствую, что все будет хорошо. А позитивный настрой, считай, половина успеха. Кто знает, вдруг я поправлюсь и смогу жить полноценной жизнью? Может, вернусь на сцену и буду играть древних старух! – хохотнула она.
– Вы это серьезно? – удивилась Аманда.
– Абсолютно! – подтвердила Клара. – И если так и будет, я попрошу нашу Мэг написать об этом книгу.
– Не стоит забегать так далеко вперед! – заметил Алекс. – Поговорим об этом, когда ты вернешься здоровой.
– Алекс, я чувствую себя виноватой перед Маргарет. – Клара обернулась к ней. – Ведь из-за меня ей пришлось бросить работу над книгой.
– Клара, вы тут ни при чем, – возразила Маргарет.
– А когда операция? – спросил Алекс.
– Через неделю.
– Так скоро?? – опешил Алекс. – Когда же ты все успела?
– В моем возрасте, Алекс, надо спешить! – усмехнулась Клара. – Я давно отправила в Сидней историю болезни и на днях получила ответ из клиники. Меня уже ждут. Правда, стопроцентной гарантии доктор не дает, но считает, что попробовать стоит. Что скажете?
– Вы очень смелая, – с восхищением сказала Маргарет.
– А я бы сказал, отчаянная! – Алекс покачал головой. – Насколько я понял, отговаривать тебя бесполезно.
– Какой ты у меня понятливый! – рассмеялась Клара. – Алекс, теперь, когда ты женился, у меня есть для чего жить. Бог даст, доживу до внучатых племянников и племянниц. Стало быть, я должна быть в отличной форме, так?
– Куда вы их торопите! – улыбнулась Аманда. – Ведь они только-только поженились.
Маргарет хотелось провалиться сквозь землю. Она постоянно чувствовала на себе пристальный взгляд Алекса и не знала, куда деть глаза. Но самое главное – она не могла взять в толк, что это за штучка, миссис Маккормик. Она прекрасно себя чувствует в обществе Клары, и ее ничуть не смущает присутствие молодой жены Алекса. У нее что, совсем нет ни стыда ни совести?!
– Ну хватит, что это мы все обо мне да обо мне! – заявила Клара. – Давайте-ка ужинать! Правда, хозяйка я никудышная, так что пришлось попросить Томаса привезти еду из ресторана. Осталось всего лишь подогреть горячее и разложить холодное.
– Могу себе представить! – улыбнулась Аманда. – Наверняка выискали по справочнику самый дорогущий пятизвездочный ресторан, да?
Алекс хмыкнул и налил Маргарет в стакан содовой воды, а Клара отправилась на кухню.
– Может, мне ей помочь? – Предложила Маргарет и хотела встать, но Алекс удержал ее.
– Сиди. Тетка столько лет не выступала в роли хозяйки дома, что не стоит портить ей удовольствие.
Маргарет сидела, вполуха слушая оживленную беседу Алекса и Аманды, и старалась направить мысли в менее опасное русло.
– Мэг, а вы как думаете? – спросила Аманда, пристально на нее глядя. – Мэг?
– Извините, я задумалась. Вы меня о чем-то спросили?
– Я спросила, как вы думаете, стоит ли говорить Стивену про операцию?
– Но ведь он… он ей тоже племянник, – осторожно начала Маргарет. – Впрочем, это Кларе решать.
– Что мне решать? – подхватила та, входя в гостиную с подносом с холодными закусками.
– Мы говорили о том, стоит ли говорить Стивену про вашу операцию, – пояснила Аманда.
Клара расставила тарелки с устрицами под сметаной и с красной икрой, села и лишь потом ответила:
– Если честно, мне бы этого не хотелось. Хотя он мне племянник, в некоторых вопросах на него нельзя положиться.
Маргарет сидела ни жива ни мертва, склонившись над тарелкой с устрицами.
– Согласен. У моего братца напрочь отсутствует чувство ответственности, – с хмурым видом вставил свое слово Алекс. – Если честно, он меня уже достал.
– Неужели этот плейбой заморочил голову очередной глупышке? – спросила Клара, отпив глоток вина. – А я-то надеялась, что после последней кошмарной истории он угомонится.
Маргарет замутило. Устрицы расплывались в скользкую неаппетитную массу, к горлу подкатывала тошнота, и она, чуть не опрокинув стул, вскочила.
– Извините… – пробормотала она и чуть не упала от головокружения.
– Мэг! Что с тобой? – всполошилась Клара. – Ты такая бледная!
Алекс тут же вскочил и не дал ей упасть, но она оттолкнула его руку и опрометью бросилась в ванную, а за спиной раздался комментарий Аманды:
– С Вальтером в ресторане было то же самое. Вдруг весь позеленел, ну прямо как от морской болезни! А может, у него все-таки желудочный грипп? И бедняжка Мэг где-то грипп подхватила!
Маргарет стояла в ванной, и ей было так тошно, что ее ничуть не волновало, что Алекс стоит рядом. Он протянул ей полотенце и, погладив по волосам, сказал:
– Зря я сегодня вытащил тебя в парк! Ты устала и перегрелась на солнце. Лучше бы ты сидела дома.
Маргарет вытерла лицо и, глядя на него в зеркале, с горечью произнесла:
– Парк здесь ни при чем. Но, будь у меня выбор, я бы лучше сидела дома, а не за одним столом с твоей любовницей!
– Мэг, мне нужно сказать тебе одну вещь, – смущенно буркнул он. – Дело в том, что Аманда…
– Ты ее любишь? – ровным голосом спросила она, стараясь отодвинуться от него подальше. Не дождавшись ответа, Маргарет продолжила: – Я видела вас вместе. Вчера, у твоего офиса. Очень трогательная картина! Надо думать, ты говорил ей, что я тебя не понимаю, и договаривался о встрече.
– Мэг… – Алекс нахмурился. – Ты не понимаешь. Это не…
– Ах, я не понимаю? – повысила голос Маргарет, не заботясь о том, что ее могут услышать в гостиной. – Ты прав! Я на самом деле не понимаю, какого черта сижу за одним столом с твоей любовницей, ем устрицы и поддерживаю светскую беседу, как будто у меня все в полном порядке!
– Я понимаю, тебе сейчас трудно, тем более…
– Трудно? Ни черта ты не понимаешь!
– Нет, я все понимаю. Я заметил, как ты смутилась, когда речь зашла о Стивене.
– Да при чем тут Стивен! – выпалила она. – Речь о тебе и обо мне!
– Но я же сказал, Мэг, я приму твоего ребенка. И воспитаю, как своего.
Маргарет стиснула в руках полотенце, словно спасательный круг, и тихо сказала:
– Алекс, я должна сказать тебе одну вещь. Это очень важно.
– Нет, сначала дай мне сказать. Про Аманду. Это очень важно.
– Маргарет? – раздался из коридора встревоженный голос Клары. – Алекс? У вас все в порядке? Может, вызовем врача?
Алекс вздохнул и отворил дверь ванной, а Маргарет открыла холодную воду и еще раз умыла пылающее лицо.
– Нет, тетя. В этом нет необходимости. Просто мы целый день были на воздухе. Видно, Мэг перегрелась.
Клара что-то сказала, но из-за шума воды Маргарет не расслышала.
– Мэг, хочешь, я отвезу тебя домой?
Она покачала головой:
– Нет, я потерплю. Не хочу портить твоей тетке праздничный ужин.
– Не волнуйся! – успокоил ее он. – Я отвезу тебя и вернусь.
– Разумеется! – усмехнулась Маргарет. – Вернешься и продолжишь свои игры с Амандой Маккормик. Поступай как знаешь, – усталым голосом сказала она. – Мне все равно.
Алекс вздохнул.
– В таком случае я отвезу тебя домой.
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Алекс помог ей вылезти из машины, подняться в спальню и лечь в постель.
– Может, принести тебе что-нибудь поесть? – предложил он, когда она улеглась и натянула на себя одеяло.
– Я не голодна.
– Похоже, это твоя ключевая фраза! – усмехнулся Алекс. – Однако сейчас в первую очередь ты должна думать о ребенке.
– Не понимаю, почему тебя это волнует? – не глядя на него, пробормотала Маргарет.
– Должен же о нем хоть кто-то позаботиться.
– От твоего лицемерия меня тошнит.
– И от моего присутствия тоже? – уточнил Алекс с усмешкой.
– А ты сам как думаешь? – Она бросила на него мстительный взгляд.
Он повернулся и ушел, а Маргарет свернулась клубочком и заплакала. А выплакав все слезы, заснула.
Проснулась она среди ночи от голода. Села, откинула волосы с лица и только сейчас заметила полоску света у двери в ванной. Хотела нырнуть под одеяло и сделать вид, что спит, но не успела: Алекс вышел и, включив ночник, спросил:
– Как ты себя чувствуешь?
– Есть хочу, – честно призналась она, жмурясь от света.
– Сейчас принесу что-нибудь, – предложил он. – Клара прислала тебе целый пакет с разными вкусностями.
– Надеюсь, не с устрицами?
– Нет, не с устрицами, – улыбнулся он и вышел.
Через пару минут он вернулся с едой – куриная грудка в лимонном соусе, на гарнир рис со шпинатом, стакан минеральной воды и булочка.
Маргарет с аппетитом ела, стараясь не обращать внимания на пристальный взгляд Алекса.
– Надеюсь, Клара на меня не обиделась? – спросила она, утолив голод.
– Нет, но она расстроилась. – Алекс сел на краешек кровати и расстегнул пиджак. – Пришлось пообещать ей, что не буду тебя огорчать.
– И ты пообещал?
Алекс сбросил пиджак и повернулся к ней лицом.
– Мэг, я не хочу тебя огорчать. И никогда не хотел. – Он снял галстук и лег у нее в ногах поперек кровати. Прикрыл глаза рукой, словно его слепил свет ночника. – Однако я заварил такую кашу, что теперь не знаю, как ее расхлебывать!
Маргарет молчала, не зная, что сказать.
– Понимаешь, ты поймала меня врасплох.
– Я? Как это?
– Когда я понял, что ты взялась за книгу всерьез, я решил тебя остановить. Любым способом. – Он тяжко вздохнул. – С женитьбой я конечно же переборщил, но в тот момент думать мне было некогда. Я должен был защитить Клару и Аманду.
– Аманду? – встрепенулась Маргарет. – А причем тут Аманда?
Алекс сел и встретил ее взгляд.
– Дело в том, что Аманда дочь Клары.
– Аманда твоя двоюродная сестра? – уточнила Маргарет, глядя на него во все глаза. – У тебя роман с двоюродной сестрой?!
Алекс бросил на нее суровый взгляд.
– Ну сколько раз можно повторять одно и то же! Никакого романа с Амандой у меня не было и нет! Но она мне дорога. Как сестра. Клара никогда не была замужем. Отец ребенка не признал, и она под влиянием момента совершила непоправимую ошибку. Отдала дочь на воспитание пожилой бездетной паре. А потом всю жизнь расплачивалась за минутную слабость. Теперь понимаешь?
Маргарет закивала головой, а потом спросила:
– А Стивен об этом знает?
– Боюсь, он о чем-то догадывается. – Алекс нахмурился. – Пока нам удается держать все в тайне. Клара общается с Амандой совсем недавно. Между прочим, тетка хотела рассказать тебе обо всем, но Аманда взяла с нее слово держать их родство в секрете. Боится огласки. И ее можно понять. Ведь еще живы ее приемные родители. Они и так переживали, когда Аманда стала разыскивать мать. А тут появляешься ты и собираешься писать биографию Клары. Так что, сама понимаешь, думать мне было некогда.
Маргарет молчала, раздавленная – чувством вины. Как же она ошибалась в Алексе! Нечего сказать, писатель! Тонкий психолог, знаток человеческих душ и все такое… Обвиняла его во всех смертных грехах, а он всего лишь пытался защитить тех, кого любит.
Она понимала, что молчание говорит не в ее пользу, но не знала, что сказать. Хотела попросить прощения, хотела рассказать обо всех своих детских страхах и переживаниях, которые приучили ее к мысли, что надо быть скрытной и надеяться в жизни только на себя.
– Мэг, тебе надо отдохнуть, – прервал ее размышления Алекс. – Завтра я слетаю в Глазго, к родителям Аманды. Постараюсь убедить их познакомиться с Кларой.
– Ты делаешь все это потому, что в детстве настрадался сам? – чуть слышно проговорила Маргарет.
Он бросил на нее пытливый взгляд.
– Значит, Клара тебе все рассказала?
Маргарет кивнула, давясь слезами, но Алекс уже отвернулся.
– Я хочу, чтобы у Аманды было то, чего мне всегда так не хватало. Тепла и любви родной матери.
– Понимаю, – пробормотала Маргарет, проглотив слезы, и подняла глаза, но Алекс уже вышел.
В понедельник утром Маргарет позвонила Стивену и попросила его привезти дневник. Ехать к нему на квартиру она не решилась. Потом позвонила в банк, выяснила, сколько у нее на счете, и выписала чек.
Все утро она пребывала в нервном напряжении и не знала, чем себя занять. Ей не терпелось покончить с неприятным делом, но ее не оставляло чувство вины, что она обманывает Алекса. Наконец раздался звонок в дверь. Маргарет отложила журнал и пошла открывать.
– Как видишь, Мэг, я не опоздал. – Стивен окинул ее жадными глазами. – Классно выглядишь! Супружеская жизнь тебе к лицу.
– Давай поскорее перейдем к делу, – холодным тоном сказала она, жестом приглашая его в гостиную. – Где дневник?
Он прищурился.
– А где деньги?
– Но ведь мы с тобой так и не обсудили, сколько ты хочешь.
– Ты меня знаешь, Мэг. – Стивен раздел ее глазами. – У меня хороший вкус.
– Торговаться я не стану. Однако имей в виду, возможности у меня ограниченные.
– Неужели? – Его губы расплылись в наглой ухмылке. – А разве мой братец мало тебе платит?
– Не понимаю, о чем это ты. – Маргарет нахмурилась.
– Не понимаешь? – хохотнул тот.
– Нет.
– Придется объяснить. Думаю, он не поскупился, чтобы залезть к тебе в постель.
Маргарет вспыхнула, но не отвела глаз.
– А ему не пришлось платить. Я с ним по доброй воле.
Стивен вскинул бровь.
– Ну вот! Братец и тут обошел меня на повороте.
– А ты ему во всем завидуешь?
– С какой стати? – Глаза у него зло сверкнули, – Да и чему?
– Действительно! – усмехнулась Маргарет. – Ведь такие понятия, как честь и порядочность, у тебя не в ходу. Да ты скорее продашь душу, чем поможешь тем, кто тебя любит.
– Полагаю, ты имеешь в виду тетку Клару? – усмехнулся он. – Но она всю жизнь носилась со своим любимчиком Алексом. А на меня ей было наплевать.
– Но ведь у тебя были родители.
– Любовь это хорошо, но с долгами с ее помощью не расплатишься. Мне нужны деньги, а от тетки Клары мне вряд ли что достанется, пока Алекс путается у меня под ногами.
– Значит, все упирается в деньги? – спросила Маргарет, поражаясь столь откровенной циничности. – И тебе плевать на Клару и Алекса, да? Ведь ты не постеснялся предложить мне дневник.
– Но ведь он тебе нужен, сладкая моя Мэгги? – поддразнил ее он. – Да, он тебе очень нужен. Без него ты не напишешь книгу и не получишь гонорар с несколькими нулями.
– Да, дневник мне нужен. – Маргарет смотрела на него, не скрывая отвращения. – Только совсем по другой причине.
– А мне плевать, зачем он тебе нужен! Гони деньги, сучка, и ты его получишь.
– Нет, сначала ты выслушаешь все, что я б тебе думаю! – выпалила Маргарет. – Ведь ты меня использовал, чтобы навредить своим родным, и я тебе этого не прощу!
– Не смеши меня! – фыркнул Стивен. – Да ты сама меня обхаживала, пытаясь выудить информацию. А я всего лишь дал тебе то, что ты от меня хотела.
– Но ведь ты предал свою семью! И не испытываешь никаких угрызений совести?
– Мэг, только не надо читать мне мораль! – поморщился Стивен. – Кто бы говорил! Да ты сама втерлась к нам в семью. Лучше скажи мне, стоило того?
– Что ты имеешь в виду? – не поняла Маргарет.
– Не жалеешь, что вышла замуж за брата? Ведь ты могла бы написать книгу и выиграть дело в суде. Зачем ты вышла замуж? Только из-за денег?
– Нет, – бесстрастным голосом ответила она. – Деньги тут ни при чем.
– Только не говори, что ты его любишь, а то я умру от смеха.
Маргарет стиснула кулаки и молчала. Стивен бросил на нее взгляд и прищурился.
– Значит, ты в него на самом деле влюбилась?!
Она молчала, и он зло хохотнул.
– Ну и дура! Зря стараешься! Алекс без ума от этой шлюхи Аманды. Больше ему никто не нужен. А ее придурок муж делает вид, будто ничего не видит. – Он снова хохотнул. – Как говорится, деньги не пахнут!
«Он ничего не знает! – обрадовалась Маргарет. – Стивен ничего не знает!»
– Скажи мне, Стив, – вкрадчивым голосом сказала она, доставая из ящика серванта банковскую книжку, и оторвала чек. – А ты читал дневник Клары?
Стивен пожал плечами.
– Я его пролистал и сразу понял, что тебе он точно понадобится. – Он нахмурился. – Однако хватит трепаться. Перейдем к делу. – Он шагнул к ней. – Давай деньги.
– Сначала дневник, – не терпящим возражений тоном возразила она и протянула руку.
– Нет, сначала деньги!
– Но должна же я на него взглянуть, – резонно заметила Маргарет.
– Хочешь знать, что покупаешь? – усмехнулся Стивен и сунул руку во внутренний карман ветровки. – Какая ты умница, Мэгги!
Он протянул ей дневник в переплете из тисненой кожи, и Маргарет, стараясь унять дрожь, взяла его в руки. У нее было такое ощущение, что на ее ладони кусок жизни, и она боялась не то что прочитать, но даже открыть его.
Маргарет протянула ему чек.
Стивен бросил на него взгляд. Увидев сумму, он округлил глаза и тихонько присвистнул.
– Неплохо! А ты прибеднялась!.. Похоже, Алекс дорого платит за то, что с тобой спит. Жаль, что я тебя так и не попробовал. – И он бросил на нее похотливый взгляд. – Хотя, как говорится, попробовать никогда не поздно.
Стивен стремительно шагнул к ней, но она отшатнулась, шагнула назад и, зацепившись за ножку столика, неловко свалилась на ковер у дивана. Попыталась подняться, но, увидев, что в гостиную влетел Алекс, обессилела от страха. Тот подскочил к Стивену и ударил его в челюсть с такой силой, что Маргарет замутило. Сердце сжалось: вдруг в драке пострадает и Алекс. Она в ужасе зажмурилась, ведь помочь ему у нее нет сил.
Однако волновалась Маргарет напрасно. Через минуту Алекс вернулся и протянул ей руку. Волосы у него растрепались, нижняя губа кровоточила, а под правым глазом была ссадина.
– Не бойся, он ушел, – тяжело дыша, сказал Алекс. – И думаю, вряд ли скоро вернется.
Маргарет взяла его за руку, и он помог ей подняться. Ноги у нее дрожали, а в руках она сжимала дневник.
– Дневник у меня, – слабым голосом сказала она. – Вот он. Возьми.
– Хорошо. – Он взял у нее дневник и положил на столик. – Я знал, что он у тебя.
Маргарет подняла глаза и встретила его взгляд. Он смотрел на нее с такой теплотой и нежностью, что у нее защипало в носу. А потом взял ее за плечи, привлек к себе и спросил, глядя ей в глаза:
– Мэг, скажи, почему ты вышла за меня замуж?
Она смущенно потупилась.
– Я… я не знаю. – Она замолчала и, прикусив нижнюю губу, смотрела на его шею в расстегнутом вороте рубашки. – Может, потому, что устала быть одна. Захотелось, чтобы кто-нибудь был рядом.
– Кто-нибудь?
Она подмяла глаза и встретила его взгляд.
– Нет, не кто-нибудь, а именно ты.
Алекс улыбнулся и прижал ее к себе.
– Если бы ты знала, как я ждал от тебя этих слов! – Он поцеловал ее в волосы. – Если бы ты только знала…
Маргарет уткнулась лицом ему в грудь, вдохнула его запах, и голова у нее пошла кругом.
– Алекс, я должна тебе кое-что сказать, – сказала она, не поднимая глаз, – Это очень важно.
Он взял ее за плечи, чуть отстранил от себя, посмотрел в лицо и тихо сказал:
– Не надо. Я все знаю.
Она округлила глаза.
– Мэг, я все слышал, – признался он. – Когда я увидел машину Стивена, я вошел в дом через черный ход и какое-то время стоял за дверью. И узнал много интересного. – Он вздохнул. – Теперь мне очень стыдно. Мэг, ты простишь меня? Я вел себя как последний кретин. Я не оправдываюсь, но, пойми, я обезумел от ревности и не видел очевидного. И потом, если честно, сначала у меня сложилось не слишком лестное мнение на твой счет. Но постепенно я понял, что ты у меня прелесть! – Он улыбнулся. – А твой острый язычок – это так, для прикрытия. Жаль, что я не понял это с самого начала!..
– А ты… ты не расстроился из-за ребенка? – осторожно спросила она. – Я ничего не подстраивала. Просто я давным-давно бросила пить таблетки, потому что… потому что в этом не было необходимости. И потом я не думала, что это… что это получится так быстро. Извини. Это я во всем виновата.
– Нет. – Алекс прижал палец к ее губам. – Ты ни в чем не виновата. Это моя вина. И я беру на себя ответственность и требую, чтобы ближайшие лет этак пятьдесят ты была моей женой.
– В этом нет необходимости. Я могу…
– Что ты можешь? – спросил он. – Ты только что отдала Стивену все, что у тебя было. Мэг, на что ты собираешься жить?
Она прикусила губу и снова опустила глаза ему на шею.
– Ну же, Мэг, скажи, что останешься со мной! Пойми, мне очень важно услышать от тебя эти слова.
Маргарет подняла глаза.
– Я люблю тебя. Алекс, ты первый, кого я полюбила, с тех пор как мне исполнилось четыре года.
Он улыбнулся, прижал ее к себе и сказал, дыша ей в волосы:
– А я люблю тебя так, что не могу выразить словами. Ты для меня все! Поэтому я и принудил тебя выйти за меня замуж. Хотел связать свою жизнь с тобой. Пока никто и ничто мне не помешало.
– Не понимаю… – Маргарет замотала головой и подняла на него удивленные глаза. – А я думала, ты меня терпеть не можешь.
– Сначала я и сам так думал, – улыбнулся Алекс. – Однако мое грешное тело думало совсем иначе. Ну что, Мэг, я тебя убедил или мне продолжить?
Она просияла улыбкой, и глаза у нее стали зелеными.
– Убедил, но не совсем. У тебя еще остались в запасе аргументы?
Он наклонил голову и нежно поцеловал ее в шею.
– Ну что, убеждает? – шепнул он. – А вот так? – И он поцеловал ее в губы. – А теперь сделаем вот так… – Он опустил руки и сжал ее груди.
Маргарет вздохнула и пробормотала:
– И все же до конца ты меня не убедил.
Руки опустились еще ниже.
– А я еще не закончил, – шепнул он жарким шепотом. – Дай мне время.
Маргарет улыбнулась:
– Можешь не спешить. Во времени я тебя не ограничиваю. – И их губы снова встретились.
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